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Työväenluokan 
kansainvälinen 
taistelupäivä 


Työväenluokan kansainvälistä taistelurivien kat- 
selmus- ja voimien mobilisoimispäivää — Vappua — 
vietetään tänä vuonna erittäin kärjistyneiden luok- 
karistiriitojen ja -vastakohtien vallitessa. 

Kaksi maailmaa — kapitalistinen. ja sosialistinen 
maailma seisovat vastakkain. Tämän vastakohtai- 
suuden kouraantuntuvana ilmaisuna on toisaalta 
kapitalistisen maailman rappio ja toisaalta luokat- 
toman = sosialistisen yhteiskunnan rakentuminen 
Neuvostoliitossa. 

Kapitalistisen maailman jo useita vuosia koke- 
ma yleinen pula on saavuttanut ennenkuulumat- 
toman laajuuden, jonka pohjalla ovat kärjistyneet 
kapitalismin  perusvastakohdat. Tuotannon supis- 
tuminen on saanut sellaisen laajuuden, että enem- 
män kuin puolet koko työväenluokasta on tä 
sin taikka osittain työttömän: Rinnan tämän 
kanssa on talonpoikaiston ryöstäminen ja kiskon- 
ta saanut ennen näkemättömät mittasuhteet. Työ- 
tätekevien joukkojen riistäminen ja orjuuttaminen 
on muuttunut mitä häikäilemättömimmäksi väki- 
vallaksi niin imperialistisissa kuin siirtomaissakin. 
Tämä on kärjistänyt työn ja pääoman välisiä ris- 
tiriitoja erittäin väkevästi, nostattaen riistettyjä 
joukkoja niin emä- kuin siirtomaissakin yhteiseen 
taisteluun rosvoayaa kansainvälistä kapitalismia 
vastaan. —Vallankumouksellinen nousu kypsyy ja 
laajenee nopeasti kapitalistisen maailman kaikilla 
äärillä i 

Työtätekevien — joukkojen —vallankumouksellista 
nousua kapitalistien häikäilemätöntä riistoa ja 
sortoa vastaan, yrittää porvaristo luokkavaltansa 
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raa'alla voimalla ja sosialifasistien auiiilla avustuk 
sella estää ja lannistaa. Fasistiset asejoukot hyök- 
käävät nyt kaikissa kapitalistisissa maissa työläi- 
siä ja työtätekeviä talonpoikia vastaan suurpor- 
variston riistopyyteiden puolesta. Erikoisen an- 
karan luonteen ön tämä fasismin hyökkäys saanut 
Saksassa. Sosialidemokraattien myötävaikutuksel- 
la onnistui porvariston lujittaa fasistista diktatuu- 
riaan proletariaatin vallankumouksellisen liikkeen 
tukahduttamiseksi. Fasistiset; .«iskujoukot> ovat 
harjoittaneet mitä julminta terroria työtätekeviä 
joukkoja vastaan. Provokatsio, vangitsemiset ja 
joukkomurhat ovat ne aseet, joilla Saksan porva- 
risto taistelee vallankumouksellista proletariaattia 
vastaan. ä 


Mutta tästä huolimatta porvariston ei 
ole onnistunut eikä onnistu tukahduttaa proleta- 
riaatin vallankumouksellista liikehtimistä. Maan- 
alaisuuden raskaissa olosuhteissa kokoaa ja jär- 
jestää Saksan Kommunistinen Puolue työtäteke- 
viä joukkoja fasismia vastaan, ja koko kapitalis- 
tisen järjestelmän kaatamiseen ja Neuvosto-Sak- 
san luomiseen. Pistimille pystetty fasistinen Hit- 
lerin hallitus tuntee jo vallankumouksellisen liik 
keen maanalaiset tärähdykset istuimensa alla. Suu- 
rien teollisuuskaupunkien ja ttotantoseutujen ka- 
duilla ja viertoteillä taistelevat Saksan työläiset 
ja riistetyt joukot veristä fasismia vastaan. Pro- 
vokatsionista, vankiloista, kidutuksista ja joukko- 
murhista huolimatta kehittyy ja laajenee Saksan 
työtätekevien vallankumouksellinen liike sellaisella 
voimalla, että sen tieltä murtuvat kaikki porva- 
riston estevarustukset ja puhdistuu tie proletaa- 
riselle. vallankumoukselle, proletariaatin diktatuu- 
rin pystyttämiselle. 

Imperialismin asejoukot riehuvat siirto- ja puo- 
lisiirtomaissa alkuasukkaiden ryöstämiseksi ja or- 
juuttamiseksi. Mandshuriassa ja Kiinassa, Intiassa 
ja Afrikassa vuotaa työläisten ja talonpoikien veri 
rosvoavan pääoman vuodattamana. Imperialistit 
yrittävät asevoimalla, raa'alla väkivallalla, tulella 
ja miekalla tukahduttaa siirtomaaorjien vastarin- 
nan ja vapaustaistelun. Tä&sä työtätekevien jouk- 
kojen —liikehtimisen tukahduttamisessa avustaa 
kansainvälistä imperialismia siirto- ja puolisiirto- 
maiden kansallinen porvaristo ja emämaiden so- 
sialifasistit. Kiinassa taistelevat Kuomintangin 
joukot Tshangkaishin johdolla Neuvosto-Kiinan 
punaisia joukkoja vastaan ja Intiassa desorganisoi 
kansallinen = porvaristo työtätekevien —vallanku- 
mouksellisten liikehtimistä passiivisen vastarinnan 
agitatsionilla y.m. keinoilla, asiallisesti avustaen 
tällä tavoin Englannin' kapitalistirosvoja Intiaa 
ryöstämisessä ja orjuuttamisessa. Kiinan ja Intian 
kansallinen porvaristo pelkää oman maansa työ- 


Pa 


läisten ja talonpoikien kumouksellista nou- 
sua enemmän kuin ruttoa, ja siksi ne ovat 
valmiit tukemaan imperialistien ryöstöpo- 
litiikkaakin, jos se vain takaa heidän omat 
ryöstöetunsa maansa työläisiä ja talon- 
poikaistoa kohtaan. 


Mutta tämä imperialistien ja kansalli 
sen porvariston yhteistoiminta ei voi tu- 
kahduttaa = työtätekevien — siirtomaaorjien 
vapaustaistelua. Siitä 'puhuu vakavaa kieltä 
Neuvosto-Kiinan punaisen armeijan san- 
karillinen taistelu, Hollannin laivaston al- 
'kuasukas- ja euroopalaisen miehistön yh- 
teinen kapina, Intian työläisten ja talon- 
poikien liikehtimiset y.m. joukkonousut 
siirto- ja puolisiirtomaissa. 


Kaikissa kapitalistisissa maissa seisovat 
riistäjien ja riistettyjen luokat kärkeväm- 
min vastakkain kuin koskaan aikaisemmin. 
Kapitalistisen järjestelmän =sovittamatto- 
mat ristiriidat, ovat nyt kirkkaammin näh- 
tävina, kuin koskaan aikaisemmin. 

Samaan aikaan kun siellä ei ole miljoo- 
nilla työläisillä leipää eikä vaatetta, tu- 
hotaan suunnattomia elintarvevarastoja ja 
puuvillavuoria hintojen putoamisen estäm 
seksi. Samaan aikaan kun farmarit ja pien- 
viljelijät nääntyvät raskaiden verotaakko- 
jen alla, kielletään heitä lain uhalla muok- 
kaamasta peltojaan ja viljelemästä niitä, 


Työttömät työläiset yhteenotossa poliisin kanssa 
New Yorkissa, Yhdysvalloissa, poliisien hyökättyä 
mielenosoituskulkueen kimppuun 


jotta rikkaat suuromistajat voisivat va- 
paasti keinotella viljalla maailman mark- 
kinoilla. Samaan aikaan kuin sadattuhan- 
net asunnottomat värjöttävät yönsä tai- 
vasalla, $eisovat upeat asuntotalot tyhjinä, 
koska ei ole ihmisiä, jotka voisivat niistä 
maksaa talonomistajan vaatiman korkean 
vuokran. 

Vain yhdellä alalla — sotateollisuuden 
alalla on kaikissa kapitalistisissa maissa 
vilkasta toimintaa. Niiden taholta valmis- 
tutaan kuumeisella kiireellä uuteen impe- 
rialistiseen sotaan, jonka kärki ensivuo- 
rossa on tähdätty sosialismia rakentavaa 
Neuvostoliittoa vastaan. Sota ja neuvosto- 
vastainen hyökkäys on se tie, jonka avulla 
porvaristo luulee pääsevänsä yleisen pulan 
puristuksesta ja voivansa murskata jouk- 
kojen vallankumouksellinen liikehtiminen. 

Neuvostoliiton voittoisa sosialismin ra- 
kentaminen -on saanut raivoihinsa pulan 
kynsissä kiemurtelevat kapitalistit. Ne ei- 
vät jaksa sulattaa sitä, että työläiset ja 
talonpojat — rakentavat — jättiläistehtaita, 
neuvostotiloja ja kollektiivitalouksia ja va- 
rustavat ne maailman parhaimmilla tek- 
nillisillä välineillä, koneilla ja kalustolla, 


silloin kuin kapitalistisissa maissa sulje- 
taan tehdas.toisensa jälkeen ja autioite- 
taan laajat viljapellot. Kapitalistit ja kar- 
tanoherrat eivät voi sietää sitä, että Neu- 
vostoliitossa kasvaa esim. tänä vuonna 
valuraudan tuotanto 44 %, teräksen 53 % 
ja erilaisten valssaustuotteiden tuotanto 
48 %, samaan aikaan kun Yhdysvalloissa 
on 78 % malmituotannosta ja Saksassa 66 % 
kone- ja malmituotannosta pantu seiso- 
maan. 

Kapitalistit ja heidän uskolliset renkinsä 
sosialifasistit eivät voi enää pilkalla ja 
naurulla suhtautua Neuvostoliiton sosialis- 
tiseen rakennustyöhön. Heidän kirkumansa 
<bolsheviikkien haaveilu> on näyttänyt voi- 
mansa. Ensimmäinen 5-vuotissuunnitelma 
toteutettiin loistavasti ja parhaillaan käy- 
dään menestyksellistä taistelua toisen 5- 
vuotissuunnitelman toteuttamiseksi. 

Mitä tämä merkitsee? 

«Se merkitsee, että 5-- vuotissuunnitelman 
kansainvälistä merkitystä, sen menestysten 
ja valtausten kansainvälistä merkitystä ei 
tarvitse epäillä. 

Se merkitsee sitä, että kapitalistiset val- 
tiot ovat raskautetut proletaarisella 'val- 
lankumouksella, ja juuri siksi, että ne ovat 
raskautetut proletaarisella vallankumouk- 
sella, porvaristo tahtoisi ammentaa 5-vuo- 
tissuunnitelman epäonnistumisesta uuden 
todisteen vallankumousta vastaan ja päin- 
vastoin, » proletariaatti pyrkii ammenta- 
maan ja todella ammentaa 5-vuotissuunni- 
telman saavutuksista uuden todisteen val- 


lankumouksen puolesta koko maailman 
porvaristoa vastaan» (Stalin). - 
Tässä on voittojemme merkitys ja 


voima. Ne nostavat kapitalistit raivoon, 
mutta pakottavat ottamaan ne laskuissaan 
huomioon. ; Ne mobilisoivat kansainvälisen 
työväenluokan vallankumoukselliseen tais- 
teluun kapitalismia vastaan. 

Toukokuun 1 päivänä — Väppuna — 
astuvat miljoonat työtätekevät maailman 
kaupunkien ja teollisuuskeskuksien ka- 
duilla ja maaseudun viertoteillä punaisena 
taisteluvoimana pääomaa vastaan. Touko- 


kuun 1 päivä muodostuu kaikilla maail- 
man = kolkilla entistä voimakkaammaksi" 
työväenluokan vallankumouksellisten voi- 
mien mobilisoimiseksi fasistista taantu- 
musta ja uutta imperialistista sotaa vas- 
taan proletaarisen vallankumouksen ja 
Neuvostoliiton puolustamisen puolesta. Yli 
rajojen ja. läpi vankilaristikkojen ojentaa. 
proletariaatti veljenkättä 
irtomaaorjille, 
kutsuen näitä Kominternin johdolla päät- 
tävään taisteluun maailman proletariaatin 
diktatuurin -puolesta. 

Neuvostoliiton työläiset ja kollektivisoi- 
tuneet talonpojat viettävät Vappua sosia- 
listisen rakennustyön suurilla voitoilla ja 
mobilisoimalla voimansa entistä =sisuk- 
kaampaan ryntäykseen toisen 5-vuotis- 
suunnitelman toteuttamiseen, luokattoman, 
sosialistisen yhteiskunnan rakentamiseen. 

Lujittamalla sosialistisen rakennustyöm 
saavutuksia ja kehittäen sosialistisella kil- 
pailulla ja iskuruudella työn =tuottavai- 
suutta, tuotteiden laadun parantamista;. 
sosialististen peltojen satoisuutta, sosialis- 
tisen työkurin tehostamista niin tehtaissa 
kuin pelloillakin kulkee Neuvostoliiton pro- 
Tetariaatti ja kollektivisoitunut talonpoi* 
kaisto bolshevistisen puolueen, sen lenini- 
läisen Keskuskomitean ja toveri Stalinin 
johdolla uusiin voittoihin sosialismin tiellä: 

Kansainvälisen proletariaatin iskuprikaa- 
tina tulee Neuvostoliiton työväenluokka lu- 
jittamaan maamme puolustuskuntoisuutta: 
ja voimistamaan entistä päättävämmin 
kansainvälistä — kasvatustyötä, ' tehostaen 
Moprin toimintaa ja koko kansainvälisen 
proletaarisen vallankumouksellisen toimin- 
nan tukemista. 

Eläköön Vappu — kansainvälisen prole- 
tariaatin solidaarisuuden ja vallankumouk- 
sellisten voimien mobilisoimispäivä! 

Eläköön Neuvostoliiton proletariaatti — 
kansainvälisen proletariaatin iskujoukko ja 
sen johtaja NKP(b)! 

Eläköön maailman vallankumous ja sem 
johtaja Komintern! 


K. Vento: 
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Vappu vuonna 1918 


Huhtikuun 28 päivä valkeni erittäin 
kauniina. Aurinko paistoi täydellä terällä. 
Tiet olivat mitä kurjimmassa kunnossa. 
Joka paikassa oli sohjoa ja kuraa. Huoli- 
matta tästä vilisivät Kouvolan kadut ai- 
van mustanaan ihmisiä. Näky oli Kouvo- 
lassa tavallisuudesta poikkeava — miltei 
kaikki olivat aseistettuja. Täällä oli osa 
Suomen = proletariaatin vallankumouksel- 
lista armeijaa, armeijaa joka oli noussut 
taisteluun vapautensa puolesta, riis 
vastaan, murskatakseen kapitalistisen jär- 
jestelmän ja ottaakseen vallan omiin jän- 
teviin käsiinsä., Mutta tänä kirkkaana, 
-aurinkoisena huhtikuurf päivänä painoi si- 
tä tappion raskas tunne. Se oli jo kärsi- 
nyt raskaita, ratkaisevia tappioita tais- 
telurintamilla. Se jo tiesi, että taistelu oli 
tällä kertaa menetetty. Mutta sittenkin 
se varustautui taisteluun, se oli päättänyt 
taistella urhoollisesti loppuun saakka, 
-myydä vapautensa mahdollisimman kal- 
liista. Tämä joukko tiesi, että edessäoleva 
Vappu, — työtätekevien = kansainvälinen 
staistelupäivä tulisi sille olemaan todella 
"taistelun päivä, — päivä, jolloin moni 
joukosta joutuu uhraamaan kaikkensa — 
henkensä luokkataistelulle. 

* 


Vapunpäivä. kone- 
kiväärien papatusta, kiväärien kimakkaa 
pauketta. Koko edellisen yön oli jo ollut 
ankara — taistelu. Kiivaita hyökkäyksiä 
oli tehty molemmin puolin. Ketjut olivat 

, aivan vastatusten, vain 40—50 metrin 
päässä toisistaan. Moni oli jo joutunut uh- 
raamaan henkensä, rivit olivat harventu- 
neet. Jokainen oli kuitenkin myynyt hen- 
kensä mahdollisimman = kalliista. ,Siksi 
-livat myös lahtarit kärsineet huomatta- 
vaa mieshukkaa. Mutta heillä oli hyvä, 
kouliintunut sotilaallinen johto jota meil- 
tä puuttui, meiltä puuttui alkeellisimmat- 
kin tiedot taistelun käynnistä. Mutta sil- 
loin meiltä puuttui vielä tärkein — meil- 
tä puuttui kommunistinen puolue, puut- 
tui luokkataistelutaidon opettaja. Näiden 


puutteiden mukainen oli myöskin tämän- 
kin päivän taistelun tulos. 

Lahtarit aloittivat kello 5 iltapäivällä 
sotilaallisesti hyvin johdetun ja harki- 
tun hyökkäyksen koko linjalla. Heidän 
tykistönsä tuli oli hyvin tähdätty ket- 
juumme. Joukossamme syntyi hämminkiä. 
Ei ollut juuri minkäänlaista johtoa eikä 
kuria. 

Alkoi — perääntyminen. — Peräännyttiin 
yhtämittaa Taavettiin asti. Täällä neuvo- 
teltiin tilanteessa ja todettiin, että taiste- 
lu oli menetetty. Se oli raskasta. Ras- 
kain = mielin = jatkettiin perääntymistä. 
Toiset junalla takaisin Kouvolaan, toiset 
maanteitse alas Haminaan ja siitä edel- 
leen Kotkaan joka oli viimeinen huomat- 
tavampi paikka punaisten hallussa. 

Sitä eläimellistä terroria ja murharaivoa, 
joka nyt valkohurttien taholta alkoi, ei 
silloin vielä osattu arvata. Otaksuttiin 
lahtareillakin olevan jossain määrin in- 
himillisyyttä. Vasta seuraavat viikot ja 
kuukaudet antoivat Suomenkin proleta- 
riaatille, raskailla uhreilla ostetun ope- 
tuksen siitä mitä todella ovat -kapitalis- 
tit. Suomen proletariaatti oppi omakoh- 
taisesti tuntemaan, että sitä vastassa on 
kaikkea inhimillisyyttä vailla oleva peto 
ja että tätä petoa on myös petona käsi- 
teltävä ja senmukaisesti sitä vastaan tais- 
teltava. 2 

* 


Viisitoista vuotta on kulunut tästä ras- 


kaan tappion Vapusta. Koko tämän ajan 
on Suomenkin kapitalistipeto raivokkaas! 
ti yrittänyt repiä palasiksi proletariaatin 
taisteluketjua. Viisitoista vuotta sitten se 
vannoi veriin hukuttavansa koko Suomen 
vallankumouksellisen luokan ja sitä se 
todella yrittikin. Mutta kaikesta, yhä 
kiihtyvästä fasistiterrorista, kaikista van- 
kityrmiin raahaamisista ja näissä toimeen- 
pannuista joukkomurhista huolimatta käy 
Suomenkin = proletariaatti tällä hetkellä 
taistelua, voimakasta taistelua tuota pe- 
toa vastaan, ja tällä kertaa se käy sitä tie- 


s I yön orjat, sorron yöstä 


nouskaa... 


Olimme joutuneet yhteen selliin koko 
sakki, 12 miestä. Siinä oli melkein koko 
Oulun läänin Työväen-neuvosto ja. lisäksi 
Punakaartin päällikkö ja esikuntapäällikkö 
eli upseerit», kuten lääninvankilan joh- 
taja suvaitsi heitä nimittää. 

Auringon säteet lämmittivät kolkkoa 
asuntoamme. Jokainen oli vaipunut omiin 
tehtäviinsä. Maisalan Frekke oli saanut 
kävelyretkellä jostain puhalletuksi porva- 
rillisen «Kaleva>-lehden ja tutki sitä nyt 
nurkassa Mikon pitäessä vahtia. Viitasen 
Jussi seisoi akkunalla, pidellen kiinni ris- 
tikoista ja katseli ulos. Veikko, ja minä 
viruimme — vuoteellamme — viltin pääll 
Olimme ahmineet vatsamme täyteen mä- 
däntyneistä silleistä keitettyä soppaa. Kal- 
linen ja Lindgren olivat syventyneet tut- 
kimaan teosofiaa. Anttilan Julle rassaili 
puujalkaansa ja Laamasen Pekka istui sän- 
gyssään pää käsien välissä. Santtu ja Matti 
kävelivät lattialla. Santtu oli murtuneen 
näköinen. 

Salvat helähtivät. 
«Sota-Jaakko» sisälle. 

— Mitäs «se Viitanen siellä akkunassa 
roikkuu? Pois akkunasta. — Ja te siellä! 
Kukas teille on antanut luvan olla sän- 
gyssä päivällä ja vielä viltin päällä? Läh- 
detäänpäs vahtimestariin. 


Tuulispäänä syöksyi 


toisen, johtamaan kykenevän kommunis- 
tisen puolueen johdolla, puolueen, joka 
perustettiin gkohta vuoden 1918 tappion 
jälkeen, ja joka syntyi juuri tuon ras- 
kaan tappion kokemuksista ja opetuk- 
tuksista. Tämän puolueen johdolla Suo- 
men proletariaatin ja työtätekevä 
lonpoikaiston taistelutarmo pä 
kasvaa, sen otteet yhä lujenevat ja rat- 
kaisevan iskun hetki päivä päivältä lä- 
henee. 


K. H. 


"= Kirj. AIRO 


— Antakaa niiden punikkien olla rau- 
hassa, nehän ovat sairaita tuumaili Matti. 

— Mitäs te puhutte? Saatte lähteä sa- 
maan matkaan. 

Veikko yritti nousta sängystä. Yö... 
yö... ja — oksennus lainehti sellin lat- 
tialla. 

Sota-Jaakon 
ilme. 


— Mitä te nyt teejte? Tehän olette sika. 
Mars alas ja joutuin. 

— Yö... — pani Veikko taas uudel- 
leen. — Minä en jaksa lähteä alas, käs- 
kekää lääkäri tänne. 

— Vai lääkäri? Kyllä minä teille lää- 
kärin — sanoi Sota-Jaakko ja tarttui kiinni 
Veikkoon, joka kaatui lattialle. N 

— Jättäkää poika rauhaan ja käskekää 
vahtimestari tänne jos on asiaa, sanoi 
Matti, joka katseli sivusta Sota-Jaakon 
temmellystä. 

— Se olen minä joka määrään, ettekä 
te! — hihkasi Sota-Jaakko. — Ja nyt joka 
sorkka alas. E 

— Jos vartijaa haluttaa kantaa meidät 
kaikki alas, niin olkaa hyvä, muuten me 
emme lähde minnekään, tuumaili Anttilan 
Julle. 

— Katotaanpa, ettekö lähe! —Hihkui 
Sota-Jaakko, ja meni alas paukauttaen sel- 
lin oven kiinni niin että raplinkit laipiosta 
karisi. 

— Saa nähdä nyt mitä siitä seuraa, sa- 
Meisalan Frekke, joka oli äsken si- 
-raltanut «Kalevas-lehden Uudentestamen- 
tin ja pistänyt testamentin hyllylle. 

— Tulkoon mitä tahansa, mutta sovin- 
nolla ei lähdetä karhunkoppiin — tuumaili 
Julle. 

— Ei kannata vastustaa, pahempaa siitä 
vaan tulee — ruikutti Laamasen Pekka. 

— Ikävä asia, että se Pekan armon- 


kasvoilla — välähti ilkeä 


anomus jäi sinne rautatie-aseman kellariin 
— huomautti Julle.ivallisesti. 
— Niin, jos se ei olisi sinne unohtunut 
. niin minä en olisikaan täällä — huokaili 
Pekka. 

Oven salvat rämähtivät. Ovi aukeni. Si- 
sälle astui vahtimestari ja Sota-Jaakko. 

— Mitäs täällä on tapahtunut? — vikisi 
vahtimestari... — Mitäs varten teillä on 
tällainen siivottomuus sellissä? 

Hän osoitti lattiaa. 

— Eiköhän vartija voisi sitä selittää 
yhtä hyvin kuin mekin, sanoi Kallinen. 

— Meillä on täällä sairaita ja Uksila 
yritti mennä pytylle, mutta ei kerinnyt, ok- 
sennus tuli lattialle. Kyllä me sen sii- 
voomme pois — selitti Santtu vahtimesta- 
rille. 

— Pitäisi saada lääkäri? — huomautin. 

— Lääkäri ei tule tänään. Tänään on 
Vappu ja vapaussota on päättynyt. Tä- 
nään juhlitaan Suomen vapautumisen joh- 
dosta, sanoi Törmä, ja antoi katseensa 
kulkea miehestä mieheen, tarkkaillen min- 
kälaisen vaikutuksen tiedoitus teki van- 
keihin. 

— Eikö saisi sitten sairaanhoitajan? 

— Fi, sairaanhoitajakaan ei ole täällä. 
Täytyy odottaa huomiseen. Sairaat saavat 
olla täällä, mutta vartijan vastustamisesta 
joudutte vastaamaan seuraavaan johtokun- 
nan kokoukseen, sanoi Törmä ja poistui 
Sota-Jaakon seuraamana. 

— Lahtarit näköjään ovat voittaneet — 
huomautti Julle. 

— Niinvovat — lisäsi Frekke. — Vii- 
puri on menetetty. Saksalaiset ovat lyö. 
neet joukkomme Lahdessa, sekä muualla- 
kin. 

— Mikähän tästä perii? 
Pekka. 

— Kyllä se oli suuri virhe, että lähdet- 

+ tiin aseelliseen taisteluun ja poikettiin 
niistä vanhoista menettelytavoista. Siitä 
on seurauksena, että koko työväenliike on 
lyöty pitkiksi ajoiksi alas — juttem Vii- 
tasen Jussi toivottomana. 

— Jussi tulehan katsomaan! —- kutsui 
Korkealehdon Matti Jussia akkuraan. 

Riensimme joukolla. Minäkin (yritin, 
vaikka vatsaa väänteli kauheasti. 

Lääninvankilaa vastapäätä olevalla vai" 


huokaili 


vaistalon (köyhäintalon) pihamaalla asteli 
neljä pientä repaleista -poikaa. Yhdellä oli 
punainen vaate kepin nenässä. 


«Tää on viimeinen taisto, 
rintamaamme yhtykää, 
niin huomispäivänä kansat 
on veljet keskenään, 


yhtyi poikain lauluun eräs naisääni lähellä 
olevassa naisten sellissä. 


«Tää on viimeinen taisto, 
rintamaamme yhtykää, 
niin huomispäivä kansat 
on veljet keskenään», 


kertasi Julle komealla passoäänellään. 

— Hiljaa siellä! — kuului käytävältä 
vihainen ääri. 

— «Työmiehet, kyntäjät ja kaikkid -— 
jatkoi Julle ja lauluun yhtyivät jo useim- 
mat sellimme asukkaista. 


TOV. ARMAS ÄIKIX NÄLKÄLAKOSSA 
LAHTARIVANKILASSA 


Toistaiseksi vielä puutteellisten tietojen mukaan 
on tov. Armas Äikiä viime huhtikuun 29 päivänä 
alkanut syömälakon Sörnäisten kuritushuoneessa, 
jossa hän on ollut jo toista vuotta muista po- 
liittisista vangeista eristettynä. Tähän päättä- 
vään tekoon hän on todennäköisesti ryhtynyt pan- 
nakseen siten vastalauseen lahtari-Suomessa po- 
liittisiin vankeihin yhä ankarampana kohdistetta- 
vaa terrroia vastaan. 

Huolimatta heikosta terveydestään ei tov. Äi- 
kiä herpaannuta luokkataisteluaan vankilassakaan, 
vaan toisten tovereiden kanssa sankarillisesti to- 
teuttaa tunnusta: Kova kovaa vastaan! 

Helsinkiläisessä radiotiedoituksessa, joka läh 
tettiin, Kan nälkälakkoa oli kestänyt jo yli vii 
kon, kerrottiin viranomaisten ryhtyvän raakalais- 
maiseen pakkosyöttöön. 

Eräs porvarilehti on viitannut jotain siihen 
suuntaan, että saattaa olettaa fasistien kiduttavan 
hengiltä, kuten niin monta muuta lahtarivankiloi- 
hin teljettyä kunnon toveria jo ennen häntä. 

Mitkään terrorikeinot eivät lannista kapita! 
maissa — taistelevia | Juokkatovereitamme. — Heidän 
esimerkkinsä on meitä velvoittava. Olemmeko me 
vapaina .olevat suomenkieliset työläiset tehneet 
kaikkemme heidän tukemisekseen ja vallanku- 
mouksellisen = taistelukuntoisuutemme — kohottami- 
seksi? H 


ETENTTESTSELSSENSEE! / MEREN ETTÄ 


Fasistien roistontyö 
Rovaniemellä 


Keväällä v. 1930 alkoi Suomessa rie- 
hua fasistinen terrori. Silloin synnytet- 
tiin Lapuan liike — Suomen fasismi — 
jonka tehtäviin kuuluu: Siirtää anka- 
ran talouspulan seuraukset työväen ja 
työtätekevän talonpoikaiston harteille; 
lyödä alas työtätekevien vallankumouk- 
sellinen taistelu, hajoittaa heidän jul- 
Kiset järjestönsä, sekä lopettaa, mikäli 
mahdollista, SKP:n ja SKNL:n toimin- 
ta; ja entistä kiihkeämmin valmistau- 
tua aseelliseen interventioon Neuvosto- 
liittoa vastaan. 

Tässä mielessä fasismi suuntasi pe- 
tomaisen terrorinsa vallankumoukselli- 
siin työläisiin Suomessa 1930. Työväen 
julkiset järjestöt hajoitettiin, lehdet 
lakkautettiin, kirjapainot moukaroitiin 
säpäleiksi tai tuhottiin murhapolttojen 
avulla. Fasistien terrorikomento jat- 
kuu kiihtyvällä nopeudella tänäkin pä 
vänä. Enemmän kuin kymmenkertai- 
sesti on fasismi kahden ja puolen vuo- 
den aikana kohottanut poliittisten van- 
kien lukumäärää. 1400 työväen ja työ- 
tätekeväin talonpoikain etujen puolus- 
tajaa taistelee tänä päivänä fasistisen 
Suomen vankilahelveteissä. Liki 2000 
vuotta on Suomen porvarillinen oikeus 
mätkäissyt tuomiota työtätekevien pe- 
lottomille puolustajille. Satoja on rää- 
kätty mitä petomaisimmalla « tavalla. 
Poliittiset murhat ja provokatsioni ki 
luvat fasistien maantierosvojen t 
jestykseen. On murhattu talonpoika 
Happonen, työmiehet Mättö ' ja Holmi se- 
kä 10 poliittista vankia. Maaliskuun lo- 
pulla (tänä vuonna) tuomittiin 14 kuri- 
tushuoneessa taistelevaa kommunistia 
kuritushuoneeseen. 

Fasistien raakuudesta yksi esimerkki, 
jotta totuus ei unohtuisi”. 

Heinäkuussa 1930 marssivat fasistit 
Helsinkiin. Voidakseen paremmin iskeä 


Porvarillisen sivistyksen 
nykyistä tasoa kuvaava 
tosikertomus 


vallankumeuksellisia, -ryhtyivät fasistit 
eri puolilla maata harjoittamaan ennen- 
kuulumattoman törkeätä provokatsio- 
nia. *Talonpoikaismarssin” yhteydessä 
järjestivät he Rovaniemen kauppalas- 
sa murhapolton. Tähän murhapolttoon 
**syyllisinä” vangitsi ohrana Rovanie- 
mellä ja sen ympäristösssä toistakym- 
mentä vallankumouksellista nuorta työ- 
läistä ja vaati heiltä tunnustusta”. 
Kaikki vangitut joutuivat kidutuksen 
uhreiksi, mutta yksi heistä — toveri 
Jukka Kumpumäki — sai kestää fasis- 
tiroistojen ennenkuulumattoman raa- 
kuuden. 

Kuulustelu aloitettiin Rovaniemen oh- 
ranan putkassa. Kiduttajina oli ohra- 
noiden lisäksi muutamia fasisteja m.m. 
Rovaniemen silloinen nimismies. To- 
veri Kumpumäelle esitettiin allekirjoi- 
tettavaksi **tunnustus”, jonka mukaan 
hän olisi murhapolton toimeenpanija ja 
johtaja. Kun ei K. tällaiseen suostu- 
nut, alkoi rääkkäys. Roistot hakkasi- 
vat uhriaan kumipampuilla m.m. jalka- 
pohjiin, niin että hän useita kertoja 
menetti tajuntansa. Iskut eivät kui- 
tenkaan tehonneet. Inhoten torjui tove- 
rimme fasistien roistomaisen tarjouk- 
sen. 

Mutta raakimukset eivät lopettaneet. 
"Kumpumäki autoon ja matkalle”, ko- 
mensi kuulusteluja” johtava fasisti. 
Roistojen komennuskunta kuljettaen nyt 


Kumpumäen autolla synkälle metsä- 
taipaleelle. Täällä alkoi kuulustelu” 
uudelleen. Kumipampuilla ja terävä- 


oksaisilla kepeillä hakattiin vangittua 
niin, että hänen selkänsä oli kuin veri- 
nen lihamöhkäle, mutta uhri &i tunnusta- 
nut. Lopussa ei ole fasistienkaan ink- 
+ visitiokeinot, Matkalle lähtiessään he 
ottivat mukaansa rautakangen jä la- 
pion. Uupumukseen saakka rääkätty 
toverimme pakoitettiin kaivamaan: it- 
selleen hautaa. Hautaa kaivaessaan 


Kumpumäki — tuskiensa heikonta- 
mana — usean kerran menetti tajun- 
tansa. Roistot valelivat uhrinsa pää- 


tä vedellä ja jälleen jatkui kaivami- 
nen. Kun kuoppa on valmis, komen- 
sivat ohranafasistit Kumpumäen — side 
silmillä — sen reunalla. Nyt alkoi am- 
puminen. Ei ammuta kuitenkaan kuo- 
lettavasti. Fasisteille ei ole edullista 
tappaa uhriansa. Heille on edullista 
saada häneltä sellainen *tunnustus”, 
jota tarvitsevat provokationsa onnistu- 
miseksi. 

Kun ampuminenkaan ei lannistanut 
Kumpumäkeä, — seurasi uusi, entistä 
kaameampi rikos. Fasistit heittivät ve- 
rilihalle hakatun, tajuttoman uhrinsa 
muurahaispesään. Mutta kun Kumpu- 
mäki, kylmän veden vaikutuksesta, tuli 
tajuihinsa, saivat fasistit vastauksen: 
Olen syytön. Kumpumäkeä uhattiin 
ampumisella, ruhjomisella, tappamisel- 
la jne. Kaikki raakuus oli tähän saak- 
ka kuitenkin osoittautunut tehottomak- 
si. Mutta vielä oli noilla maantieros- 
voilla yksi petomaisuus, Toverimme 
kädet ja jalat sidottiin yhteen. Sitten 
ripustivat roistot uhrinsa, kuin metsä- 
miehet: ilveksen, vartaaseen ja paistoi- 
vat verilihalle hakattua ja muurahais- 
pesässä kieriteltyä toveriamme tulella. 

Nyt oli mitta täysi. Uhrin hermot lo- 
pultakin pettävät. Fasistit tekivät kaik- 
kensa, jotta Kumpumäki tulisi tajui- 
hinsa. Siinä he onnistuivatkin. Tajui- 
hinsa tultuaan K. vastasi fasistien vaati- 
muksiin myöntävästi. Hirvittävän pa- 
hoinpitelyn tuloksena toveri Kumpu- 
mäki myönsi itsensä ja toverinsa *syyl- 


lisiksi” rikokseen, johon heillä ei ollut 
osuutta. Petomaisen rääkkäyksen avul- 
la pääsivät fasistit tarkoitustensa pe- 
rille. Fasistisen Suomen sanomalehdet 
kesällä 1930 suu vaahdossa huusivat 
kommunistien toimeenpanemista mur- 
hapoltoista”. Tähän samaan kuoroon 
yhtyivät myöskin sosialifasistien lehdet. 
Ja lahtarioikeus tuomitsi kaikki syyte- 
tyt "murhapolttajina” kymmeniksi vuo- 
siksi kuritushuoneeseen. 

Verisestä vainosta ja häikäilemättö- 
mästä —provokatiosta huolimatta Suo- 
men työtätekevät käyvät hellittämätön- 
tä taistelua fasistista terrorikomentoa 
vastaan. Murhapolttajafasistit ja peto- 
maiset ohranat eivät ole kyenneet eivät- 
kä kykene vallankumouksellisten toi- 
mintaa tukahuttamaan. Sadat ja tuhan- 
net köyhän kansan miehet ja naiset 
seuraavat entistä päättävämmin SKP:n 
taistelulippua, johon on piirretty tun- 
nus: Kova kovaa vastaan. 


Suomen vallankumouksellisten taiste- 
lu on raskasta, se vaatii uhreja, se ky- 
syy kestävyyttä ja kolmimkertaista roh- 
keutta. Meille, Neuvostoliiton suomen- 
kielisille, on esSuomen työväen ja työ- 
tätekevän talonpoikaiston taistelu eri- 
koisen läheinen, se velvoittaa meitä, 
sen tukeminen on meidän jokaisen en- 
simmäinen vallankumouksellinen vel- 
vollisuus. 

Ja pnko meillä mahdollisuus siihen?, 
On. Meillä on sekä aatteellisen että 
aineellisen tuen antamisen mahdolli 
suudet. Niitä on vain entistä voimape- 
räisemmin käytettävä ja kehitettävä. 
Silloin kun me jokainen olemme Mop- 
rin aktiivisina jäseninä, silloin kun me 
jokainen iskutempoin täytämme tehtä- 
vämme sosialismin rakennustyön rinta- 
milla, silloin me olemme jo pitkällä 
Suomen vallankumouksellisten tukemi- 
sessa. 


E-i. 


KOTITARKASTUS 


Suomessa, niinkuin monissa muis- 
sakin kapitalistimaissa ovat ,ohranat 
(valtiolliset poliisit) ahkeria käymään 
«epäilyttävien kommunistien» kodeis- 
sa tarkastuksilla, saadakseen jotain 
todistuksia henkilön osallistumisesta 
maanalaiseen toimintaan. Näille tar- 
kastuksille he saapuvat monasti yöl- 
läkin, yllättääkseen täten asianomai- 
sen henkilön. Seuraavassa lyhyt ku- 
vaus = tällaisesta aamuvarhain =toi- 
meenpannusta kotitarkastuksesta. 


— Kuulehan Aarne, joku koputtaa, sanoi 
vaimoni, herätellen minua sikeästä unesta 
ylös. 

Nostin pääni ja katsoin kelloa, se oli 
vasta vähää vailla vi 

— Kukapa siellä näin aikaseen koputte- 
lisi, taisit nähdä unta. 

Samassa kuitenkin uudistui erittäin kii- 
vas koputus, joka kuulosti heti tavalli- 
suudesta poikkeavalle. Nousin ylös, nykä- 
sin päällyshousut jalkaani ja aioin mennä 
aukasemaan ja katsomaan, kikka siellä näin 
varhain liikuskeli. Samassa pälkähti kuiten- 
kin päähäni, että 

— Kuuleppas Hilma, ne saattavat olla 
ohranoita. He ovat viime aikoina erikoi- 
sen ahkeraan hääräilleet useiden toverei- 
den luona. 

— Kukas sen tie - Saattavat olla. No 
onkos sinulla mi n? 

— On! Pistin eilen illalla tuonne kaap- 
piin laatikon alle muutaman liuskan erittäin 
tärkeitä papereita. Ne eivät missään ta- 
pauksessa saisi joutua ohranoiden kynsiin. 

Taas kuului kiivasta koputusta. 

— Hae ne povellesi ja ole makaavinasi 
niinkuin et olisi vielä ylhäällä ollutkaan, 
sanoin kiireesti ja menin aukaisemaan 
ovea. Hieroskelin silmiäni ja olin olevinani 
vielä ihan unen pöpperössä. 

— Kuka siellä? kysyin. 

— Avatkaa vain ovi! Kuului karski mie- 
"hen ääni oven takaa. 

— Kaiketi minulla on oikeus saada tie- 
tää kuka on vaatimuksen esittäjä? 


Nyt olin jo varma, että oven toisella 
puolella on öhranoita. 

£ Täällä on Etsivän keskuspoliisin mie- 
hiä (Suomen — ohranalaitoksen virallinen 
nimi). Avatkaa ovi ja heti paikalla! 


— No mutta eihän vielä ole mikään 
«työaika», kiusottelin. 
— Ei mitään viisasteluja siellä...Ovi 


auki, taikka... 

Samassa paukahti voimakas nyrkin isku 
oveen niin että eteisen seinät tärähtivät. 
Katsoin parhaaksi säilyttää ovi kokonai- 
sena ja avata se. Arvelin jo vaimonikin 
saaneen kaikki kuntoon. Samassa kun sain 
lukon käännetyksi auki, temmaistiin ovi 
selälleen ja kolme miestä ryntäsi eteiseen, 
yksi suoraa päätä huoneeseen. Tunsin heti 
näistä miehistä «<Iso-Mäkelän» ja Laakson, 
kolmannenkin olin usein nähnyt näiden oh- 
ranoiden parissa kulkevan. 

— Mitäs perkelettä täällä oikein leukail- 
laan, — sanoi Iso-Mäkelä ja ojensi nyrk- 
kiään. 

— Kukas täällä sitten on leukaillut? — 
ihmettelin mitä viattomin ilme kasvoillani. 

— Sinä, — kiljasi Iso-Mäkelä, kyllä 
tässä sinulle -elä annetaan «työaikaa!» 
Mars. sisään ja vaatteet päälle! 

Onkohan niille annettu määräys pidättä- 
miseenikin, ajattelin «vaatteet päälle» sa- 
noista, mutta pianhan sen näkee. 

Ensimäisenä huoneeseen. — rynnännyt 
L; akso oli jo täydessä touhussa kirjoitus- 
äni laatikoilla. Vaimoni hieroskeli sil- 
miään, niinkuin olisi herännyt vasta vii- 
meiseen ovirytäkkään. 

— Kaiketi tunnette sen verran asetusta 
ekotitarkastuksista», ettei teillä ole oi- 
keutta mennä toisten laatikoille, ilman 
asianomaisen läsnäoloa, — huomautin tiu- 
kasti. 

Laakso, joka oli vielä nuori ja vähemmän 
«parkkiintunuta kuin Iso-Mäkelä, vilkasi 
viimemainittuun neuvottomana. «Iso» huo- 
masi heti katseen ja sanoi minulle, nyt jo 
paljon sävyisämmin: 

— Tehän olette itse sapuvilla, ei suin- 
kaan siitä puolesta mitään , valittamista 
ole? 


(TE ENNEISEEIANSNI 10 PEromraass tae S ETT 


— Minähän olin *vielä tuolla. eteisessä 
kun tämä tonki jo täyttä päätä laatikoi- 
tani, niin että jos sieltä vaikka/mitä «kiel- 
lettyä» löytyisikin niin minä en niistä vas- 
taa, sillä saattoihan tämä «herra» pistää 
sinne omista taskuistaankin. 

Tämä huomautukseni näytti vaikutta- 
neen Isoon-Mäkelään kahdella tavalla: en- 
siksikin hänen havaitsin vetäneen sanois- 
tani sen johtopäätöksen, että laatikoissa on 
varmasti «jotain», ja toiseksi häntä har- 
mitti, että Laakso oli mennyt laatikoille 
liian hätäisesti, mutta tämän viimeisenhän 
voi yksinkertaisesti kieltää. Tällaiset aja- 
tukset luin «Ison» leveältä naamalta. 

— Annappas kun minä itse katon, tär- 
kasta sinä nuo sängyt ja tuo kaappi — sa- 
noi «Iso» Laaksolle, kolmannen koko ajan 
vartioidessa ovea, etten vain pääsisi livah- 
tamaan. E 

— Voisihan sitä sentään vähän siivom- 
min penkoa — sanoin taas Laaksolle joka 
heitteli sängystäni makuuvaatteita lattial- 


le; — ei minunkaan sovi työpaikassani 
tuollaista siivoa tehdä. Vai — teidän lai- 
toksessanne =taitaa ollakin toisenlaiset 


kulttuuriset käsitteet? 

— Vai tässä vielä kommunistien rääsyjä 
silittelemään...Ei meillä sellaiseen ole ai- 
käa. 

— Taitaa - olla taas suurempi «apaja» 
kierroksessa kun niin kiire pakkaa päälle? 

— Mitä se teille kuuluu — kivahti Iso- 
Mäkelä — vaikka kyllä se selvä on että se 
SKP kärrätään nyt viimeistä miestä myö- 
ten meille. On meillä sellaiset valtit kä- 
sissä. 

— Hah hah. haa... — nauroin — kyl- 
pä olette ottaneet: suuren urakan. Taitaa 
jäädä täyttämättä. 

— Nouskaahan ylös siitä, että saamme 
katsoa minkälaisia «höyheniä» teidän al- 
lanne on — sanoi Laakso vaimolleni siir- 
tyessään vaimoni sänkyä penkomaan. 

Vaimoni nousi reippaasti ylös, huoli- 
matta siitä, että oli vain yöpukimissaan ja 
siirtyi tuolille rauhallisesti istumaan. Tä- 
mänkin sängyn Laakso saattoi samallai- 
seen «kuntoon» kuin edellisenkin. 

Seurasin nautinnolla Ison-Mäkelän ah- 
keraa penkomista. Mitä pitemmälle hänen 
penkomisensa kehittyi, sitä happamamman 


ja» epävarmemman näköiseksi hänen naa- 
mataulunsa kävi. Vihdoin hän sai koko kir- 
joituspöytäni tongittua ja saatettua mah- 
dollisemman «hyvään» järjestykseen. Nyt 
alkoi jo lattiakin.olla täydessä lastissa sän- 
kyvaatteista, laatikoista heitellyistä pape- 
reista ja muusta tavarasta. Nyt siirtyi Iso- 
Mäkelä sille kaapille jossa «ne» olivat ol- 
leet. Vilkasin vaimooni. Hän hymyili. Siitä 
arvasin, että kaikki on kunnossa. 

— Kyllähän te perkeleet osaatte kät- 
keä — sanoi «Iso», jo aikalailla harmissaan. 
ollen. , 

— Mutta minä en vieläkään oikein kä- 
sitä, mikä teiltä on kadonnut, ja sitäpaitsi 
en ymmärrä, mistä te olette saaneet sel- 
laisen käsityksen, että teidän tavaroitanne 
olisi joutunut minun tavaroitteni joukkoon. 

Se oli jo liikaa Isolle-Mäkelälle. Hän 
hyökkäsi eteeni nyrkki ojossa ja hihkasi 
raivoissaan: 

Turpa kiinni! Luuletko sinä ettei 
tässä löydy lakia jolla sinunkin turpasi tu- 
kitaan? 

— Mitä «lakiin» tulee, — vastasin rau- 
hallisesti — niin katsellessaan tätäkin sii- 
voa jota nyt olette tehneet, toivoo totta 
tosiaan että sellainen olisi löydettävä. 

«Iso» suorastaan pihisi raivosta, mutta 
karttoi kuitenkin käymästä kiinni. «Tar- 
kastusta> jatkui edelleen, huoneen vähitel- 
len = muuttuessa yhdeksi tavarakasaksi. 
Tutkittiin kaikki mahdolliset ja mahdotto- 
mat paikat aina savutorvia ja ilmdjohtoja 
myöten. Minutkin syynättiin aina alushou- 
sujen kauluksista lähtien. Vaimooni eivät 
sentään kehdanneet käydä käsiksi, sillä oli- 
vat kai varmoja, ettei hänellä kuitenkaan 
«mitään» ole kun oli vasta noussut ja oli 
vielä yöpukimissa. Kun koko asuntoni -oli 
varmistuivat hult- 


— -Saatte nyt toistaiseksi jäädä 
kotiinne — sanoi Iso-Mäkelä. 

— Kylläpä tässä onkin nyt hauska olla 
ja kyllä kai teidänkin mielenne nyt on hyvä 
kun saitte tällaisen siivon aikaan. Mutta 
taitaa vähän sentään sapettaa 
t teille kelpaavaa löytynytkään. 

Tähän mitään vastaamatta painui «Iso» 
ulos, «pienet» kintereil 
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Suomenlinnan 


v. 1918 


Tov. 
Ivar Lassyn 
muistiinpanoja 

Eräänä aurinkoisena päivänä heinäkuun 
alussa — muistaakseni 7 tai 8 p. heinä- 
kuuta v. 1918 — siirrettiin joukko pu- 


naisia työläisvankeja, minä heidän muka- 
naan, Katajanokan meriväen kasarmeis- 
ta Suomenlinnan Mustasaaren vankilei- 
riin, joka asiakirjoissa tunnettiin nimellä 
"Kolmas piiri”. Pieni hinaajalaiva oli 
niin täpötäyteen lastattu, että se painui 
vahvasti. kyljelleen. Tämä aiheutti puhei- 
ta siitä, että meitä aiottiin tällä tavoin 
tahallaan upottaa matkalla. Pääsimme kui- 
tenkin sillä kertaa ehjinä perille. 
Suomenlinnan laiturista kuljimme kä- 
siraudoilla parittain yhteen sidottuina 
jyrkkää rantamäkeä ylös. sitten suuren 
kirkon ja päävahdin ohitse; Mustasaaren 
ulommaiseen päähän, jossa "Kolmas piiri” 
sijaitsi. Kaikilla meillä oli raskas tuomio 
niskassa — minulla g vuotta — mutta 
mielemme oli reipas ja askeleemme ke- 
vyt, kun pääsimme Katajanokan kauhuis- 
ta kauemmas. Olimmehan nyt edes lähem- 
jä raitista luontoa, näimme ruohoken- 
tän ja merivettä ja hengitimme puhdasta. 
suolaista merituulta. Mitäpä niin paljon 


näköaloja 


Sulo Vuolijoki, Taavi Tainio, Ivar Lassy ja' puna- 

kaartilainen Lauri Laakso (Pinjaisista) murjus- 

saan, kasarmin ent. ruokasalissa. Laakso oli apu- 

miehenä sairaitten hoitamisessa. — Henkilöt lue- 
teltuina vasemmalta oikealle 

a TESTS 


väliä röyhkeistä lahtareista ja ilettävästä 
sopasta kunhan mieli pysyi reippaana. 
"Kolmannen piirin” muodosti kaksi 
* pitkää kasarmia, toinen kaksi-, toinen 
kolmikerroksinen. Niiden välinen katu” 
oli kummastakin päästä suljettu korkeil- 
la piikkilanka-aitauksilla. Meidät vapau- 
tettiin käsiraudoista ja laskettiin nimen- 
huudon mukaan ahtaasta portista sisään 
kasarmienväliselle kadulle” tai pihalle. 
ouduimme sumaan pienemmän kasarmin 
lakertaan, kaikki noin neljäkymmentä 
miestä samaan murjuun. Tämä oli pitkä, pi- 
meä, likainen ja haiseva huone, jossa ei 
ollut muita huonekaluja: kuin suuri silli- 
tynnyri, jota oli käytettävä mukavuuslai- 
toksena. Minä laskeuduin kaukaisimpaan 
nurkkaan, niin kauaksi kuin mahdollista 
sillitynnyristä ja lähemmäksi valoa, jotta 
voisin edes jotain lukea. Kun minut va- 
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littiin huoneen järjestysmieheksi, panin 
heti suursiivouksen toimeen, ennenkuin 
kukin rupesi repaleistaan valmistamaan 
jotain makuusijan tapaista lattialle. 


Tässäkö nyt nuo *9 vuotta” oli elet- 
tävä? 
Alotin ienen päiväkirjan. josta otan 


Paperi oli kiel- 
letty, joten tein lyhyitä merkintöjä kir- 
joihini. 

Heinäk. 10 p. — Sairastuin toissapäivä- 
nä espanjalaiseen”. Voimat heikot. Ma- 
kaan lattialla. *Soppaa” annetaan hyvin 


pieniä annos — pelkkää harmahtavaa vet- 
ilman 


tä, pohjassa pari turskanrustoa 
mitään lihaa. Pellavansiemenleipä 
hiukan — parempaa kuin Katajanokalla, 
mutta paljon akanoita jauhon seassa, ku- 
ten sielläkin. 

Meille jaettiin tänään kullekin "kaksi 
valkoista kangaskaistaletta, 1. 30 cm pit- 
kiä, 6 cm leveitä. Ne oli ommeltava sel- 
kään merkiksi siitä, että olimme jo tuo- 
mittuja: 

Järjestysmiehen tehtäväni ei ole aina 
helppoa. Eilen huonekuntamme tuomitsi 
erään Ollenin menettämään puolet yhden 
päivän soppa-annoksestaan, koska hän oli 
kieltäytynyt siivousvelvollisuudestaan. 


Suomenlinnan vankileirin 

Kolmannen piirin” ka- 

sarmit. Vasemmalla ylin- 

nä näkyvän talon takana 

on kasarmi 69, jossa tov. 

Lassy Suomenlinnassa 
”asui” 


Tänään oli meillä ilkeämpi tapaus. Eräs 
Kustaa Laakso oli joukossamme teh- 
nyt sarjan näpistelyjä. Hän ei oikeastaan 
sakkiimme kuulukaan. vaan minä toimitin 
hänet murjuumme pihalta, jossa toissapäi- 
vänä tapasin hänet makaamassa puoleksi 
tiedottomana ja niin täynnä täitä ettei 
kukaan uskaltanut häneen käsin tarttua, 
kun hänet asetettiin paareille ja vietiin 
saunaan. Täitä oli miljooneja, jotka mo- 
nina kerroksina peittivät. päällysvaatteet,. 
niin ettei kangasta monin paikoin lain- 
kaan näkynyt. Nyt minä sain hänet kiinni 
näpistelystä verekseltään. Heti selvisi, 
että hän oli varastanut useammilta. Suu- 
tuin julmasti, otin paksun kepin ja an- 
noin hänelle, selkään kunnes keppi kat- 
kesi. Toverikunta hyväksyi menettelyni 
ja tuomitsi Laakson viikon aikana joka 
toinen päivä luovuttamaan leipä- ja silli- 
annoksensa eräälle Forstenille, jolta hän 
oli enimmän varastanut. 

Heinäk. 13 p. — Soppa on tullut vieläkin 
huonommaksi. Tällä ruualla emme kauan 
enää kestä. Toiset, työssä olleet keittä- 
vät tuomiaan merenruohoja uunissa, toi- 
set paistavat turskanruodot, jotta niitä 
voisi pehmeinä syödä. 


ikkunamme ulko- 
puolelta piikkilankaristikoilla, joten em- 


me enää (keskellä kesää, huone täpö täyn- 
nä väkeä) voi avata ikkunoita. 

Eilen tuli tieto ensimäisistä armahduk- 
sista. Kaksi oli armahdettu. seitsemän 
tuomio oli vahvistettu. Kuolemaantuomi- 
tut vietiin heti päävahtiin. Eipä siis toi- 
veita paljon meille muille. 

Heinäk. 18 p. — Minut kutsuttiin kans- 
Jiaan työhön" ja pantiin kirjoittamaan 
kaikille armoanomukset painetun kaavan 
mukaan. Alotin kirjurintyöni laatimalla 


kaksi —valituskirjelmää ruuan johdosta 
Eilen "kävi Suomenlinnan siviilikomen- 
dantti v., Wendt murjussamme, jutteli 


vähän politiikkaa kanssamme ja lähetti 
illalla papin veisaamaan *sielujemme pe- 


*) Armonanomuksien teko (sitä varten val- 
miksi ; painettuihin  kaavakkeisiin henkilötietojen 
antaminen ja niiden allekirjoittaminen) oli rekis- 
teröinnin tapainen. Kun tällaisia rekisteröintejä 
vankileireillä v. 1918 toimitettiin tuon tuostakim 
ei tuotakaan usea sen kummempana pitänyt. Sik 
sipä hyvin monelle vasta jälkeenpäin selvisi, että 
tämä reksiteröinti oli ollutkin armonanomusta 
varten. Useissa tapauksissa vangit käsittivätkin 
tämän toimituksen pakolliseksi. Lukuisat olivat 
kuitenkin selloisetkin tapaukset, että vanki ensin 
otti selvää, mitä tämä rekisteröinti ja nimen 
allekirjoitus. merkitsi, ja itsepäisesti kieltäytyi sii- 
hen suostumasta, jopa suoranaisista uhkauksista- 
kin huolimatta. - 


Toim.-koll. huomautus. 


lastukseksi”. 
mysuin. 

Heinäk. 21 p. — Hommasin itselleni kak- 
si pukkia ja lautoja sängyksi sekä vanhan 
pakki-laatikon — kirjahyllyksi. Tässähän 
voi vähitellen ruveta elämään jo ihmis- 
ten tavoin! Ruoka on vähän parantunut, 
s.o. soppaan tullut jotain sakeata, jau- 
hontapaista. 


Heinäk. 22 p. Naapurikasarmissa 
kuoli yöllä 4 toveria. Tiedustelin asiaa 
lähemmin kansliasta, jossa kerrottiin, et- 
tä kuluvan viikon aikana oli Suomenlin 
nassa (Mjölö, Santahamina, ym.' poisluet 
tuina) kuollut 105 vankia, ja vankileirin 
perustamisesta saakka 2,400. Tiistaisin ja 
perjentaisin viedään ruumiit, useita kym- 
meniä kerralla, laivalla Santahaminaan, 
jossa ne haudataan. Kuolevaisuus on me!l- 
koisesti kasvanut kuuman sään vaikutuk- 
sesta, joka monia rasittaa yleisen heik- 
kouden lisäksi. Kukaan lääkäri ei käy 
kasarmeissa sairaita ja heikkoja katso- 
massa. 

Heinäk. 23 p. — 18 ruumista vietiin 
aamulla liiteriin. Kansliassa kirjoitan 13 
armonanomusta tunnissa, kpl. päivässi 
Kaikki ovat samansisältöisiä. Joka päivä 
saapuu tietoja tuomioiden vahvistamisista. 


Katselimme näytelmää hy- 


Erään — naapurikasarmin 
kokit. — Ylärivissä toinen 
vasemmalta punaisen Hel- 
singin; miliisipäällikkö Hj. 
Nygvist; alarivissä ensi- 
mäisenä Helsingin rauta- 
tiekomissaari Kalle Järvi- 
nen ja kolmantena runoi- 
lija , sittemmin — kirjan- 

kauppias Joutsenniemi 


Hyvin harva pääsee vapauteen. Mieliala 
sentään vielä reipas. 

Heinäk. 26 p. — Olen kirjoittanut ar- 
monanomuksia hikip Pääsin keit- 
tiöön tutustumaan sikäläisiin to 
Siellä oli 8 vankitoveria, jotka tä: 
vat kaivaneet 75 ruumista maahan Santa- 
haminassa. 240 ruumista jäi vielä huo- 
miseksi. Laadin valituskirjelmän €siitä, 
että vankileirin sairaalassa kohdellaan 
sairaita huonosti. Monet kuolevat ilman 
Jääkärin apua” sairaalan rapuilla, odot- 
taessaan' vuoroaan. EY 

Eräässä vastapäätä olevassa pimeässä 
kasarminrapussa, jossa kulkee paljon vä- 
keä, on muodostunut eräänlainen tavara- 
pörssi. Rahayksikkönä on "porkkari”, s.o. 
Borgströmin paperossi. Pieni leipäpala 
maksaa 7, sillipala tai soppa-annos 8, pai- 
ta tai housut 6, saappaat 30 *porkkaria” 
jne. 

Heinäk. 31 p. — Armoatipahtaa silloin 
tällöin aivan — arpajaisentapaisesti. Tois- 
sapäivänä kirjoitin perusteellisia armon- 
anomuksia kahdelle kokkipojalle. Toinen 
vapautettiin tänään. Ilossa hän lahjotti 
minulle pullon kruunuolutta, minkä oli 
jostain hommannut. Tarjoilin sitä mur- 
jussa. Armonanomuskaavakkeet loppuivat, 
joten olen tänään useampia tunteja aut- 
tanut kokkeja kalanperkaamisessa. Sain 
siitä lisäannoksen soppaa. 


”Herroilla” oli vankilei- 
rilläkin = paremmat olot 
kuin tavallisella. punikilla. 
— Taavi Tainio ja Sulo 
jälkimäisen 
, = jonka 
keinotellut itsel- 
tutultaan, 


hän oli 
leen — vanhalta 
Heikki Tandefeltilta, nyt 
Suomenlinnan intendent- 


ssä he oleskelivat 

Päästäkseen 
”huvilaan” — oli — Tainio 
+ hankkinut itselleen kotti- 
kärry-pahasen, jonka 
päällä hän kuvassa istuu 
ja joka oli merkkinä sii- 
tä, että hän muka oli 
työssä.. Kottikärryineen 
hän aina helposti pääsi 

ulos kasarmin pihalta 


Tavarapörssi pimeässä rapun käyti 
sä on herättänyt joukossamme yleistä pa- 
heksumista. Olen joka päivä. käynyt 
siellä, ottanut keinottelijoilta heidän ta- 
varansa pois ja jakanut runsaasti korva- 


Lahtari Kamunen, yksi pahimpia telottajia 
Suomenlinnassa 
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puusteja parantumattomille. Nyt tuo kei- 
nottelu on näköjään päättynyt. 

Olen myöskin saanut luvan käydä ker- 
ran päivässä kaikissa murjuissa katsomas- 
sa sairaita, heikkoja ja kuolevia sekä vie- 
dä huonoimmat keittiöön lisäannoksen 
saamista varten. Heikoimmassa tilassa 
ovat nuoret, kasvuikäiset pojat. Kun jär- 
jestän heidät riviin pihalla, kaatuvat mo- 
net maahan useampaan kertaan, ennen- 
kuin pääsemme keittiöön kasarmin to 
Koetamme naurulla ja pi- 
mielet virkeinä. 

Pian saapui luoksemme kaksi tun- 
nettua puoluetoveria, Sulo Vuolijoki ja 
Taavi Tainio. Jouduin nyt asumaan hei- 
dän kanssaan toisen kasarmin ent. ruoka- 
salissa, joka myöhemmin muuttui luento- 
saliksi. Täällä saimme jo oikeat *pritsit” 
sänkyvaatteineen. tänne hommasin kirjoja 
ja sotakarttoja, ja liikuntavapauteni tuli 
suureksi sen vuoksi, että jouduin hoita- 
maan sairaita ja kuljettamaan heitä sai- 
rashuoneeseen. Tätä aikaa kuvaavat oheen- 
liitetyt kuvat. 

Useasti jouduin käymään myöskin pää- 
vahdissa katsomassa kuolemaantuomittu- 
ja, joista neljä, viisi joka aamu klo 5 ai- 
kaan kuljetettiin ammuttavaksi. 

Kun myöhemmin jouduin Sörkän kuri- 
tushuoneeseen, sieltä Tammisaareen ja 


Murjun nurkka. Nälkäi- 

nen punikki keittää sop- 

pää — meriruohoista — ja 
paistaa. kalanruotoja 


lopuksi (eräitten muitten vaarallisten” 
kanssa) Turun läänin vankilaan, muistin 
eräänlaisella kaipauksella tuota Suomen- 
linnan kesälomaa”, jolloin olin jäkanut 
raskaan kohtalon tuhansien kunnon pro- 
letaarien kanssa. Hyvin harvoja poikkeuk- 
sia lukuunottamatta ei siellä nälkä eikä 
kuolema pystynyt lannistamaan punik- 
kien luokkataistelumieltä, höllentämään 
sisäistä toverikuria tai järkyttämään yh- 
teistä lujaa toivoamme "paremmasta tais- 
teluonnesta” uudessa vallankumousotte- 
lussa valkoisen pyövelivallan kukistami- 


seksi 
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78 NUORTA TYÖLÄISTÄ TUOMITTU 
JÄLLEEN TURUSSA 


Huhtikuun 5 päivänä tuomittiin Turun hovioi- 
keudessa yhdellä kertaa 78 nuorta työläistä, joita 
syytettiin kommunistisesta toiminnasta. N 

Tuomiot vaihtelivat puolesta vuodesta aina 7 
vuoteen asti. 

Tämän jutun yhteydessä tuli todistettua, että 
Suomessa" sovellutetaan laajalti käytäntöön ohra- 
naprovokatiota — taistelussa = vallankumouksellisia 
työläisiä vastaan. 

Meille tämä antaa velvoitukseksi mitä voimak- 
kaimmin lujittaa Moprin ja Oso-järjestöjämme 
sekä entistä säälimättömämmin taistella luokka- 
vieraita aineksia vastaan sosialismin voiton lujit- 
tamiseksi ja sen laajentamiseksi hetken tullen yk 
koko maailman. 

Olemmeko tässä suhteessa kukin kohdaltamme 
jo tehneet velvollisuutemme? 


Lassyn luennolla 


Suomenlinnan kasarmissa N:o 69 me- 
renpuoleisen pään yläkerroksen huo- 
neessa asui vuoden 1918 kesällä toh- 
tori Ivar Lassy yhdessä Sulo Vuolijoen 
ja myöhemmin Suomessa kurjana luo- 
piona kuolleen Taavi Tainion kanssa. 

Tästä murjusta, josta on otettu tä- 
män julkaisun 12 sivulla oleva kuva, on 
varmaankin. usealla tuossa kasarmissa 
vankina = olleella punikilla elävämpi 
muisto kuin tov. Lassyn päiväkirjassa, 
josta edelläolevassa kirjoituksessa on 
julkaistuna. Siksi virkistäviksi kei- 
vankilaelämän yksitoikkoisuuden 
muodostuivat = si kuullut 
luennot, etiei niitä hevin unohda. 

Aikaisemmin kesällä oli siellä jo pi- 
detty luentoja säännöllisesti. Kerran vai 
kahdesti viikossa, en enää tarkalleen 
muista. Alkajaisiksi ja lopettajaisiksi 
oli niissä voimakkaasti vedetty yhtei- 
nen Internationale tai muita vallanku- 
mouslauluja. Tämä ei ollut tietysti 
vankilan johdon mieleen, ei kai hei- 
dän tarkoituksenaan antaessaan luvan 
noiden luentoiltojen järjestämiseen. 


He eivät kuitenkaan luentoja olleet 
vallankumouslaulujen vuoksi kieltäneet, 
vaan — panivat papin noita tilaisuuksia 
seuraamaan ja *ohjaamaan”. 

Kun tämän kirjoittaja syyspuolella 
siirrettiin Suomenlinnaan ja majoitei- 
tiin juuri samaan kasarmiin, oli edel- 
lämainittu järjestelytoimenpide jo suo- 
ritettu. : 

Hennalan 


vankilahelvetistä * tullut 
saattoi syylläkin suhtautua epäilevästi, 
tai ainakin väli mättömästi tietoon, 
jota eräänä päivänä kasarmissa levitet- 
tiin, että illalla olisi taas luento kasar- 
min yläpäässä. Uteliaisuus kuitenkin 
voitti epäilyn, saatuani kuulla, että 
luennoitsijana on tov. Ivar Lassy. 
Kun illalla jaettu juurisoppa oli hot- 
kaistu, olikin jo kiire kuulemaan mitä 
mahdollisuuksia hänellä on sellaisissa 


Kun punikkitohtori rökitti 
vankileirin pappia muhame- 
din uskon avulla 


oloissa luennoimiseen ja mistä aiheesta 
hänen on täällä piikkilanka-aitauksen 
sisäpuolella sallittu puheila. 

Punikkeja ahtautui niissä oloissa kol- 
men vangin murjuksi verrattain tilava 
huone tupaten täyteen. 'Nuorenpuoleis 
nen pappi avasi tilaisuuden ja jakoi 
meille lainaksi joitakin hengell lau- 
Jukirjoja. Näistä sitten yhdessä laulet- 
tiin pari värssyä — täsmällisemmin sa- 
nottuna pappi yksin lauloi, jonkun yk- 
sityisen äänen leikillään joskus siellä 
äällä vetäessä hänen mukanaan jon- 
kun sanan. 

Veisuun jälkeen ilmoitti tov. Lassy, 
että sinä iltana aiotaan alkaa pitempi 
luentosarja, jossa käsitellään ja selos- 
tetaan maailman eri uskonioja, niiden 
sisältöä ja eroavaisuuksia. Ennen luen- 
non alkua sopivat luennoitsijana toimi- 
va Lassy ja pappi keskenään siitä, että 
kun edellinen ensin on käyttänyt pu- 
heenvuoron, senjälkeen puhuu pappi ja 
sitten he vuorori perään kumpikin. — 
Tämä järjestely kai siksi, ettei muista 
uskonnoista ' puheen ollen valtion mo- 
nopooiina olevaa lutherinuskoakaan ko- 
konaan unohdettaisi. 
äisessä luennossa käsiteltäi- 
n. Muhametin uskontoa. 


sitten puheenvuoron tov. 
Lassy selosti muhamettilaisuutta niin 
puolelta kuin toiseltakin. Vertasi sitä” 
meille pieninä opetettuun Lutherin 


**yhteenkertaanpuhdistettuun”. Jo tot- 
tatotisesti osasi luennoitsijamme löytää 
Muhametin uskonnonopista paljon suu- 


PARKILLE 7 KYENNEET EENIEME? 


rempia *kultajyviä”, tai oikeammin sa- 
nottuna paljon hiotumpaa pimitystä ja 
kieroutta kuin mitä lutherinopissa on . 

Me punikit totesimme, että hyvä **tie- 
täjä itäiseltä maalta” oli Lassy. Puhui 
Muhametin uskosta kuin muhamettilai- 
nen itse. 

— Muhamettilaiseksi tässä pitääkin 
ruveta, kunhan täältä pois pääsemme, 
— kuiskasi joku punikki toiselle. 

— No; olen minä ollut hiton hullu, 
kun olenkin siihen Lutherukseen usko- 
nut, koska kerran Muhametilla on noin 
perhanan hyvä jumala, — kuului kuis- 
kaus toisaalta. 

Lutheruksen osakkeet saattoi tov. 
Lassy -esitelmässä tekemillään vertai- 
luilla niin alhaiseen kurssiin, että mie- 
lenk innolla aloimme jo odottaa mitä 
ö pappiparalla uskonsa puolesta 
olisikaan sanottavaa. Tov. Lassy 
oli noin vain sivumennen paljastellut 
Jutherinuskon huonoja puolia, tehden 
sen -allahinpalvelijan täydellä sitkey- 
dellä. 

Säälittävää olikin sitten papin pon- 
nistelu uskonsa puolesta. Jotainhan hä- 
nen kuitenkin piti sanoa hänenkin. 
Kun sitten papin jälkeen puheenvuoro 
"oli taas Lassylla, selitteli hän vuorolleen 
vähän sitä valtion monopooliuskontoa- 
kin. Saattoi todeta, että näkyy se Lassy 
tuntevan Lutheruksen opinkin vähintäin 
yhtä hyvin kuin pappi itse. Sitten seu- 
ranneissa väittelypuheenvuoroissa äset- 
ti Lassy jos minkälaisia koukkuj 
piparalle. Tämä joutui yhä 
wämpään asemaan. Ja kun hän ei mi- 
tenkään voinut selviytyä väittelystä 
edes tyydyttävästi, päästi Lassy itse hä- 
net aina hienolla tavalla, noin niinkuin 
kenenkään huomaamatta pulasta, aset- 
taakseen hänelle taas jonkun uuden sa- 
timen. 

Mitä pitemmälle väittely näin jatkui, 
sitä mielenkiintoisemmaksi se tuli ja 
sitä hauskempaa meillä oli. Tuntui 
kuin huoneessa olisi ollut vain yksi 
ainoa — pappi itse — joka ei olisi täy- 
sin käsittänyt, miten tov. Lassy häntä 
piti pilkkanaan. Vaikeata oli pidättää 
hyväntuulisuuttansa puhkeamasta rö- 


hönauruksi. — Sellainen — vallattomuus 
olisi kuitenkin saattanut panna alttiiksi 
koko luentojen edelleen jatkamisen. 
Siksi oli pidättäydyttävä. 

Tilaisuuden »päättäjäisiksi veisattiin 
jälleen värssy pari laulukirjasta. Nyt 
ryhtyi lauluun hyvin moni punikeistakin. 
Ei suinkaan lutheruksen jumalan ylistyk- 
seksi, enempää kuin Allahinkaan kun- 
niaksi — hänen tämänkertaisesta voi- 
tostaan huolimatta — vaan meitä lau- 
latti siksi, että pappia oli tullut rökite- 
tyksi oikein perusteellisesti. Olisi ha- 
luttanut hihkaista jotakin, ja halu pur- 
sui esiin lauluna. Kunhan sai huutaa. 

*Jos meillä olisi ollut silloin Suomen- 
linnassa —*Taistelevien jumalattomien 
solu”, ei sen työ olisi ollut varmaankaan 
vielä siihen aikaan ja niissä oloissa 
niin tuloksellista kuin mitä nyt tuli teh- 
ivä tov. Lassyn johdolla ja — kirkon 
papin *ohjauksen” alaisena ja hänen 
kustannuksellaan. 

Luentosarjaa maailman eri uskon- 
noista ei ainakaan minun siellä olles- * 
sani enää jatkettu. Oliko edelläkerro- 
tusta jollain tavoin ehkä mennyt tiete 
vankilan johdon korviin. Luultavasti 
ei ainakaan pappi itse siitä kehdannut 
kertoa kenellekään, siksi huonosti häm 
oli jumalansa puolesta pystynyt taistele- 
maan. Vi 


SCOTTSBORON ”OIKEUS”-ILVEILY 


Neckerinuorukaisten oikeusjuttu on Amerikam 
lisen luokkaoikeuden ollut otettava uudel- 
sittelyn alaiseksi koko maailman työtä- 
tekeväin voimakkaan vaatimuksen johdosta. 

Huhtik. 7 p:nä oli juttu esillä Dekaturan kau- 
illoin neekerinuorukaisia vastaan tä- 
hän asti käytetty päätodistaja Rubi Ceits kumosi 
kaikki aikaisemmin tekemänsä väitteet, että nee- 
kerinuorukaiset olisivat hänet muka raiskanneet. 
Hän selitti kaksi vuotta sitten tehneensä tämän 
väärän syytöksen ”oikeus-” ja poliisiviranomais- 
ten pakottamana. 

Kun katalasti suunniteltu oikeusmurha näin on 
tullut päivänselvästi paljastettua, uhkaa luokka- 
koston uhriksi valittuja työläisnuorukaisia nyt 
vaara toisaalta. — 200 yhdysvaltalaista fasistia 
kokoontui Dekaturan vankilan edustalla, uhaten 
lynkata neekerinuorukaiset, pelätessään että nämä 
päästetään vapaiksi, kun koko todistusainehisto 
on näin tullut itse tuomioistuimessa paljastettua 
perättömäksi. 
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Mopr metsä- ja uittotöiden rintamalla 


-Sosialistisen rakennustyön rintamalla on 
Neuvostoliitossa hyvin tärkeä osuus met- 
sä- ja uittotöillä.  Omistaahan Neuvosto- 
liitto maailman suurimmat' metsärikkat- 
det. Puutavaran ulosviennissä on se en- 
simmäisellä paikalla. 

Omassa maassa tarvitaan suuret mää- 
yät puutavaraa paperin ym. tuotant 
varten, joten tälle alalle on kiinnitettä 
erikoisesti huomiota. 

Pikö meillä ole tällä alalla sitten saa- 
vutuksia? On. Meillä on suuria saavu- 
tuksia. Ensimäisen viisivuotissuunnitelman 
aikana tapahtuu puutavaratuotannon alalla 
24 kertainen kasvu, polttopuiden alalla 
on kasvu 218 %, sahatavaran tuotannon 
alalla 196 %, faneerin tuotannossa 247 %. 
Paperiteollisuuden, alalla on myös huo- 
mattavaa nousua. 

Kaikki nämä edelläluetellut alat ja sen 
lisäksi — rakennustarpeiksi ja ulosvientiä 
varten tuotettava pyöreä puutavara saa- 
vat raaka-aineensa metsistämme. 

Täten metsä. ja uittotyöt näyttelevät 
sangen tärk osaa tuotannossamme. 

Mutta miten ovat asiat metsätyösuun- 
nitelmien täyttämiseen nähden Karjalassa 
ja Leningradin alueella? Repeämiä on, ja 
suuria repeämiä. Mustalle taululle joutui- 
vat Karjalassa Aunuksen, Prääsän ja 
Kontupohjan piirit. Samoin ovat huonosti 
täyttäneet tehtävänsä Leningradin) alueella 
Tosnan piiri ja Kuivaisten piirissä Lem- 
paalan ja Miikkulaisten metsätyöpunktit. 
Onko mobilisoitu kaikki voimat? Onko 
ön yhteiskunnallisten jär- 
prikaateja? Onko = yhdistetty 


jestöjen 
kansainvälinen kasvatustyö metsätyörin- 
tamalla sosialistiseen rakennustyöhön? On- 
ko perustettu' Moprin prikaateja? Fi ai- 


missä 
tulleet 


niillä alueilla, 
eivät ole 


nakaan siltä näytä 
metsätyösuunnitelmat 
täytettyä. 

Nyt on jo, uudet tehtävät edessä. On 
kuumeisella — kiireellä valmistauduttava ja 
järjestettävä uittotöitä ja otettava aktii- 
visesti osaa uittotöihin, jotta suunnitel- 
mat tulevat täytetyksi. 

Mitä on siis tehtävä? Miten on yhdis- 


(tettävä "kansainvälinen kasvatustyö uit- 
totyöhön? — On perustettava Moprin so- 
luja niille paikoille missä niitä ei vielä 
ole. On perustettava Moprin prikaateja. 
On — järjestettävä — sosialistinen — kilpailu 
Moprin solujen ja Moprin prikaatien kes- 
kuudessa. 

On tehtävä selvitystyötä uit*otyömailla 
työläisten ja työtätekevän =talonpoikais- 
ton asemasta kapitalistisissa maissa ja 
kansainvälisestä vallankumousliikkeestä. 
On levitettävä kansainvälistä kasvatustyö- 
tä, sosialistista rakennustyötä ja puolus- 
tuskuntoisuuden lujittamista koskevaa ki 
jallisuutta. Erikoisesti on tehtävä selväksi 
Suomen fasistien osuus kapitalistien rin- 
tamassa, samoin Suomen työläisten tais- 
telu SKP:n johdolla fasismia ja sosiali- 
fasisteja ja hoipertelijoita vastaan. On 
järjestettävä Moprin talkoita, ja Moprin 
juhlia, joista tulot luovutetaan Suomen 
vallankumoustaistelijain hyväksi. — Järjes- 
tettävä seinälehtiä, joissa valaistaan kan 


sainvälisen kasvatuksen kysymyk: ja 
sosialistista rakennustyötä uittotyörinta- 
malla. 


Moprin iskurien on säälimättä paljas- 
tettava tuholaiset ja opportunistit. Sääli- 
mättä on taisteltava kapitalistisia jätteitä, 
kulakkia ja heidän apureitaan, laiskotte- 
lijoita, uusien elämäntapojen vastustajix 
vastaan ym. uittotöiden -jarruttajia vas- 
taan. On omaksuttava parhaat työkoke- 
mukset ja tekniikka ja kehitettävä niitä. 

Tehostamalla = uittotöitä, järkiperäistyt- 
tämällä niitä, työskentelemällä tosi-isku- 
reina antavat uittotöissä olevat toverimme 
parhaan vastauksensa Suomen, Saksan, Ja- 
panin, , Ranskan, Puolan, Rumanian ym. 
maiden lahtareille ja sosialifasisteille ym. 
kapitalistien kätyreille. N 

Jokainen kuutiometri puutavaraa mää- 
räpaikkaansa! Ei yhtään repeämää uitto- 
töissä! Se olkoon tunnuslauseenamme. Se 
on isku kapitalistista järjestelmää vastaan. 


Jokainen —työläinen Moprin jäseneksi 
ja jokainen jäsen iskuriksi sosialistisen 
rakennustyön rintamalla! 

K. S-nen. 
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Ketä Lenin nauroi 


«Nostokraanan asettaminen kuuluu 
uuteen rakennustyöalaan. Sähkömekaani 
ten laitteiden rakennusryhmä ei voi ty 
suorittaa, koska*ei ole sen alan spesialis 
teja ja riittävää työläismäärää», luki rau- 
tatien johtaja. h 

Pyydän antamaan työn 
osaston tai tehtaan suoritettavaksi. 
on, katsokaa! Hän ojensi paperin. 

— Mutta mi sanon sinulle, että: ase- 

tar! — kiivastui Sidorov. Ymmärrätkö — 
asetan. Voiko se olla mahdollista — ei ole 
spesialisteja! Mitä varten he ovat sitten 
olemassa? 12. ja 27. päivänä käväisivät 
kyllä palkkaa nostamassa? 
Odotahan. Sinä Semjon Vasiljevitsh, 
irehdi. Sanon sinulle enemmän: tien 
rakennusosasto sekä trusti kieltäytyivät 
asettamasta kraanaa. Olemme ottaneet yh- 
teyden ulkomaille, sieltä tulevat oikeat spe-- 
sialistit. Olemme jo osan tarvittavista va- 
roistakin lähettäneet. 

— Paholaiset! Ette edes valuuttaa sääli. 
Sanon sinulle: anna minulle se työ 

— Kuulehan Sidorov. puhui joh- 
taja, — Joudut häpeään. Ymmärrä, — in- 
sinöörit kieltäytyvät. Vaikka oletkin säh- 
köteknillisten verstaiden päällikkö; et kui- 
tenkaan ole insinööri. 

— Katso, — huusi 
Sinua hän nauraa... 

Seinällä olevissa kehyksissä näkyi osa 
Toimeenpanevan = keskuskomitean — taloa. 
Jossain = ylhäällä liehui punainen; lippu: 
Mukulakivillä. peitetty katu loisti aurin- 
gonpaisteessa. Tuntui siltä ikäänkuin 
nuo : suuret, kirkkaat mukulakivet pu- 
toilisivat  raameista virastohuoneen par- 
kettilattialle, "samoin kuin kypsät anto- 
novilaiset omenat putoilevat säkistä ämpä- 
riin. Kadulla seisoo mies. Tanakkana, kä- 
det taskussa, lippalakki päässä. Lyhyen, 
hiukan punertavan parran alla on paksu 
kravatti. Kätensä on hän pistänyt housun 


nostolaitteiden 
Tuossa 


Sidorov, — katso! 


Kirj. A. Rubinstein 


taskuihin. Hänen toinen silmänsä on hiu- 
kan kiinni, ja kasvoillaan on leppoisa, leveä 
hymy... 

— Katso — toisti Sidorov. 
sinun vähäuskoisuuttasi. 

— Älä höpsi, — kuuluu tuolilta. — Sinua 
hän nauraa, nauraa sitä, että haluat pää- 
täsi korkeammalle hypätä. 

Hyvä, kuiskaa Sidorov, — katsotaan 
nauraa Iljitsh. 


Hän nauraa 


kei 

V. 1927 tuotiin Moskovan Kurskin rau- 
tatielle Saksasta ostettu taivaansinen vä- 
rinen katunostokraana raskaitten esineit- 
ten nostamista, siirtämistä ja vaunujen 
purkamista varten. 

Tuotiin ja pantiin varastoon, «koska ei 
liut spesialisteja eikä tarvittavaa työ- 
ten kaaderias. 

Sinne jättivät, vaikka sitä olisi työssä ki- 
peästi tarvittu. 

Paikalleen asetettuna kraana voi meka- 
nikon ja muutaman lastaajan avulla ly- 
hyessä ajassa purkaa pitkiä tavarajunia. Se 
on asetettava «sillaksi» useiden ratakisko- 
jen yli. Tällä tavalla se purkaa useammalla 
radalla olevia junia ilman että niitä tarvit- 
see siirtää jollekin määrätylle radalle. 

Kraana. oli kolme vuotta käyttämättä, 
kolme vuotta, jolla ajalla useat laitokset 
täyttivät — viisivuotissnunnitelmansa. —Vih- 
doih johto päätti ryhtyä tarmokkaasti aset- 
tamaan kraanaa paikoilleen. 

Aika kului. myöhään syksyyn. 

Aroilla | puhalteli tuuli. .Sähkölennätin- 
pylväät lauloivat loppumattomia laulujaan, 
ratakiskot peittyivät korkeisiin lumikinok- 
siin. , 

Junat "kulkivat myöhästyneinä, veturit 
olivat ikäänkuin uniset — puhisivat, hen- 
gittäen raskaasti. 

Kankeasti liikkuivat turkkeihin ja huo- 
patossuihin puetut -matkustajat ja myöhäs- 
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» tynyt, etelästä saapunut lomanviettäjä ko- 
listeli oudosti kengänkorkojaan lattiaan. 
Vasta silloin kutsuttiin Sidorov hallin- 
toon ja hänelle ilmoitettiin, että: nostokraa- 
nan paikoilleen asettaminen on alt 
hänen tehtäväkseen. 


toki — hämmästyi Sidorov. — 
Venytitte asiaa talveen saakka ja nyt vasta 
annatte minun tehtäväkseni. Sanoinhan 


teille, että otan kraanan asettamisen teh- 
täväkseni syksyllä tai keväällä. Voidaanko 
nyt työskennellä? Voimme kaikki työläiset 
tuhota onnettomuuksissa. 

<Byrokratismista ja volokiitasta nosto- 
kraanan paikalleen asettamisessa annetaan 
sähköteknillisten verstaiden päällikölle Si- 
doroville muistutus» — luki hän jonkun 
ajan kuluttua päiväkäskystä. 

Sidorov otti mukaansa neljä viilaria ja 
soitti johtajalle. 

Asetan nostokraanan paikoilleen. Vaikka 
onkin talvi. «Tarvittavan työläiskaaderin» 
olen löytänyt. — Otin 20 tavallista lastaa- 
jaa rautatieltä. Siinä kaikki. Tulen sinun 


työläistesi kanssa toimeen. En tarvitse 
ulkomaita. 
Maa piti sulattaa. Se puhdistettiin lu- 


. Poltettiin nuotioita. Maa 
lämpeni. Silloin iskettiin siihen rautakan- 
gen terävä kärki, pengottiin sillä maäta 
sulassa olevaan kerrokseen saakka. Yhä 
poltettiin nuotioita, yhä syvemimälle isket- 
tiin kangen kärki. 

Kaivettiin kuoppia rautabetoonista pe- 
rustusta varten. Niihin piti laitteen nojata. 
Ylhäällä pylväältä toiselle laskettiin rau- 
taparru, jota myöten tulee kulkemaan säh- 
köllä toimiva nostokraana. Tätä nimite- 
tään —sillaksi» siksi, että se muodoltaan 
muistuttaa siltaa. 

Työtä oli paljon. Sähköteknillisissä vers- 
taissa käännyttiin Sidorovin puoleen mitä 
moninaisimmilla tiedusteluilla. Vähältä piti, 
ettei häntä toisinaan revitty suorastaan 
kappaleiksi. — Teollisuusfinanssisuunnitelma 
ei salli viivyttelemistä eikä epävarmuutta. 
Nostokraana asetettiin Paveletskin aseman 
76 laiturille. Verstaan ja rakennuksen vä- 
liä juoksenteli hänen tanakka vartalonsa. 

Kiirehtimättä puhui Sidorov vuorotellen 


jokaisen kanssa. Kaikelle löytyi aika ja 
paikka. Ei minkäänlaisia suonenvedonta- 
paisia liikkeitä, tasainen ääni ja — ottakaa 
huomioon — Sidorov ei pyöritellyt mitään 
käsissään... 

Ulkona on -pakkanen. Aidalle saakka-om 
pitkä matka, tuuli puhaltaa vapaasti rata- 
kiskoilla. 

Sormet jäätyvät rukkasissakin. Perus on 
rakennettu. Asetetaan hieman käyriä, vaa- 
leansinisiä tukia. 

Ne täytyy kiinnittää lujasti perustaan. 

Mutta se ei ole niin yksinkertaista kuin 
se ensinäkemältä tuntuu. Miten on ase- 
tettava tällaiset tuet. Sitä Sidorov ei tie 
tänyt, eikä ollut siitä koskaan lukenut. Hän 
ei ollut lukenut siitäkään, miten tällaisia 
nostokraanoja asetetaan. Ei ollut keneltä 
oppia: olisi voinut ottaa. 

Olemme tottuneet tällaisissa tapauksissa 
turvautumaan ulkomaihin: 

Sidoroville jäi vain yksi tehtävä — ko&t- 
taa voittaa, piintyneisyys. Hän ei jäänyt 
odottamaan, kunnes tulee «herra». Hän 
ratkaisi asian, hän tiesi ottavansa itselleen 
suuren vastuun kun otti tehtäväkseen nos- 
tokraanan asettamisen. 


On olemassa epäonnistumisen uhka. 

Uhka? Onko kaikki uhka samanlaista? 

On olemassa toisenlainenkin uhka: Ko- 
lumbuksen, Galilein, Rastrellin, Pugatshe- 
vin, Aristoteleen, Amundsenin: Näitten, 
jotka kulkevat tuolla tiellä, työskeritelevät 
valloittaakseen elämän — elämän työpenk- 
kien; koneiden; traktorien, aurojen ääressä. 
Heitä on paljon. Tuhansia — miljoonia... 

Heille on annettu sama oikeus uskaltaa 
kuin maiden, luonnonlakien, järjen ja en- 
nen tuntemattomien ihmisheimnojen löytä- 
jälle. 

Tuet on lujasti kiinnitettävä perustaan. 
Niiden Kylmyys polttaa 
nostetaan perustalle ja 
toinen pää kohotetaan ylös. Nostäminen on 
raskasta. Tuki ei tottele, sen al: 
perustaa myöten, luiskahtaa 
maalle, se. on laskettava. maahan ja uudes- 
taan nostettava ylös. 

Ei ole helppoa asettaa nostokraanaa pai- 
koilleen. Sidorow tiesi tämän. 

Hän oli koonnut lastaajat ja selvittänyt 
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Meille minkälaista työtä he tulevat suorit- 
tamaan. Sanoi, mitä varten tarvitaan nosto- 
Fraana ja miksi juuri heidän on se hin- 
malla millä hyvänsä asetettava paikoilleen. 

— Tietäkää: Tässä tarvitaan voimaa, 
mäppäryyttä ja taitavuutta. Tässä tarvitaan 
kekseliäisyyttä. Mutta vielä enemmän tar- 
vitaan halua ja kärsivällisyyttä.9 

Tukien nostamiseksi Sidorov laittoi eri- 
laisia nostovälineitä. Nämä helpottivat suu- 


, joille Sidorovin voitto mer- 
häviötä. Ennen tätä he kerskuivat, 


kitsi 
olivat varmoja siitä, että jos he eivät voi 
asettaa kraanaa paikoilleen, niin Sidorov 


ei tietenkään suoriudu tästä tehtävästä, 
mauroivat —Sidorovia, moittivat johtajaa 
siitä, että tämä on udkonut työn Sidoro- 
ville. Mutta Sidorov ei arkaillut. 

Kaikkein vaikein työ oli vielä edessä. 
Asetettujen' tukien päälle oli nostettava 
parrut miltei paljain käsivoimin. 

Tehtiin hirsistä pukit, kiinnitettiin väki- 
pyörät, sidottiin köydet: samalla tavalla 
kuin mustangi sotkeutuu lassoon — ki- 
ristettiin köyttä, se rutisi pingoituksesta, 
ritisi parru, jäätyi rasva. 

Nostettua parrua käsittelivät viilarit ja- 
koavaimilla, porilla, pulteilla. Sitten ne 
kiinnitettiin tukeen, muodostettiin. yhte- 
mäinen runko, jota myöten kraana tulee 
kulkemaan... 

Pingottaessaan köyttä heittää Sidorov, 
samoinkuin jotkut toisetkin, lakin pääs- 
tään.. Päästä nousee pakkasessa höyry. 

Työssä vaaditaan rauhallisuutta, toime- 
Tiaisuutta. Et ehdi sivulle katsoa — jos 
parru putoaa alas, tietää se monen surmaa. 
Lopettakaa! ;— huutaa Sidorov. On 
päivällisen aika, pojat. 

Lastaajat istuutuvat rakennustelineille. 

Ilmestyy mahorkkaa, käärivät «koiran- 
jalkoja», välähtää tuli. 

Höyry, , nousee teekannusta, tuopeista, 
keittolautasilta. 


Talvi oli tuulinen; Kevään  tullessakaan 
eivät ankarat pakkaset hellittäneet. Johto 
kiirehti. Moskova yhdessä muitten liiken- 
mesolmukohtien kanssa valmistautui ke- 
vätkuljetuksiin. 

— Hei pojat, — huusi Sidorov. Voiko 


se olla mahdollista, että meidän prikaa- 
timme jää jälelle. 

Pojat koettivat parastaan. Yhä harvem- 
min kierrettiin sätkä, uutterammin työs- 
kentelivät kelat, kitisivät väkipyörät. 

Vihdoin tuli viimeinen parru. Sitä ei tah- 
dottu mitenkään saada ylös. Työläiset oli- 
vat väsyneitä, kiihtyneitä, ajatelkaa toki — 
viimeinen on menossa. 


— Laskekaa! — huusi Galkin —yl- 
häältä. — Laskekaa! X 
—Hei, pidä kissa kiinni, — nauroi Kos- 


trishkin, entinen merimies, painaen kelan 
tankoa. Pidä tiukemmin kiinni. Jos pääs- 
tät et ylety enää. Heti lopetamme ja me- 
nemme tyttöjen luo. 

Parrun toinen pää kohosi ylöspäin. Toi- 
nen kääntyi sivuun ja teki Kostritshkinin 
ja —Sidorovin päiden yläpuolella suuren 
kaaren. Galkin laskeutui alas tikapuilta, 
pidellen oikealla kädellään vasenta ja py- 
sähtyi kelan eteen. 

— Mitä sinä! — huudahti Kostritshkin. 

— Galkin ojensi ääneti kätensä ja k 
tyi pois. Kädestä puuttuivat sormet. 

— Mene pian sairaalaan! — käski 
dorov — joudu nopeasti! Näethän, 
kukaan voi tulla mukaan. Mene yksin! 

— Ei, vastasi Galkin. Hänen 'kasvonsa 
muuttuivat vihaisiksi.— En voi nyt mennä 
sairaalaan. Hän kosketti hajamielisenä 
päätään, katsoi. ympärilleen ja veti: sal= 
kusta esille.siteen. Sitoi sillä kätensä ja 
juoksi uudelleen kelan luo. 

— Mene pois! — huusi Sidorov. — Mene 
pois sairaalaan, koirankäpälä! — huusi hän, 
ja puna kihosi hänen poskilleen. Hän ei 
voinut päästää irti kelan tankoa. 

— Laskekaa! — huusi Galkin, painaen 
kelan tankoa päinvastaiseen suuntaan. — 
Laskekaa! — huusi hän tukahtuneella 
äänellä, suurten hikikarpaloiden vieriessä 
kyynelinä hänen poskilleen. 

Parru laskeutui hiljalleen paikoilleen. 


Si- 
ettei 


Nostokraanan — paikoilleen — asettamisen 
päättäminen sattui yhteen erään toisen 
merkkipäivän kanssa Semjon Vasiljevitshin 
elämässä: Helmikuun 28 p:nä palkittiin 
hänet" Leninin kunniamerkillä. 

— Minulla on 22 keksintöä — nauroi 
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Sidorov — kuinka paljon vielä keksin — 
en tiedä. 

Saavuimme verstaaseen. Siellä seisovat 
ankaran näköiset, puhtaat koneet. Mootto- 
rit vaikenevat, ääneti ovat transformaatto- 
rit. Sidorov katseli tarkalla silmällä tuo- 
santoalaansa. 

— Koneet! — katkaisee hän miet- 
— katsos, tässä on täsmällistä me- 
kaniikkaa. 

— Niin on, — vastaan minä. — Oli aika, 
jolloin. näillä ' koneilla valmistettiin vain 
tupakansytyttäjiä. 

— Minä en tehnyt. En joutanut teke- 
mään — sanoi hän, palattuamme hänen 
työhuoneeseensa. —  Seitsemäntenätoista 
työskentelin — Metshislavl Juljenitsh Kos- 
Jovskin vastavallankumousta vastaan tais- 
televassa komissiassa. 

— Sotajoukot riisuimme aseista. Enim- 
mäkseen kannoimme käsipommeja. Jaoim- 
me = niitä kuin omenia. Joskus lähdin 
yksin tai toverin kanssa joukko-osastoon. 
Omille sanottiin: jos emme tunnin. kulut- 
tma palaa, olemme joutuneet kiinni, te hyö- 


kätkää. Tulet, agiteeraat, selvität, uhkai- 
let. Semerovilaisista ja preobrashenskilai- 
sista selviydyimme pian. Mutta junkkerien 
kanssa piti jutella useampaan kertaan. Sen 
jälkeen valloitimme Talvipalatsin. 

Sidorov soitti johtajalle. X 

— Terve — sanoi hän lempeällä äänellä. 
Terve! — puhuu Sidorov. Juu, juu, puhuu 
Sidorov. Oletko yksin. Se on hyvä. Tah- 
doin sanoa sinulle, että Tai mitä siitä 
turhaan puhua. Sinä ystäväni, katsele sei- 
niä. Älä pelkää, — katsele, — jutteli hän. 

— Mistä on kysymys? — ihmetteli joh- 
taja. Ei ole aikaa. On kiire. 

— Senhän minä tiedän — nauroi Sido- 
rov. — Tiedän! Koko hallinto lähtee va- 
lokuvauttamaan itsensä nostokraanan luo- 
na. Menkää, ei minun ole Mutta kat- 
sahdahan hieman seinälle, pyydän sinua. 

— Katson! — suuttui johtaja, — mitä 
sitten? 

— Nyt ystäväni, — 
puhtaalla omallatunnolla: 
nauraa Iljitsh? 


sano rehellisesti, ' 
käsitätkö, ketä 


Silmät auki! 


Pacifistit * ponnistelevat 
käihkeästi voidakseen sa- 
kata työtätekeviltä, mi- 
ten euvostoliitossa ol- 
Jaan kiihkeässä. sosialis- 
tisessa — rakennustyössä, 
samaan = aikaan jolloin 
-mperialistiset vallat kuu- 
meisesti käyttävät kaik- 
ki voimansa varustautu- 
miseen uuden ihmisteu- 
rastuksen alkamiseksi. 
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DETEKTORI 


Hitlerin fasistikaappaus 


Saksassa 


Viime päivien aikana ovat koko maailman huo- 
miota = kiinnittäneet ne tapahtumat, jotka ovat 
seuranneet fasismin valtaantuloa Saksassa. Täy- 
tyy sanoa, että Saksan tapahtumat ovat osoit= 
taneet mitä oikeimmaksi Kommunistisen Inter- 
nationaalen XII täysistunnon tilannearvioinnin 
siitä, että "maailma on siirtymässä toiseen sotien 
ja vallankumouksien vaiheeseen”. Voidaksemme 
selvittää itsellemme, mihin tähtää Hitlerin fasis- 
tikaappaus, on meidän hieman tutustuttava sii- 
hen tilanteeseen, mikä vallitsi Saksassa ennen sitä, 
ja senjälkeen tarkasteltava Saksan tilannetta 
nykyhetkellä. 


Kärsittyään maailmansodassa tappion ja ollen 
pakoitettu -allekirjoittamaan Versaillesin ryöstö- 
rauhan, ei Saksan porvaristo kuitenkaan hetkeksi- 
kään heittänyt syrjään ajatusta siitä, että en- 
nemmit; tai myöhemmin on sen saavutettava ta- 
kaisin entinen asemansa maailman valtioitten rin- 
nalla. Voittajavallat, jotka rauhansopimuksen no- 
jalla pakoittivat Saksan nis. sotavelkojen muo- 
dossa = maksamaan itselleen huimaavia summia, 
koettivat tehdä kaikkensa, estääkseen näitten aja- 
tusten toteutumista. Mätta kun Saksa oli ryös- 
tetty melkein putipuhtaaksi, kun Europan talou- 
dellinen tasapaino alkoi horjua ja markkinat 
supistua, olivat voittajavallat =pakoitetut teke- 
Saksalle eräitä huojennuksia. Niin syntyi- 
vät ns. Dawesin ja Yongin — suunnitelmat, joit- 
ten tarkoituksena oli ensinnäkin tehdä Saksa 
amerikkalaisen pääoman. vasalliksi ja toiseksi es- 
tää Europan valtioitten yhteisrintaman muodos- 
tumista Amerikkaa vastaan, mikä yhteisrintama 
kangasteli erikoisesti Ranskan ja Englannin dip- 
lomaattien ajatuksissa. Näinollen Saksasta tuli 
yksi maailmanpofitiikan huomattavimmista. keski- 
pisteistä. 

Mutta sitten astui näyttämölle yleinen kriisi, 
joka erikoisella voimalla iski juuri Amerikan Yh- 


sekä ,Saksaa. Tuotanto aleni, mark- 
kinat supistuivat, laajojen joukkojen ostokyky 
heikkeni, valtava työttömyys heitti miljoonaiset 
työläisjoukot kadulle. Tällainen tilanne oli omian- 
sa = nostattamaan — vallankumouksellista — mielialaa. 
työläisten ja pientalonpoikain keskuudessa, joit- 
ten harteille suurporvaristo tietenkin pyrki sä- 
lyttämään kaikki kriisin seuraukset. Niin tapah- 
tui myöskin Saksassa. Työpalkkojen - alennus, 
yhteiskunnallisen vakuutuksen poistaminen, elin- 
tarpeitten hintojen kohoaminen sekä sitä seu- 
rannut nälkiintyminen pakoitti Saksan työläiset 
nousemaan vastarintaan pääoman kauristustoimen- 
piteitä vastaan. Tämän lisäksi Neuvostoliiton yhä 
kohoava taloudellinen ja poliittinen mahti osoitti 
Saksan. työläisille aivan selvään, mitä tietä on 
lähdettävä hankkimaan parannuksia oleviin oloi- 
hin. Saksan kommunistisen puolueen yhä kasvava 
vaikutusvalta laajojen joukkojen keskundessa oli 
luonnollisena tuloksena yllämainituista mielialoista. 

Saksan: porvaristo. pelästyi. Se alkoi etsiä tur- 
vaa yhä kasvavaa vallankumouksellisen liikehtimi- 
sen kehittymistä vastaan eilisiltä orjuuttajiltaan, 
imperialistisilta  suurvalloilta. Ja nämä tulivatkin 


dysvaltoja 


apuun, sillä silloin kun on. kysymys taistelusta 
kommunismia ja vallankumousta vastaan, ovat 
kaikki kapitalistit yksimielisiä, olivatpa heidän 


sisäiset ristiriitansa sitten miten kärkeviä ta- 
hansa. Saksalle myönnettiin lainoja, se yritettiin 
vetää Kansainliiton kautta imperialistien yhtei- 
seen rintamaan, = alettiinpa jo puhua 'eräitten 
myönnytystenkin tekemisestä Saksalle. Brännin- 
gin ja Scleicherin hallitukset olivat juuri niitä, 
joitten tehtäväksi Saksan porvaristo antoi tämän 
"Saksan kukoistuksen” palauttamisen. 

Mutta tilanne kärjistyi päivä pä . Odotet- 
tua, ja ennustettua "kukoistusta” ei kuulunut, 
päinvastoin kriisi ja työttömyys yhä kasvoivat. 
Imperialistiset. valtiot rajoittivat apunsa” mel- 
kein yksinomaan suullisiin ja kirjallisiin lupauk- 
siin *tasa-arvoisuudesta”, mutta eivät näyttäneet 
olevan ollenkaan halukkaita toteuttamaan nä 
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lupauksiaan — käytännössä. | Suurporvaristo —huo- 
masi, että liberaalinen politiikka vallankumouksel- 
lisiin aineksiin nähden ei enää tuota tuloksia. 
Se päätti ryhtyä omin voimin parantamaan 
-tilannetta. — Ensimäisenä — pääpyrkimyksenä — ol 
murskata = perinjuurin vallankumouksellinen liike 
Saksassa, — sillä — tämän = toteutettuaan — suur- 


kapitalistit toivoivat voittavansa jälleen imperia- 
Tististen valtojen Ibottamuksen ja osoittaa heille, 
että Saksa on kyllin luotettava puskuri 
maista bolshevismia vastaan”, jota se pelkää itse 
yhtä paljon kuin kaikki muutkin kapitalistival- 
tiot. Ja tuloksena oli, että valta päätettiin luo- 
vuttaa Hitlerille, Saksan fasistiliikkeen luojalle ja 
johtajalle, jonka porvaristo uskoi olevan ainoan, 
joka kykenee kunnolla suorittamaan tämän teh- 


tävän. Seuraavassa tarkastelemme, miten tämä 
tehtävä täytettiin. 
Luovuttaessaan = vallan Hitlerille, oli Saksan 


suurporvaristo; täysin tietoinen siitä, että ilman 
liittoutumista — edes näennäistä — Saksan ag- 
raariporvariston kanssa ei Hitlerin hallitus kykene 
täyttämään tehtäväänsä. Senvuoksi muodostet- 
tiinkim hallitus kahdesta. puolueesta, kansallisso- 
sialisteista eli Hitlerin puolueesta sekä kansal- 
lisesta. puolueesta eli nk. Hugenbergin puolueesta. 


Tämä keinotekoinen yhteenliittäminen aiheutti 
heti ensi päivinä ristiriitoja hallituksessa, sillä 


Hitler, joka oli teollisuusporvariston käskylä 
i ollenkaan halunnut sietää tiellään mi 
ruja, joksi Hugenberg ja hänen puoluelaisensa — 
joita muuten hallituksessa oli enemmistö — hänen 
mielestään muodostui. Teollisuuskapitalistien = ia 
agraarikapitalistien etujen ristiriidät -muodostui- 
vat heti ensi hetkistä alkaen mitä ankarim- 
miksi; = Senvuoksi Hitlerille annettiinkin teol- 
"Esuuskapitalistien taholta määräys jättää Sak- 
san taloudellisen tilänteen parantaminen toistai- 
seksi: syrjään ja ryhtyä toteuttamaan tärkeintä 
tehtävää; nimittäin maassa löytyvien vallanku- 
smoukssellisten ainesten tuhoamista. jä = m 
räystä ei tarvinnut kahta kertaa toistaa. 
Heti valtaantulonsa ensi päivinä julkaisi Hit- 
der joukon erikoisdekreettejä, jotka huononsivat 
jo ennestäänkin kurjaa työläisten asemaa. Seu- 
maavana toimenpiteenä olivat kommunistista sa- 


momalehdistöä vastaan — suunnatut toimenpiteet. 
Hajoitettuaan — valtiopäivät — ja — valmistaessaan 
uusia vaaleja, oli Hitlerin tarkoituksena saada 


lyötyä kaikki vasemmistoainekset ja mitä anka- 
rimman =vaaliterrorin avulla saada hitleriläisille 
enemmistö. uusilla valtiopäivillä. Hitler toivoi 
lyövänsä kaksi kärpästä yhdellä iskulla, sts. va- 
pautua hänelle niin haitalliseksi käyneestä" hu- 
genbergiläisten jarrusta ja estää vasemmistopuo- 
jueet osallistumasta vaaleihin. On nim. muistet- 
"tava, että Saksan kommunistinen puolue sai 
ennen Hitlerin Valtaantuloa pidetyissä vaaleissa 
moin 6 milj. ääntä ja 100 edustajapaikkaa Sak- 
san valtiopäivillä. Tällainen voima oli tietenkin 
poistettava näyttämöltä. . Avoimeen kommunisti- 
sen puolueen hajoittamiseen ei Hitler vielä silloin 
uskaltanut, sillä hänen oma asemansa ei vielä 
ollut kyllin luja. Hän yritti. ensin näyttää maait- 
malle, ja ensi kädessä saksalaiselle pikkuporvaris- 
tolle, että kommunismi on syypää kaikkeen sii- 
hen rappiotilaan, mikä Saksassa vallitsee, ja sen- 
vuoksi on taistelu alotettava ensi kädessä juuri 
sitä vastaan. 


Kommunistisen sanomalehdistön ja kommunisti- 
sen vaaliagitätsionin kieltäminen. oli vain alkua. 
Sitä seurasivat mitä häikäilemättömimmät provo- 
kationiteot, joille ei tuskin historiassa löydy ver- 
toja. Saksan kommunistisen puolueen Keskus- 
komitean talossa; n.k. Karl Liebknehtin t 


* toimitettiin kotitarkastus, sen tuloksena ilmöitet- 


tiin löydetyn "aseellisen vallankaappauksen oh- 
jelma”, jonka: mukaan oli liitetty miltei sen toi- 
mittajien nimiluettelokin. Hitleriläisten: provokaat- 
torien. toimesta poltettiin Saksan valtiopäivätalo 
ja syy lykättiin tietysti. kommunistien niskoille, 
huolimatta. si että: kaikki todistekappaleet, 
joita tähän päivään mennessä on esitetty, ovat 
losoittaneet, että koko teko. oli hitleriläisten. mitä 
laajimmin suunniteltua. provokatiota. Senjälkeen 
alkoi suoranainen: -ajojahti- kommunistisen - puo- 
Jueen jäseniä ja toimitsijoita. vastaan. Heitä van- 
gittiin sadottain, piestiin ja rääkättiin jopa 
eräissä tapauksissa ammuttiinkin. 


Mutta toivottua tulosta ei Hitler saavuttanut. 
Huolimatta: siitä, että koko Saksan kommunisi 
nen sanomalehdistö oli lakkautettu, että kommu- 
nisteilla ei ollut juuri minkäänlaista mahdolli- 
suutta harjoittaa vaaliagitatsionia — lukuunot- 
tamatta salaista, — huolimatta siitä, että Hitler 
avoimesti uhkasi kieltää kommunistisilta edusta- 
jilta pääsyn valtiopäiville, sai Saksan kommunis- 
tinen puolue sittenkin lähes 5 miljoonaa 
ääntä ja 81 edustajapaikkaa. Tällaista tulosta 
ei Hitler eivätkä hänen isäntänsä odottaneet, 
Ja heti senjälkeen alkoivatkin hitleriläiset rus- 
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keapaidat toteuttaa johtajansa antamaa tunnusta 
hävittää kommunismi juuriaan myöten Säksan 
kamaralta”. Kommunistisen puolueen =johtajat, 
tov. Thälmann, Torgler ym. vangittiin ja heitet- 
tiin fasistien kidutusluoliin, sadat ja tuhannet 
kommunistisen puolueen toimitsijat ja rivijäsenet 
saivat tehdä heille seuraa. Vangittuja työ! 
rääkättiin ja kidutettiin mitä kauheimmin. Kes- 
kiaikaiset -inkvisiittorit saisivat hävetä, katselles- 
saan saksalaisten fasistien suorittamia kidutuksia 
rääkkäyksiä. Fasistien mielivallalla ei ole mi- 
n rajoja. Riittää, -että jollakin on työläisen 
kädet, niin hänet heti julistetaan kommunistiksi, 
vangitaan ja vangitun yrittäessä karata" — 
ammutaan. Tällaisia ampumisia on fasististen rus- 
keapaitojen taholta toimitettu tähän mennessä jo 
useita satoja. 


Mutta kommunistista puoluetta vastaan harjoi- 
tettu terrori ei vielä riitä. Vaikka kommunistisia 
edustajia ei päästetty osallistumaan valtiopäivien 
työhön, vaikka kommunistinen ja suurelta osal- 
taan” sosialidemokraattinen — sanomalehdistö = oli 
lakkautettu, niin oli Hitlerin mielestä maassa 
vielä -paljon vallankumouksellisia aineksia, jotka 
on myös tyyten hävitettävä. Senvuoksi kohdis- 
tuivatkin fasistien iskut heti senjälkeen vapaa- 
mieliseen styneistöön, kirjailijoihin, tiedemie- 
hin ym. Heitäkin kohtaan ryhdyttiin ankariin 
vainotoimenpiteisiin. Vangitsemiset ja pieksämiset 
tulivat nytkin päiväjärjestykseen. Sadottain sak- 
salaisia kirjailijoita, sanomalehtimiehiä, professo- 
reja ym. oli pakoitettu poistumaan maasta ja 
etsimään suojaa ulkomailla. Maailmankuulut tie- 
demiehet, kuten 'esim. professori Einstein, ol 
vat pakoitetut poistumaan Saksasta. Professori 
Einstein mm. ilmoitti luopuvansa Saksan alamai- 
suudesta sekä Saksan Tiedeakatemian jäseny. 
destä,- ilmoittaen samalla kirjeessään, että hä 
ei halua olla Tiedeakatemian jäsenenä 
maassa, missä Hitler on vallassa”. Ulkomaalais- 
ten sanomalehtien kirjeenvaihtajia karkoitettiin 
maasta vain sentähden, että he kirjoittivat leh- 
dilleen » totuuskuvauksia = hitleriläisten terrorista. 
Sanomalehdistö — alistettiin — ankaran 
alaiseksi, eräitten ulkomaalaisten /sanomalehtien, 
mm. Neuvostoliitossa ilmestyvien "Isvestijan” ja 
*Pravdan” levitys Saksassa kiellettiin: kokonaan. 


siinä 


sensuurin 


Pyrkiessään esiintymään "Saksan kansan pelas- 
tajana” ja voittaakseen puolelleen Saksan pikku- 
porvariston on Hitler nyttemmin heittänyt uuden 


tunnuslauseen: "Pois juutalaiset Saksasta!” Tätä 


amerikkalaisen Monroen opin saksalaista "uusin- toisenlaista näytelmää. 


tapainosta” ovat hitleriläiset - ruskeapaidat ryh- 
Yyneet toteuttamaan samalla innolla kuin kom- 
munistien ja vapaamielisen sivistyneistönkin vai- 
noa. Juutalaista syntyperää olevia henkilöitä van- 
gitaan, heidän liikkeensä suljetaan ja asetetaan 
boikotin" alaiseksi, kaikki juutalaiset karkoitetaan 
valtion viroista, kouluista, sairaaloista, oikeus- 
laitoksista ym. Vankiloissa ja fasistien keskitys- 
leireissä heitä « rääkätään = mitä —hirvittävim- 
mällä tavalla. Tsekkoslovakialainen kirjailija Egon 
Ervin Kish, jonka saksalaiset fasistitwmyöskin 
vangitsivat ja raahasivat kidutusluoliinsa,  kirjoit- 


taa siellä näkemistään kauhunkuvista mm. seu- 
raavaa: K 
"Ajoimme , poliisikamarin ' pihaan, joka ikään- 


kuin kiehui vastaleivotuista. fasistipoliiseista, jotka 
olivat täällä kuin kotonaan. Minut - työnnettiin 
koppiin, joka jo ennestään oli täynnä vankeja. 
Nämä vangit olivat berliiniläisiä työläisiä, haa- 
voitettuja ja sidotuita työ! , jotka olivat mitä 
hirvittävimmässä kunnossa. 


olin = heittänyt  vaippani tuolille, kun 
kokoontui 50—60 vankia, melkein 
koko kopin asukkaat. Kaikki he kertoivat kär- 
simyksistään, näyttivät haavojaan ja ilmoittivat, 
että heitä on 5—6 päivää yhtämittaa kidutettu. 
Heidän kimppuunsa hyökättiin, kun he olivat 
asunnoissaan, piestiin kauhun valtaan joutuneen 
perheen nähden, heidän kirjansa revittiin ja huo- 
nekalut hakattiin kappaleiksi. Ei annettu edes. 


mahdollisuutta pukeutua kunnollisesti. Senvuoksi 
useat heistä olivatkin avojaloin. 
"Kyllä me hävitämme kommunismin = teidän 


päistänne!”. ilkkuivat pyövelit. Ja viimeisten pi 
vien aikana ovat he uskollisesti tätä toteuttaneet. 
Työläisiä kuljetettiin pihalle, pakotettiin komen- 
nuksen mukaan laskeutumaan pitkälleen likaiseen 
maahan, nousemaan ylös ja jälleen laskeutu- 
maä maahan. Kun he menettivät tajuntansa, 
iskettiin heitä ruoskilla ja kepeillä. Heidät pa- 
kotettiin useita tunteja peräkkäin seisomaan sei- 
vasten, kohottamaan fasistien tervehdyksen 
tapaan 'kätensä ylös ja huutamaan kuorossa; 
"Eläköön rakas kanslerimme Adolf Hitler!” Ne, 
joitten kädet eivät olleet kyllin korkealla tai 
jotka eivät huutaneet kyllin kovaa, saivat mais- 
taa ruoskaa tai saappaankorkoa. 


nä 


pakoitettiin heidät lukemaan "Isä 
samaan aikaan pidettiin kopeissa 
Siellä olevat pakotettiin 


Senjälkeen 
meidän”, ja 


RES ASA KE ETEESTÄTSEEN 26 Lättätttt-tttavyaääiNveameksmeamen 


Saksan fasistien tihutöitä 
— Tyttönen. fasistikonnien 
ampuman = äitinsä ruumiin 


ääressä Berlinissä 


juomaan suuret määrät ulostusainetta, riisumaatf 
alusvaatteensa, asettumaan pitkälleen pöydälle, 
jolloin heitä hakattiin kepeillä niin, että 
nahka repeili ja lihaan ilmestyi syviä rakoja. Toi- 
set pakotettiin asettumaan seinän viereen kyyk- 
kyyn ja olemaan siinä asennossa niin kauan kun- 
nes ulostusaine alkoi vaikuttaa. 


selkä- 


Eräs vangeista asetettiin vastatusten oman poi- 
Kansa kanssa ja revolvereilla uhaten pakotettiin 
heidät pieksämään toisensa verille. Molemmat oli- 
vat aivan verissään, isän oikea ajet- 


silmä oli 


tunut. ja leukapielet riippuivat hervottomina 
alhaalla. 
Fasistit | leikkelivät » vangituilta =viikset, ajoivat 


hiukset päästä puolipi myöten tai sytyttivät 
hiukset palamaan ja vasta sitten nyhtivät ne pois. 
Toisille leikattiin. fasistien hakaristi päähän. 


Kaikkein kurjin oli vangittujen juutalaisten 
asema. Heitä piestiin mitä hirvittävimmällä tavalla. 
Joka päivä heitä kuljetettiin "ammuttavaksi" : 
tettiin kasvot seinä 
laukauksia yli pi 
vankeja”. 


ase- 
vasten ja ammuttiin useita 
n, = "tarkoituksella 


peloitella 
muutamia kauhunkuvia siitä hir- 
vittävästä terrorista, mikä nykyään vallitsee Sak- 
sassa. Ankarasta sensuurista johtuu, että tiedot 
fasistien hirmutöistä pääsevät vain osaksi 
julkisuuteen. 


Täs: vain 


vielä 


Saksan sosialidemokratia on koko .ajan näytel- 
lyt mitä katalinta petturiosaa jä kaikin tavoin 
tukenut Hitleriä hänen toimenpiteissään. Vaikka. 
Hitlerin = kuristustoimenpiteet ennen vaaleja ja 
sen jälkeenkin kohdistuivat myöskin sosialidemo- 
kraatteihin, eivät sosdem. johtomiehet ottaneet vas- 
taan Saksan kommunistisen puolueen tekemää 
ehdotusta "yhteisrintaman järjestämisestä fasisti- 
terroria vastaan, vaan kehoittivat ' koko ajan 
joukkoja rauhallisuuteen ja mukautumaan uuteen 
järjestelmään. Joukkojen mobilisoimisen asemasta 
alkoivat sosialifasistiset johtomiehet ryömiä Hit- 
Jerin edessä ja rukoilemaan häntä, että tämä 
säilyttäisi sosdem. puolueen huomauttaen, että 
Saksan sosialidemokratia on koko olemassaolonsa 
ajalla "osoittanut lojaalisuutensa saksalaista kan- 
sallishenkeä ja hallitsevia puolueita kohtaan” ja 
päättävästi — taistellut — marxilaisuutta — vastaan. 
Ovatpa eräät sosialifasistit, kuten esim. Wells 
ym. ryhtyneet avoimesti fasistien palvelukseen, 
eronneet II Internationaalesta ja harjoittavat 
nyt ulkomailla: agitatsionia fasistikomennon lujit- 
tamiseksi. Heidän tehtäväkseen on annettu ulko- 
maille Jevinneitten Saksan fasistiterroria koske- 
en *valheitten” kumoaminen. Huolimatta siitä, 
aivan — avoimesti = ilkkuvat tälle 
lakeijamaisuudelle ja uhkaavat 


fasistit 


sosialifasistien 


hävittää heidätkin kommunistien mukana 
päältä, ovat nämä katalat työväenluokan asian 
pettäjät silti valmiit nuolemaan fasistisen korko- 
saappaan kannuksia, kunhan heitä itseään ei vaan 
kosketa. « Sitäpaitsi on Saksan sosialidemokraat- 
tinen puolue asettanut kysymyksenalaiseksi eroa- 


maan 


misen vieläpä II Internationaalesta, aikoen luu!- 


tavasti tällä toimenpiteellä löytää armon Hitlerin 
edessä. 

Saksan sosialidemokraattiset työläiset ovat teh- 
meet tästä johtajien petoksesta omat johtopäätök- 
sensä. | Ammattiliittoelimiensä = kautta ovat he 
kommunistien — johdolla monin paikoin tehneet 
ankarasta terrorista ja kuolemanuhasta huolimatta 
fasisteille ankaraa vastarintaa. Siksi Hitler nyt 


suuntaakin iskunsa ammattiliittoihin. Punainen 
ammattiliitto-oppositio on julistettu kielletyksi 
järjestöksi, — reformistiset — ammattiliittojärjestöt 


takkautettu ja kaikki paikalliset ammattiliittoko- 
miteat vähitellen miehitetään fasisteilla. Tarkoi- 
tus on -muuttaa Saksan ammattiliitot samanlai- 
siksi kuin Mussolini aikoinaan teki Italiassa, sts. 
fasistisiksi ammattikiitoiksi. Miten Hitler tässä on- 
nistuu, saamme nähdä myöhemmin. 
4 

Ne ystävälliset suhteet, jotka ennen Hitlerin 
valtaantuloa 'vallitsivat Neuvostoliiton ja Saksan 
välillä, eivät myöskään anna rauhaa Hitlerille. 
Jo useamman kerran ovat Europan imperialisti- 
set valtiot esittäneet Saksalle . mahdollisten myön- 
"tymysten ehdoksi , Saksan kieltäytymisen ystä- 
vällisyys- ja kauppasuhteita Neuvostoliiton kanssa. 
+ Varsinkin Englannin kovakalloiset ovat aika tiu- 
kasti esittäneet tämän vaatimuksen. Ja koska 
Hitlerin ja hänet valtaanasettaneen suurkapitalis- 
tiryhmän tarkoituksena on ensi kädessä 
aikaan ystävälliset suhteet toisten kapitalistimai 
ten —imperialististen ryhmien kanssa ja täten 
auttaa Saksaa saamaan takaisin kadotetun ase- 
mansa = imperialististen valtioitten joukossa, on 
välttämätöntä saada aikaan myöskin välien kat- 
keaminen Neuvostoliiton kanssa; Mutta tämä 
olekaan niin helppo tehtävä. Tässäkin tapauk- 
ressa on turvauduttu provokatiooniin. On koetettu 
näyttää kaikin voimin toteen, että Saksan kom- 
munistinen puolue saa rahallista apua Neuvos- 
toliitolta, että Neuvostoliiton Saksassa sijaitse- 
vat kauppaelimet harjoittavat kommunistista. agi- 
tationia työläisten keskuudessa ja että Neuvosto- 
liiton kauppaelimissä annetaan suojapaikka sax. 
salaisille. kommunisteille. Viime aikoina on ryh- 


saada 


dytty säännöllisiin provokatiotoimenpitei Neu- 
Saksan välisen kauppatoiminnan 
Neuvostoliiton alamaisia — van- 
n, NeuCostoliiton ja Saksan vät 


vostoliiton ja 
heikentämiseksi. 
gitaan ja piest 
lisen' sopimuksen nojalla toimivan Naftamyyntiyh- 
tiön konttoreissa on toimitettu lukuisia kotitar- 
vangitsemisia, | naftamyyntipaikkoja 
on = ryöstetty, kirjeenvaihto takavarikoitu ym. 
Ovatpa er fasistit menneet niinkin pitkälle, 
että ovat aivan julkisesti ilmoittaneet, että "tam- 
mikuun 30 päivän jälkeen — s.o. Hitlerin vallan- 
kaappauksen jälkeen — eivät Neuvostoliiton ja 
Saksan väliset sopimukset ole enää voimassa”. 
Tämän naftatuottöitten. myyntiä koskevan kysy- 
myksen takana ei; ole vaikea huomata englanti- 
laisen naftakapitalistin Deterdingin pitkiä kynsiä, 
joka on aina ollut valmis. keinoilla millä ta- 
hansa syrjäyttämään kilpailijansa Neuvostoliiton 
maailman naftamarkkinoilla. Ja kun otamme huo- 
mioon, että Hitler ennen valtaantuloaah nautti 
huomattavaa rahallista avustusta juuri Deterdin- 
tämän neuvostovastaisen kamppailun 


kastuksia ja 


giltä, ovat 
syyt selvät. 
Neuvostoliittoa ei kuitenkaan ole helppo provo- 
soida. Se on aina osoittanut olevansa sekaantu- 
matta minkään maan sisäisiin asioihin, mutta 
ei myöskään siedä minkäänlaista sekaantumista 
pmiin asioihinsa. Ja jos Hitler ja hänen ruskea- 
paitansa eivät osaa pitää arvossa tehtyjä sopi- 
muksia, kärsivät he siitä itse.. Tarpeen vaatiessa 
jon Netivostokiitolla kyllin keinoja, pakoittaakseen 
liiaksi | rehentelevät —fasistilaumat . järjestykseen. 
Sen ovat kokeneet jo monet muutkin, eikä siltä 
kokemukselta säily myöskään Hitler. 
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Mikä on tulos Hitlerin kaksikuukautisesta val- 
lassaolosta? Saksan ulkopoliittinen tilanne on eh- 
dottomasti paljon huonompi kuin ennen. Kaikissa 
maissa on hitleriläisten terrori herättänyt voima- 
kasta vastakaikua. Useitten maitten diplomaatit 
ovat esittäneet Hitlerin hallitukselle vastalauseea- 
sa maassa harjoitettavaa terroria ja ulkovaltain 
alamaisia kohtaan harjoitettavaa väkivaltaa vas- 
taan. Amerikassa on julistettu kaikkien saksalais- 
ten tavarat boikotti, Itävallassa ja Tshekkoslova- 
kiassa samoin. Koko maailman sivistyneistö on 
pannut vastalauseensa Saksassa harjoitettavaa tie- 
demiesten ;ja sivistyneistön vainoa vastaan. Eri 
maitten työläiset ovat järjestäneet ankaria vasta- 
Tlausekokouksia ja mielenosoituksia terroria vas- 
taan. Ja tämä vastalauseryöppy yhä vain kasvaa. 


X 
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Ristiriidat Saksan molempien hallitsevien 
Jueiten välillä ovat entistä enemmän kärjisty- 
neet. Viime aikoina ovat hitleriläiset suunnanneet 
iskunsa kansallismielisten hallussa olevaa "Teräs- 
kypäräjärjestöä” — vastaan, joka on huomattava 
aseellinen "voima = kansallispuolueen = käsissä ja 
jonka takana on presidentti Hindenburg. Talou- 
dellinen. asema on ennestään ”kurjistunut. Ulko- 
maanvienti on laskenut, sillä Hitlerin asettamat 
korkeat tuontitullit erinäisten maitten tavaroille 
ovat aiheuttaneet samanlaisia vastatoimenpiteitä. 
Työttömyys on kasvanut, sillä useat ulkolaiset toi- 
minimet ovat peruuttaneet saksalaisille tehtaille ja 
toiminimille antamansa tilaukset vastalauseena 
Saksassa harjoitettavaa terroria vastaan. Kulttua- 
rielämä on aivan lamassa, sillä sivistyneistö, pa- 
kenee joukottain Saksasta. Saksan porvariston s 
säiset ri dat ovat kärjistyneet niin tiukalle, 
että eräät huomattavat poliittiset toimihenkilöt 
toteavat: Saksan olevan kansalaissodan partaalla. 
Taloudellisista uudistuksista ei näy jälkeäkään, 
ä ei toteuteta suurisuisilla. puheilla ei! 
Hitlerin kuuluisa *'neli- 


puo- 


sillä ni 
provokatiotoimenpiteillä 
vuotissuunnitelma”, josta hän hallituksen ohjelma- 
puheessa mainitsi, jäi vain sanoiksi, sillä sen to- 
teuttamiseksi ei Hitler ole kyennyt eikä kyke 
nekään. luomaan taloudellisia edellytyksiä. 


Onko Hitler sitten, toteuttanut päätehtävänsä, 
mikä hänelle valtaan noustessa annettiin? . Onko 
marxismi hävitölyy Saksan kamaraita? Ei. Päin- 
vastoin, Saksan työväenluokka ;on saanut erin- 
omaisen opetuksen, joka ei suinkaan tule olemaan 
turha. Saksan kommunistinen puolue osoitti vaa- 
Jeissa, että se on keskittänyt ympärilleen lujan 
kantajoukon, joka terrorista ja vainotoimenpiteistä 
htolimatta on valmis seuraamaan puoluetta uusiin 
taisteluihin. Saksan kommunistinen puolue ' onnis- 
tui viemään joukkonsa melkein vahingoittumatto- 
mina fasistien iskun alta maanalaiseen toimintaan. 
Ensi päivien hämmennys on nyttemmin muuttu- 
nut, järjestelmälliseksi. fasisminvastaiseksi toimin- 
naksi. Puolueen pää-äänenkannattaja *Die Rote 
Fahne” ilmestyy maanalaisena ja se otettiin ilolla 
ja riemulla vastaan työpaikoilla. Sadattuhannet 
lentolehtiset, jotka puolueen toimesta on levi 
tetty, ovat paljastaneet joukoille Hitlerin ja hä- 
nen — ruskeapaitaisen — fasistijoukkonsa — todelliset 
tarkoitukset. — Erinäiset — proletaariset — järjestöt 
ovat pitäneet salaisia konferensseja, joissa on poh- 
dittu yhteisiä toimenpiteitä fasistiterroria vas- 


taan. Maaliskuun 24 päivää västen yöllä oli Karl 
Ligbknehtin. talon katolta revitty alas fasistien 
hakaristilippu ja sijaan nostettu punainen lippu. 

Saksan = sosialidemokraattiset työläiset — ovat 
myöskin tulleet huomaamaan, että vain kommu- 
nistinen puolue todella taistelee työläisten ase- 
man parantamiseksi. He ovat suurin joukoin luo- 
puneet — entisten — johtajiensa talutusnuorasta ja 
ryhtyneet yhteistoimintaan kommunistien kanssa. 
Kaupungin pikkuporvarilliset joukot tulevat pian 
havaitsemaan, että Hitler ei voi parantaa heidän 
elämänehtojaan. Saman havaitsevat myöskin maa- 
seudun pieniviljelijäjoukot, jotka Hitlerin harjoit- 
tama manttaaliporhojen ja kulakkien 
politiikka syöksee yhä ememmä kurjuutta ja 
nälkää kohti. Näitten joukkojen tyytymättömyys 
Hitleriä vastaan kasvaa päivä päivältä. Viisitoista- 
miljoonaista teollisuustyöläisten armeijaa ja moni- 
kymmenmiljoonaista - maaseutuköyhälistön armei- 
jaa ei voida hallita pistimillä, 


tukemi 


fasistien 
Saksan sankarillinen kommunistinen puolue, joka. 
viisitoistavuotisen olemassaolonsa aikana on kiin- 
teillä 'siteillä sitonut itsensä koko Saksan työ 
tekevän luokan vapaustaisteluun, jatkaa taistelua. 
Sitä ei voida heittää pois laskelmista, sillä silloin 
olisi heitettävä syrjään koko työväenluokka. Sitä 
ei voida hävittää julmimmallakaan terrorilla, sillä 
illoin terrori olisi suunnattava koko työväenluok- 
kaa vastaan. Etsiessään ulospääsyä umpikujasta, 


johon fasismi on joutunut, asettaa Saksan fasismi 
kaiken toivonsa sotaan. Taistellessaan fasismia vas- 
taan, taistelee Saksan kommunistinen puolue rau- 
han puolesta ja saa tässä taistelussa osakseen koko 
maailman "työtätekevien myötätunnon. 

Saksan kommunistinen puolue kulkee ratkaise 
taisteluja kohti. Kansalaissodan sarastus kajastaa 
Saksan yllä, Kommunistisen puolueen tehtävänä on 
muuttaa tämä sota luokkasodaksi, työtätekevän 
luokan sodaksi riistäjäluokkaa vastaan. Neuvosto- 


liiton esimerkki on 'osoittava Saksan kommunisti- 
selle puolueelle oikean tien. Varustettuna leniniläi- 
sellä taisteluteorialla, omaten johtajanaan Kommu- 
nistisen Internationaalen ja koko. maailman työtä- 
tekevän luokan nerokkaan johtajan, toveri Stati- 
nin, tiivistäen. joukkojaan, toteuttaen yhteisrinta- 
laajojen työtätekevien joukkojen kanssa, 
poistaen riveistään kaikki horjuvat ainekset, kyke- 
nee Saksan kommunistinen puolue suoriutumaan 
kunnialla edessäolevista taisteläista. Siitä on ta- 
keena sen karaistunut puoluejohto, siitä on takeena 
koko maailman työtätekevän luokan myötätunto ja. 
apu. 3/1V—1933. 


maa 


Murtautuminen Berlinin 


Julkaisemme tässä hieman mukael- 
tuna suomennoksena äskettäin nuo- 
rena kuolleena saksalaisen proletkir- 
jailijan Rudolf Braunin kerto- 
muksen Saksan proletaarien mielen- 
osoitustaktiikasta. joka lukuisat ker- 
rat on sotkenut «yhteiskuntaa säilyt- 
tävien» voimien hyvin kehitetyn pe- 
Tin ja johtanut työväenluokalle arvok- 
kaisiin tuloksiin. 


Läpi kaupungin katujen kulkivat har- 
maat kolonnat neljän poliisiauton saatta- 
mina. Kolonnat marssivat äänettöminä, il- 
man lippuja ja lauluja. Vain katujen ris- 
teyksissä hyppäsi pieni, tukeva mies k 
kueesta esiin ja huusi kaikuvalla, terävällä 
äänellä 

«Mitä meillä on?» 

Ja kulkueessa olevat vastasivat päättä- 
västi ja uhkaavasti: 

«Nälkää !> 

«Mitä me vaadimme?» 

Puhekuoro vastasi jälleen: 
ja leipää!» 

«Työttömiä», sanoi pikkuporvari vaimol- 
leen, joka' jalkakäytävällä epäluuloisin sil- 
mäyksin katseli kälkuetta. «Kurjuudessa 
it, mutta tuolla tavalla he eivät tule 
mitään saamaan.» 


eivät ole kaikki edes työt 
aputyöläiset osoittavat mukana mieltään, 
koska tänään käsitellään raatihuoneella 
työttömyyskysymystä.» 

Pikkuporvari pyöritteli päätään ja hänen 
vaimonsa tiedusteli tuskaisena postivirka- 
mieheltä, marssivatko nämä ihmiset nyt 
raatihuoneelle. 

«Mitä te ajattelettekaan!», vastasi puhu- 
teltu. <Sehän on luonnollisesti jo edeltäpäin 
-kielletty. He saavat marssia ainoastaan 
Altstadtissa — Holsteininkadulle — saakka. 


keskukseen. 


Siinä on raja, ja siitä eteenpäin he eivät 
saa mennä...» 

«Mutta kuinka paljon siellä onkaan polii- 
seja!» 

Jälleen huristi ohitse auto, joka oli täyn- 
nä — karabinereillä — aseistettuja — poliiseja. 
Nämä katselivat harmaita kolonneja teen- 
näisellä välinpitämättömyydellä. Yhä lä- 
heni kulkueen kärki kaupunginosan rajaa. 
Holsteininkatu jatkuu noin kahdeksansa- 
dan metrin pituudelta kaupungin keskus- 
tassa. Siitä haarautuu runsaasti sivukatuja, 
jotka kaikki johtavat raatihuoneelle. 

Eräs, tumma, kiiltävä yksityisauto, kiiti 
Holsteininkadulle. — Autossa istui kolme 
korkeampaa poliisiupseeria ja kaksi poli 
tisen poliisin agenttia. viimemainitut sivii- 
lipuvuissa. Kun he saavuttivat poliisin 
etummaisen miehistöauton. joka ajoi kul- 
kueen edellä, hyppäsi tästä nuori poliisi- 
upseeri, tehden virkaraportin . 

<Luuletteko, että tulee jotain tapahtu- 
maan?> kysyi toinen poliittisen poliisin 
komissarius. 

Upseeri kohautti olkapäitään. 

«Tähän asti näyttää kaikki rauhalliselta. 
Meidän siviilitiedustelijamme eivät ole vie- 
lä voineet paljoakaan positiivista todeta.» 

<Pit siis huoli, että kulkue tästä 
marssii jälleen takaisin.» 

«Käskystä.» 

Auto "vieri pois ja nuori äpseeri kiipesi 
jälleen miehistöauton kuljettajan istui- 
melle. Yhtäkkiä tuuppasi eräs takanaistu- 
vista . poliisimiehistä kädellään häntä sel- 
kään ja sanoi, taaksepäin osoittaen: 

«Tuolla !> 

Mielenosoituskulkue oli keskikohdaltaan 
jakaantunut kahdeksi. = Edellä kulkevan 
osan — jatkaessa — levollisesti | matkaansa, 
kääntyi jälkipää eräälle sivukadulle, joka 
johti. suoraan raatihuoneelle. Kaksi viimei- 
senä kulkevaa hyökkäysautoa seurasi tätä 
kulkuetta, joka muutaman minuutin ku- 
luttua katosi näkyvistä. Mutta sillä välin 
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jakaantui edellä kulkenut osa jälleen kah- 
deksi, kääntyen kumpikin osa eri kaduille. 
jotka olivat avoinna mielenosoitusmars- 
sille. 

Upseeri pudisti pä: . Tämä oli hä- 
nelle jotain harvinaista. Hän kääntyi kul- 
kueen jakautumisen ensinnä huomanneen 
ylikomissaariuksen puoleen, kysyen: 

«Ymmärrättekö te tätä?» 

«Ilmeisesti aikovat he tänään hajaantua 
poikkeuksellisen rauhallisesti 

Nuori upseeri pudisti e 
tään. Sitten hän antoi vihellyspillillään sig- 
naalin ja toinen auto lähti seuraamaan ja- 
kaantuneen kulkueen toista osaa. 

. Rauhallisesti, — ainoastaan — puhekuoron 
keskeyttäessä äänettömyyden, marssi har- 
maa kulkue edelleen. Mies miehen takana. 
Mieheltä miehelle kulkivat kuiskauksina, 
hiljaisina sanoina, sivulle kuulumattomasti 
annetut tunnukset. 

Viisi minuuttia jatkoi kulkue näin mars- 
siaan ja viisi minuuttia seurasi auto sen 
rinnalla, kun upseeri 'oli huomaavinaan, 
että huudot olivat tulleet hiljaisemmiksi. 
Hän hyppäsi alas autosta ja sesti tar- 
kastettuaan näki vielä, kuinka jälleen osa 
kulkueesta katosi eräälle sivukadulle. Mitä 
tuli hänen' tehdä. Jotain oli nyt vinossa. 

<Ylikomissarius Tenner!» 

«Käskettävissänne!» 0 

«Juoskaa heti lähimpään puhelimeen ja 
soittakaa — hälyytysosastoon.. Mielenosoit- 
tajat jakautuvat jatkuvasti ryhmittäin si- 
vukaduille. ..» 2 

"Ylikomissarius lähti juoksemaan, jou- 
tuen kuitenkin heti etumaisina kulkevien 
mielenosoittajain huomion kohteeksi. 

Hän näki erään ravintolan yhteydessä 
ovipielessä — taulun — «Puhelin . yleisölles, 
mutta hän ei lainkaan huomannut, että 
juuri vähän ennen hänen tuloaan eräs 
pieni, tukeva mies oli pujahtanut sisälle 
puhelinkaappiin. 

Kun ylikomissarius repäisi oven auki, 
seisoi siellä mies, joka tavattoman kovall: 
äänellä huusi seuraavia käsittämättömi 
tauseita: «Niin, lähettäkää vain tusina la- 
jiteltuja onkimatoja. Värjättyjäkö? Ei, ei 
niiden tarvitse olla värjättyjä, mutta pyy- 
täisin keskikokoista lajia, joista tulisi kol- 
meen koukkuun yhdestä...» 


Ylikomissarius mutisi «anteeksi» ja sulki 
oven. Kun miehen puhelu ei kolmen mi- 
muutin kuluttuakaan vielä ollut päättynyt, 
syöksyi poliisivirkailija tuskasta hikoitlen 
ulos huoneustosta, etsiäkseen toisen «puhe- 
limen yleisölle». 

Sillä välin oli jo viimeinenkin osa kui- 
kueesta hävinnyt näkymättömiin ja poliisi- 
moottoripyöräilijä oli miehistöautoa johta- 
neelle upseerille tuonut kiireellisen mää- 
räyksei 

<Heti raatihuoneelle!» 

Mies —puhelinkaapissa asetti sillä välin 
puhelintorven paikoilleen ja poistui. Hän ei 
ollut tähän «puheluunsa» uhrannut groshe- 
niakaan. ' 


Kaupungin pormestarin puhe oli saavut- 
tanut ' huippukohtansa, suuntautuen kom- 
munisteja vastaan: «Teillä ei tänä vaikeana 
aikana ole muusta huolta, kuin kiihoittaa 
köyhistä köyhimpiä, epätoivoisia ja työttö- 
miä joukkoja mellakoihin ja kapinaan, ka- 
duille ja kaikkialle. Mutta me emme alistu 
katujen painostuksen alle. Ja tällä kertaa 
te olette pahasti erehtyneet.» 


Tässä puhetaitonsa huippukohdassa vai- 


joku? 

Suurien, avoinna olevien raatihuonesalin 
ikkunoiden lävitse kantautuu ällä ollei- 
den kuuluviin kuin etäistä mehiläisten s 
rinaa. Vähän ajan kuluttua saattoi selvästi 
erottaa ääniä: 

«Mitä meillä on?» 

Koko kaupunki tuntui vastaavan: 

«Nälkää !> 

«Mitä me vaadimme?» 

Ja jälleen kuului työttömien ja hätäapu- 
työläisten joukkoään 


«Työtä ja leipää! Alas fasismi! Neu- 
vosto-Saksan puolesta !» 

Ja ennenkuin kaupunginjohtaja ennätti 
sulkea raatihuonesalin ikkunan, alkoi ui- 
koa kuulua poliisipamppujen lyönneistä ja 
työläisten vastataistelusta syntyneen ka- 
tukahakan melua. Tämä kaikui salissa ole- 
vien = korviin todistaen, että uusi sotien 
ja vallankumousten kausi on alkanut 


v 
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Jo lakon ensimäinen päivä oli todistee- 
na siitä, ettemme olleet oikein arvioineet 
vihollisemme voimia. Vaan se ei liikutta- 
oli vain vähän me- 
netettävää. Milloin palannemmekaan ta- 
kaisin myrkkypesäämme, tulee se aina 
olemaan liian aikaist: 

Valmistamaan riinihappoa ja anta- 
maan myrkyn tärvellä itseään! Jokainen 
lakon päivä oli tappiona kapitalisteille, 
sillä he valmistavat happoja ja kranaatte- 
ja Neuvostoliittoa vastaan käydäkseen. 

Oli vielä pimeä, sumukehä ympäröi 
katulyhtyä, jonka juurella seisoimme. 
Takanamme kohosivat korkeat rakennuk- 
set, tehdas hengitti kuin elävä olio. Sen 
huokuimina olivat tuulottimet, sen sil- 
minä — tuhannet kaarilamput, jotka heit- 
tivät valoaan mustuneisiin seiniin. 

Verstaan 72 työläiset tunsi helposti näi- 
den « keltaisista hiuksista samoin 'kuin 
verstaan 11 työläiset erotti mustanpuhu- 
vista käsistään. Verstaan 17 työläisnai- 
sia nähdes: jokainen säikähti näiden 
vihreitä silmäkuoppia ja kasvojen tummia 
varjoja. Työläiset suojelevat itseään tuol- 
ta myrkkymereltä mitä alkuperäisimmin 
keinoin. Kun on puhdistettava lämmi- 
tysuunien ketjuilla kulkevat ovet, he tuk- 
kivat nenänsä ja suunsa kostealla pe- 
-susienellä. Kauhea tomum:i repii kurk- 
kua jo kymmenen minuutin kuluttua. 
Näiden uunien een sortui pieni, tum- 
ma työläisnainen parakista N:o 3. Hän 
oli työskennellyt täällä vasta 11 päivi 

Uunien lämmitessä syntyy kaasuja, jot- 
ka suupeltien auetessa virtaavat ulos. 
Eivät ne ole kovin myrkyllisiä kaasuj: 
Siftä todisteena oli se, että tumma tyi 
läisnainen kuoli vasta yhdentenätoista 
päivänä — hallintohan oli varustanut hä- 
net pesusienellä aikanaan. 

Mutta siellä, missä sieni koskettaa ihoa, 
muodostuu likaa, pölyä. Siten suun ja 
nenän ympärille ilmestyy näppylöitä, niin 


Imperialistien * varustelussa uuteen maail- 
teollisuudella. 
huomattava osa. Tämän teollisuuden tuot- 
teet tulevat olemaan hyökkäävien aselajien 
pääasiallisena Sentähden 


kemiallisilla 


mansotaan on kemiallisella 


voimana. sodan- 


vastainen = toiminta tuotanto- 


laitoksilla kuuluu vallankumouksellisten jär- 


jestöjen  päätehtäviin. | Saksalaisen prolet- 
kirjailijan — George — Glawerin — kertomus. 
*'Verstas 72" kuvaa lakkoa eräässä Sak- 
san » suurimmista — kemiallisista — laitoksista 
Leinessä. 

kutsuttu. kemiallinen —syyhy. Verstas 


72:ssa tapahtuu vielä huonommin. Myrky- 

rajoitu siihen, että hiukset me- 
it värinsä ja kädet mustuvat, vaan 
ilmestyy paiseita, jotka eivät milloinkaan 
parane. 

Työläisten on bentsoolilla  puhdistet- 
tava parafiinimassalla voideltuja koneen- 
osia. * Kuumina kesäpäivinä on työ niin 
raskasta, Että * kuolemankaipuu tuntuu 
usein rinnan vapautuksen kaipuun kanssa. 
Tällaisina päivinä pyörtyy 5—6 naista 
päivittäin. Heidät kannetaan pois. 

Edessämme häämöttää työläisten pikku 
asuntoja, kauempana pitkä rivi yksinäis- 
ten yömajoja. Usvassa yttävät toisella 
puolen tietä kulkevat ihmiset satujen jät- 
tiläisiltä. Alkoi valeta. Usvaverhon läpi 
asteli , luoksemme joku varjo.;'Se on 
meidän muorimme”, — sanoi muuan tyt- 
tönen. Katua tärisyttivät kiitävät kuor- 
ma-autot. Mitä tekemistä on kuorma-au- 
toilla lä tähän aikaan? Ja onhan nyt 


lakko. Tutustuttuamme näiden autojen 
sisältöön, huomasimme, että ne olivat 
ahdetut täyteen aseistettuja poliiseja. 


Harmaat autot kiitivät ohi, jättäen meidät 
täydelliseen hämminkiin. Olimme nuoria, 
kokemattomia tyttöjä. Vihollinen näytti 
meille hampaitaan. — Luoksemme asteli 
vanhuksemme. Ja juuri oikeaan aikaan, 


sillä vain hän 
liin rohkeutta. 

Muori seisoi edessämme ja katsoi mei- 
hin älykkäin, rehellisin silmin. Hämmin- 
kimme ei jäänyt häneltä huomaamatta. 
Hän — selitti meille, käsillään viittoen 
mitä osaa poliisit näyttelevät kapitalis- 
tisessa valtiossa. Me kuuntelimme häntä 
vaieten. Olimme nuoria, kokemattomia 
työl ia — hän oli imme. 

E kuumana päivä hänet kannet- 
tiin viimeistä kertaa pois työverstaasta. 
Hän oli työskennellyt täällä jo monia 
vuosia. 

Kaikki lakkolaiset mobilisoitiin, koska 
asemalle saapui junallinen lakonrikku- 
reita. Lähdimme asemalle — olimme sil 
loin vielä jotakuinkin hyvissä voimissa. 
Lauleskelimme iloisia lauluja. Nuoret 
työläiset nauroivat meille. 

— Naiset haluavat tapella lakonrikku- 
rien kanssa! 

Ensin me koetimme todistaa lakkorik- 
kureille, miten alhainen heidän tekonsa 
on, mutta poliisipamppujen ilmestyttyä 
me ajoimme vastasaapuneet pois väki- 
pakolla. 

Tällä' kertaa suoriuduimme voittajina, 
mutta seuraavalla kerralla hävisimme tais- 
telussa, koska hyökkäys tapahtui siltä 
puolen, mistä emme odottaneet. Alkoi 
nälkä. Eräs työläinen lausui: 

— Nälän vallitessa lakon aikana kapi- 
talisti käyttäytyy kuin rosvo. joka pitää 
lasta, syöttinä. 

Silloin vasta me havaitsimme vanhuk- 
sem katoamisen. Menimme hänen luok- 
seen. Sivuutimme useita pitkiä, pimeitä, 
haisevia käytäviä ennenkuin saavuimme 
siihen likaiseen luolaan, missä hän maka- 
si. Tuolille oli asetettu öljylamppu, lau- 
tasellinen vesikeittoa ja vanha sanoma- 
lehti. Seinällä oli Leninin muotokuva. 

Hän voi hyvin huonosti. Keuhkonsa 
muistuttivat epäkunnossa olevia palkei- 
ta. Täällä vallitseva kurjuus painoi mie- 
lemme alakuloiseksi, vaikka emme itse- 
kään suinkaan loistavasti asuneet. 

Seuraavana päivänä tehtaan hallinto 
heitti meidät ulos yhteisasunnosta. Ma- 


yksin osasi istuttaa mie- joituimme muiden lakkolaisperheiden luo. 


Syödä siellä emme voineet, sillä heillä ei 
ollut tarpeeksi itselleen ja lapsilleenkaan. 

Tehtaalle tuotiin toista tietä lakonrik- 
kureita, jotka poliisien suojelemina ma- 


joitettiin tehdasalueella sijaitseviin ra- 
kennuksiin. 
Seuraavina = päivinä alkoivat -pyörät 


hyrrätä ja nostokurjet narista. Kuunte- 


limme näitä ääniä ne tuottivat meille 
tuskaa. Olimme inneet. Katselimme 
tehdasta suojelevia kyttiä. Siis, taas val- 
mistetaan myrkkykaasuja Neuvostoliiton 
tukoksi. 

Tehtaan, seinillä näkyivät vielä kirjoi- 
tukset. 

Äänestä Thälmannin puolesta! 

Taistele punaisten rintamamiesten mu- 
kana! 

Saapui yhä uusia ja uusia työläisiä. 
Seisahtuivat ja katselivat tehdasta. Pi- 
meän tullen tehdasta ympäröi työläisten 
taaja ketju. He eivät puhelleet keskenään. 
Vaimot — seisoivat — miestensä = rinnalla, 
lapset aikuisten keskuudessa. Äkkiä ha- 
vaitsimme piirimme keskellä muori-van- 
huksen. Rakas, vanha, sairas, puolikuol- 
lut, rohkea vanhuksemme. Hänen kulma- 
karvansa olivat synkässä rypyssä. äänet- 
tömänä seisoi hän vakavien työläisten kes- 
kuudessa. Silloin kuului villiä kohinaa. 
Taivaalla loimotti rusko. Paloivat para- 
kit, joissa asuivat lakonrikkurit. 

Se mitä sitten tapahtui... oli kuin 
verstaan 72 kattila, johon saattoi katsoa 
vain naamariin puettuna ja lasit silmillä. 
Työläiset taistelivat pettäj: vastaan. 
Myrkkykaasuja vastaan ja niitä vastaan, 
jotka saattoivat heidän vaimonsa ja lap- 
sensa katsomaan heihin niin kaamein kat- 
sein. He taistelivat nälkää vastaan, lak- 
korikkuruutta vastaan. Nuoriso taisteli 
Neuvostoliiton puolesta, saksalaisen työ- 
läisvaltion » puolesta. Ja ennenkuin itse- 
n huomasimme, kuljimme jo kadulla 
järjestynein rivein. 

Etupäässä kulki nuoriso ja keskellämme 
nuortunut  muori-vanhuksemme. Me pel- 
käsimme hänen sairautensa tähden, mut- 
ta hän lauloi niin, että me, voittaen pel- 
komme, hymyilimme tahtomattammekin, 
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Konstantin Paustovski 


Merkinantaja Gushinin + 


kuolema 


Kertomukset tapauksista, jotka johti- 
vat merkinantaja Gushinin kuolemaan, 
kulkivat suusta suuhun, kunnes ne 
Äänisen sisävesi-laivaston palattua Kon- 
tiovaarasta Petroskoihin, saivat jo taru- 
maisen luonteen. Itse asiassa tämä kuo- 
lema oli vallan tavallinen tapahtuma 
kansalaissodan aikana. 

Virallinen raportti ilmoittaa seuraa- 
vaa: 

*5 p. marraskuuta vasten yöllä Ääni- 
sen laivasto lähti liikkeelle Kontiovaa- 
raa kohti laskeakseen joukko-osastoja 
maihin vihollisen selkäpuolelle. 'As- 
henskin majakan lähettyvillä laivastoon 
liittyivät puna-armeijalaisia kuljeitavat 
alukset. Kovasta pakkasesta huoli- 
maita puolet puna-armeijalaisista oli 
ilman sinellejä. 

Täydellisen hi iden — vallitessa 
kulki laivue hiljaisella vauhdilla ran- 
nikkoa pitkin, välttääkseen valkoisten 
Kauemmaksi ulapalle laskemia, miinoja. 

Vihollisen huomaamatta saapui 
vue — Krestovoj | Navolokin — niemelle, 
jossa alkoi miehistön maihinnousu. Sa- 
toi märkää lunta niin taajoina hah- 
, tuvina ettei komentosillalta nähnyt lai- 
van keulaa. Joukot kuljetettiin maihin 


soutuveneillä pimeässä ja lumituis- 
kussa. 

Joukkojen maihinnousun huomasi 
vihollisen patrulli, joka poistui no- 


peasti, ammuttuaan sitä ennen muuta- 
mia laukauksia. 

Vähän ajan kuluttua valkoisten lai- 
vasto, joka seisoi ankkuroituna Pergu- 
bassa — penikulman päässä Krestovoj 
Navolokista — avasi tykkitulen. Osu- 
mia ei ollut. Valkoiset joko eivät lain- 
kaan tienneet laivueemme olinpaikkaa, 


tai pimeän tähden eivät osanneet pai- 
kalle. Äänettömyydellämme emme pal- 
jastaneet viholliselle plinpaikkaamme. 

Puolen tuntia kestäneen ammunnan 
aikana sattui vihollisen puolella useita 
voimakkaita räjähdyksiä. 

Aamun valjetessa olivat joukot as- 
tuneet maihin. Joukko-osasto katkaisi 
valtatien Kontiovaarasta Ljubskaja Pes- 
kiin ja valtasi valkoisten kuormaston. 

Aamulla kiihtyi pakkanen ja vihuri 
nosti suuren aallokon. Laiva alkoi pom- 
mittaa Kontiovaaraa. .Tuleemme vastasi 
vain vihollisen panssarijuna. Päivällä 
jaikui Kontiovaaran pommittaminen, 
josta seurauksena oli suuri tulipalo ky- 
lässä. 

Tllansuussa saapui kirjelappu maihin- 
nousseen joukko-osaston komentajalta. 
Hän ilmoitti vihollisen saaneen lisä- 
joukkoja ja hyökkäävän kahdelta puo- 
len, ja ennenkuin on liian myöhäistä — 
on laivain peräännyttävä ja otettava 
joukot takaisin. 

Joukot otettiin aluksiin ja laivue Pe 
yi Sungulle. Joukko-osasio ei voi- 
ry) hyä h xäykseen. miehistön 
ymyksen, nälän ja lu- 
mituiskun vuoksi. 

Maihinnousun aikana kaatui 23 sotu- 
ria, muiden muassa vapaaehtoisesti 
joukkueeseen — liittynyt | merkinantaja 
Feodor Gushin”. 

Tällainen oli raportti. Siitä ei yoi 
mitenkään päättää, että joukkojen ntai- 
hinnousuliike Kontiovaaran alapuolella 
tuotti raskaita menetyksiä valkoisille. 

Raportissa ei ole sanaakaan öisestä 
paniikista, samoin puuttuu lähempiä 
tietoja Feodor Gushinin kuolemasta. 


nut 
äärimmäisen v 
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Saksan Punaiset rintama- 

miehet kunniaa tehden 

marssimassa kolmen fa- 

sistihurttien ampuman to- 

* verinsa » hautakummun 
ohi 


Raportissa sanotaan valkoisten, var- 
tion muutamia kiväärinlaukauksia am-, 
mättuaan kiireesti poistuneen. Vartio 
almoitti valkoisten laivastolle Pergu- 
Daan, että etelästä päin lähestyi laivue: 
Yö ja lumituisku lisäsivät mielikuvituk- 
sen-avulla sen suuruutta. Vartion sano- 
jen mukaan alukset olivat täynnä v: 
keä. Kannella hirnuivat hevoset — to- 
dennäköisesti valkoisten selkäpuolelle 
siirrettiin ratsuväkijoukkoja. 

Valkoinen laivasto aukaisi tulen. Is- 
"kettiin sokeasti yön pimeyteen, odotel- 
len punaisten västalaukauksia, joiden 
mukaan olisi voinut määritellä joukko- 
jen maihinnousupaikan. Mutta punai- 
set vaikenivat visusti. 

Märkä lumiräntä sokaisi tähtääjäin 
silmät. Öinen pimeys kuristi joka puo- 
Telta kaameana ketjuna. 

Valkoisen laivueen komentajan hen- 
keä salpasi. Hän seisoi komentosillalla 
menehtyen harmista, hakaten nyrkeil- 
lään kaiteihin. 

— Vastatkaa, 


piru vieköön, vastat- 
kaa! — Ajottain komentajasta tuntui 
että vartiosto oli saattanut erehtyä, et- 
tei siellä ehkä olekaan mitään bolshe- 
vikkeja, että valkoinen laivasto mätkii 
turhaan ammuksiaan. Mutta sitten taa- 
sen hän jokaisella hermosäikeellään 


tunsi punaisten torpeedojen varkain 
hiiviskelevän, sulkeakseen hänet laivas- 
toineen lahdenpoukamaan. 

— Kuinka ne ovat päässeet miinojen 
yli! — kirkui hän, tarttuen kaukoput- 
keen ja tähyten "ammusten räjähdys- 
paikkoja. Mutta,hän ei nähnyt muuta 


kuin mustaa, läpinäkymätöntä vettä. 
Sitten kaukoputken laaja näköpiiri syt- 
tyi likaiseen liekkiin, pärskähti rapai- 


nen kuohu ja jälleen liukui katse' synk- 
känä syksyiseen pimeyteen. 

— Vihollinen — vaikenee, — vaikenee! 
Pankaa se vastaamaan! — karjui hän 
apuläiselleen, kiskoen kouristuksenta- 
paisesti auki sinellinsä kaulusta. Syö- 
pä kalvoi hänen sydäntään, imien sitä 
ajoittain 'ahnain suin jä sitten taas hel- 
littäen. Komentaja tunsi tämän olevan 
viimeisen yönsä maan pä 

— Ehkä siellä ei ole ketä 

Avustaja kohautti olka 

— On, — vastasi hän. 
kaa! 

Komentaja herkesi kävelemästä. Poh- 
joisesta päin kuului selvästi tykkien 
ammuntaa. Komentaja tunsi sen val- 
koisen panssarijunan tuleksi. 

Mikä voi olla kaameampaa kuin vi- 
hollinen, joka ilman ainoatakaan lau- 
kausta piirittää teidät tällaisena koi- 


n. 
— Kuunnel- 
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ranpäivänä. Valtatiellä jyrisi kuormas- 
to. Oli alkanut paniikki. Hätäiset ki- 
väärinlaäkaukset lävistelivät yötä. Rau- 
tatieinjalta kaului hidasta jyrinää. 

— Punaiset piirittävät! Silta on rä- 
jäytetty! — kuului pimeydessä hätäinen 
särkynyt ääni. 

Panssarijuna vaikeni. Jalkaväen pat- 
teri ampui ajottain. Laukausten väläh- 
dykset valaisivat mustia, lumiräntään 
peittyneitä laivan kansia, karuja rän- 
toja ja sakeana sumuna korpien yllä 
kiikkuvaa lunta. 

Valkoisten laivaston tykit iskivät epä- 
määräisesti, katkonaisesti — vaieten ja 
taasen -kiirehtien, kilpaillen keskenään. 

— Hermokohtaus! mutisi Komenta- 
jan apulainen ja hätkähti kuullessaan 
äkkiä takaapäin huudon: 

— Laivoja vasemmalla puolen! Lai- 
voja! 

Kaikki oli selvää, — punaiset torpec- 
dot sulkivat heidät kuoleman loukkoon, 
sitoivat satimeen, pirun paulaan. 

Raketti kohahti ja syttyi sinervään, 
säiraaloiseen paloon. 

— Kas tuolla, tuolla! — huusi pääl- 
likkö osoittaen yöhön, järven puolelle, 
missä  punalippuinen miinalaiva halkoi 
mustaa vettä ja myrskyä, puolelta toi- 
selle kallistellen. 

Komentaja tarttui kurkkuunsa. Kir- 
pova kipu kouristi poskiluita. Tuntui 
kuin ne ritisisivät ja halkeisivat kap- 
paleiksi. Koneiden jyske kuului sel- 
västi, samoin miinalaivan leveistä pii- 
puista nousevat höyryn katkonaiset, 
säännölliset huokaukset. 

— Ussurialainen!” — mutisi pääl- 
likkö. — Mistä, kuinka se on päässyt 
Ääniselle? Loppu tuli! Laivasto on rä- 
jäytettävä! 

Miinalaiva kiiti valkeana hyökynä. 
Taivas hytkähti. Tykkien jyminä kan- 
tautui - märille: laivankansille: Komen- 
taja kaatui. Apulainen tarttui häntä 
olkapäistä — ' komentaja ofi kuollut. 
Raketti sammui. + 

Komentajan apulainen kiiruhti alas 
laivankannelta.  Lippulaivalla vilkutti 
kaameana ja surkuteltavana myrsk 
yössä sähkövalo-signaali: räjäytettävä 
kaikki valkoisten laivaston alukset, ja 


miehistön — lähdettävä 
Kontiovaaraa kohti. 

Komentajan apulainen ci ollut varma * 
siitä, oliko miinalaivaa ollut tai ei. Hän 
antoi käskyn laivaston tuhoamisesta 
vaistomaisesti tajuten sen varman to- 
tuuden, että kaikki oli hukassa. 

Kymmenen minuutin kuluttua räjäh- 
dysten pauke hetkeksi vaimensi myrs- 
kyn riehunnan. 

Tästä tapauksesta oli 
raportissa lausuttu hillitysti: *Puoli 
tuntia kestäneen ammunnan perästä 
kuului valkoisten puolelta useita voi- 
makkaita räjähdyksiä”. 

Aamun valjetessa valkoisten merisoti- 
laitten hajaantuneet rivit peräänty 
Kontiovaaraa kohti. Lyijynraskas vihu- 
ri kuletti särmi lumihiutaleita. 
Siinä kohtaa, missä äsken oli seisonut 
valkoisten laivasto, riehui jäinen, kylmä 
aallo] 

Perääntyvät joukot py 
raskas jyräys karisii lumet ho 
voista. Punainen laivasto avasi vihdoin- 
kin tulen. Tykit jyrisivät nöllisin 
väliajoin, hätäilemättä. 

Öiset kauhut olivat jo aikoja ohi. 
Kävi ilmi, ettei miinalaivaa ollutkaan. 

Muurmannilaiset sinelleihin pukeutu- 
neet lukiolaiset, koko valkoisen lai- 
vueen miehistön muodostanut sekasak- 
ki, marssi allapäin rannikkoa pitkin 
pohjoista kohti, jossa kajastui suuren 
palon rusko. Kontiovaara oli tulessa. 

Feodor Gushin kaatui maihinnousun 
jälkeisen päivän aamun valjetessa. 'Hän 
oli poistunut laivalta muutamien tove- 
reiden kanssa. Läpimärkänä ollen hei- 
dän hampaansa kalisivat kylmästä. 

Gushin tiesi, että en toimenpidet- 
tään tullaan pitäm karkulaisuutena, 
mutta häntä kyllästyitivät nuo ahtaat 
alukset, kyllästyttivät taistelut, joissa ei 
näe vihollista, kyllästytti kostea, levo- 
ton järvi, kyllästytti trallata miinoja 
lelumaisilla trallaajilla. 

Jalkaväen rynnäköt tuntuivat paljon 
houkuttelevammilta. Siellä sai juosta, 
piiloutua, käyttää kavaluutta, yleensä 
toimia, silloin kun laivalla taistelum 


jalkamarssissa 


lämainitussa 


ETTEN NSEENTN 36 ELNA ENT ONNEEN 


aikana sai seisoskella ja odotella — 
mätkääkö vihollisen patteri ammuksen 
sinun *konservirasiaasi”. 

Koko päivän oli Gushin ammuskellut 
tovereittensa kanssa pohjoisesta päin 
päälle pakkaavia valkoisia. Sormet 
kohmettuivat kylmästä ja ajottain oli 
vaikeata vetää liipasinta. Kuulat von- 
kuivat honkien lomassa, suhahtaen 
märkään lumeen. Muutamat sotureista 
rouskutielivat korppuja ampumisen lo- 
massa. Janotti. Gushin pudotteli lunta 
kuusien oksilta ja nieleksi sitä. Lumi 
'haiskahti hieman suolakurkulta. 

Illan suussa valkoisten panssarijuna 
työntyi esiin metsänaukeamasta ja am- 
pui joukko-osastoa tiheällä konekivää- 
ritulella. Miehet heittäytyivät hangelle, 
puhaltelivat kiroillen punottavia sor- 
miaan, vaivalla laukoivat liipasinta. 
Muutamat jäivätkin näin makaamaan 
hangelle. Oli vaikea tietää olivatko he 
kuolleet vai uinahtivatko liiallisesta vä- 
symyksestä. N 

Yön tullen saapui valkoisille panssa- 
rijunan suojassa uusia voimia. Maihin- 
noussutta punaisten joukkuetta ahdis- 
tettiin usealta taholta. Se painui hil- 
jalleen rantaan päin. Matkalla kuljet- 
tiin kahlaten jäisen, mutarantaisen 
joen yli. Yksi sotureista kaatui veteen 
ja alkoi rimpuilla kuin kala merrassa. 
Gushin ymmärsi, että poika oli men- 
nyttä kalua. Ei ollut aikaa auttaa 
häntä. Valkoiset suuntasivat kaiken 
aikaa automaattiensa tulen veteen. 

Kuului kuinka laivasto kaukaa 
veltä ammuskeli Kontiovaaraa. 

Taisteluun tottumaton Gushin näki 
"vain, että joukkoja ahdistetaan ran- 
taan — rautatie on koskematon, valkoi- 
set pakkaavat päälle kahdelta puolen 
— sanalla sanoen — loppu on tullut. 
Gushin ei tiennyt mitään siitä panii- 
kista minkä maihinnoussut joukkue oli 
aikaansaanut valkoisten joukoissa. Hän 
ei yksinkertaisesti nähnyt sitä. Hän ei 
tiennyt myöskään mitään siitä, että val- 
koisten oli pakko, tämän joukko-osas- 
ton karkoittamiseksi,- kiireellisesti kut- 
sua lisä-apua rintamalta. E 

Illan tullen Gushin toistamiseen kar- — myötäinen raskaissa. jalkaraudoissa Georgiassa, 
kasi. Hän poistui osastostaan neljä kä- Yhdysvalloissa 
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sipommia matkassaan. Yöllä hän kulki 
metsän halki rautatielinjalle ja heittäy- 
tyi pitkälleen puusillan kohdalla. 

Satoi märkää lumiräntää. Selvään ja 
tasaisesti kolisivat kiskot. Äänestä päät- 
täen oli tulossa panssarijuna. Hän 
nousi ja meni sillan luo. Ketään ei 
ollut lähettyvillä. Metsän aukeamasta 
liukui esiin hiljaa ja varovasti, kuin pe- 
rääntyen, ensimäinen panssaroitu vau- 
nu. 

— Ah, saisipa nyt *saijua”, — huo- 
kasi Gushin, iskien irti renkaan ensi- 
mäisestä. pommista, jonka linkosi sil- 
laille. h N 

Silta sortui vasta kolmannesta räjäh- 
dyksestä. Neljännen pommin. rengasta 
irroittaessaan Gushin viivytteli. —Gra- 
naatti räjähti jo ilmassa. Gushin lysähti 
maahan, tunsi suussaan lämmintä lien- 
tä ja nielasi sen — se oli suolasta ja 
epämiellyttä 

— Siinä si 


oli *sajua”, — mutisi 


hän hajamielisenä, sylkäisten suustaan' 


hangelle hammas- ja verihyhmää, tuu- 
pertuen kohta penkereelle. Juna läheni 
jatkuvasti jyristen. - 

Gushin vaipui horroksiin ja nähdes- 
sään torpeedonsa kapteenin Trenerin 
kulkevan häntä kohti metsästä, huusi: 
*'Sisässäni palaa tuli, Edvart Petro- 
vitsh!” — mutta Trener ei kuullut 
häntä. 

Gushin huokasi ja sulki silmänsä. * 

Panssarijuna vyöryi alas vallilta hir- 
muisella rytinällä, tonki maata ja hyt- 
kähteli kuin puolikuolleeksi lyöty käär- 
me. Aamuhämärässä/ sinertävässä va- 
lossa se oli kammottava näky. 

Gushin makasi kupeellaan, koukkuun 
kyyristyneenä. Näytti kuin olisi pen- 
kereellä nukkunut poikanen. Hänen 
päänsä ympärillä oli lumi muuttunut 
punertavaksi, sameaksi puuroksi. 


— No, samapa tuo, puhellaan vaan 
sankaruudesta, — myönsi perämies Sar- 
ving. Tykkinsä epäkuntoon jouduttua 
teidän. tykkimiehenne heristeli myrk- 
käään englantilaiselle lentäjälle. Oliko 
se sankaruutta vai ei? Lentäjä tipa- 
hutti hänen päälleen pommin, joka re- 


päisi mieheltä käden. Asetan tämän ky- ' 
symyksen keskustelun alaiseksi. 

Laivue oli matkalla jäiden halki Kon- 
tiovaarasta Petroskoihin. Kesäliikenne 
oli päättynyt. » 

— Löysivätpä sankarin, — tulistui 
komissaari Marttinen. — Ellei häneltä 
pommi olisi reväissyt kättä, olisin pi 
tänyt hänet arestiin. Hänen olisi pi 
nyt korjata tykki, eikä heristellä nyrk- 
kejään. 

— Hyvä on. Otetaan toinen tapaus. 
Vidlitsan luona tuota samaa tykkimies- 
tä oksennutti pelosta, mutta hän kui- 
tenkin murskasi vihollisen patterin. 


Mitä siitä sanotte? 4 
— Ge on sankaruutta, — myönsi 
Marttinen. — Sankaruuita, sankaruut- 


ta, — toisti ivallisesti kapteeni Tre. 
ner. Suurin sankaruus ei piile siinä, 
että asetetaan otsa ilkamoivasti luo- 
din lävistettäväksi, vaan nykytapah- 
tumain suuruuden käsittämisessä ja us- 
kossa voittoon. Gushin eli sankarin ta- 
voin, mutta hänen kuolemaansa min. 
en pidä sankarillisena, vaikka väität- 
tekin sitä. Sallikaa minun lopettaa. 
Gushinin elämä on sankarillista. Miksi? 
Sentähden juuri että pilkkukuumeen, 
tahrittujen asemahuoneiden, -vuotavien 
laivojemme ja välttämättömän jyrkkyy- 
temme yli hän näki päämäärän. Ja, us- 
kokaa minua, ettei Gushin hetkeäkään 
epäillyt sen saavuttamista. 

— Oletteko sitä mieltä että Gushin 
kaatui turhanpäiten? 

— Olen. Kuoleman on meidän aika- 
kaudellamme oltava tarkoituksenmu- 
kaista, kuten kaikki muukin toimintäm- 
me. Ja yleensä, hänellä ei ollut oikeutta 
lähteä laivalta. Meillä ei ole tarpeeksi 
merkinantajia. 

Marttinen pyöritti moittien p: 

Trener kuohahti. 

— Sankaruuteen tulee sisältyä järkeä 
ja tervettä laskelmaa. Muuten se on hö- 
lynpölyä. — Ymmärrättekö? — Vallanku- 
mous ei ole ristiretkiä, jolloin ritarit 
antoivat henkensä saadakseen kerran 
suudella Jerusalemin tannerta. Nykyi- 
sin ei tarvita loistavia eleitä. 

— No, jos te pidätte panssarijunan 


n. 
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ämistä loistavana eleenä 
mutisi Sarving. — Se on jo liikaa! 

Trener puhui tulistuttuaan koko jou- 
yhmyyksiä ja paukauttaen oven 
n kiinni, astui kannelle. Hän ei 
osannut väitellä. Väittelyn tuoksinassa 
hän puhui aivan toista kuin ajatteli. 
Näin tapahtui nytkin. Gushinin kuo- 
lema järkytti häntä suuresti ja juuri 
hän ensimäisenä ymmärsi sen suuruu- 
den. 

Trener asteli laivan kokkaan. Kolea 
usva uiskenteli paksuina pyörteinä. Te- 
rävästi helähti messinkilevyjen sointu. 
Tämä messinkilevyjen kaiku herätti 
aina Trenerin mielessä joukon muistel- 
mia. Koko elämä kulki ohi tuon .ly- 
hyen soitot helähtäessä. 

— Se ei ole vain elämä, vaan koko- 
nainen historia maantieteineen, — hy- 
mähti Trener ja lausui äkkiä ääneen 


Yhdysvalloissa — pidetään * neekereitä — eläimiäkin 
huonommassa asemassa. — Kuvassamme valkoiset 
vallanpitäjät huvittelevat kiduttamalla nuorta nee- 
keriä paaluun sidottuna tuntikausia paahtavassa 
auringonpaisteessa. 
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la maailman satamien melua, ukkosen 
jyrähtelyä valtamerellä, taistelun tulta. 

— Totta tosiaan, elämä on ihana: 
— lausui Trener Sarvingille, joka as- 
tui hänen luokseen kannelle. 

— Puhuin typeryyksiä taannoin siel- 
lä hytissä. Älä välitä siitä. Jos sin: 
kuolet Gushinin tavoin, alan kunnioit- 
taa sinua. 

— Kunnioita sinä vaan minua jo elä- 
vänä, — irvaili Sarving nauraen. 

Vartiolaivalta kajahti hillitty sireenin 
ääni. Pimeästä häämötti Petroskoi. Oli 
ilta, mutta * kaupungissa ei näkynyt 
ainoatakaan valoa — siellä odotettiin 
vihollisen lentohyökkäystä. Vain Ääni- 
sen tehtaiden yllä 'näkyi valu-uuniea 
vaalea kajastus. 


Kipinöitä ja tuhkaa 


on Liettuan kommu- 
yttänyt/ prövokaattori 
Gaishovskin paljastus, jonka konnamaisen toi- 
minnan tuloksena useat nuorisoliittolaiset ja 
kompuolueen jäsenet ovat saaneet heittää ;hen- 
kensä ja pitkiä vankilatuomioita. Tätä juttua 
käsittelee allaoleva kertomus. 


omassa mmm Peena aTN ta ananso aon 


Viime vuoden kulue: 
mistista — järjestöä ji 


a 


Hedris istui kuolemaantuomittujen sel- 
lissä. Heitä on kaikkiaan kahdeksan. Eris- 
tettynä muusta vankilasta raskaalla rau- 
taovella. Selli tuntuu kuolleelta, aivan 
kuin ei siellä ketään olisikaan. Äänien 
vaiettua tyrmässä kantautuu kuitenkin 
koppien pimentoihin hiljainen hyminä: 
kuolemaantuomitut laulavat Internationa- 
lea. Silloin alkaa koko vankila sortunein 
äänin laulaa, epäsoinnukkaasti tuota hym- 
niä — vihollisesta se kaikuu kiroukselta — 
jotta se kantautuisi paksujen seinien lä- 
vitse sinne, jotteivät toverien viime het- 
ket tuntuisi yksinäisiltä ja loputtomil 

Hedrisillä ei ollut ainoatakaan 
joka ei olisi tullut uhrattua nuorisoli: 
tolle, sen työlle. Prokuraattori raastoi 
tukkaansa: kukapa muu kuin Hedris voi 
olla niiden temppujen alkuunpanijana, 
jotka saattoivat poli sit" raivoihinsa. Kun 


lippu, — se oli Hedrisin kätten työ 
Jos transformaattorikopin seinälle. jossa 
oli varoitus: Kosketus kuolemanvaaral- 
lista”, ilmestyi julistuksia, joita ei yksi- 
kään poliisi rohjennut mennä sieltä pois- 
tamaan — oli jälleen Hedris ollut pelissä. 
Hän oli kaikkialla ja hän oli saavutta- 
maton. Hän juksasi poliiseja. Mutta tätä 
ei voinut jatkua loppumattomiin. Heidät 
paljasti provokaattori. Hedristä kiusattiin 
kaikin liettualaisen ohranan keksimin ki- 
dutuskeinoi Vangittiin Hedrisi 
ja N kidutettiin ja 
kaikin mahdollisin keinoin. Toivottiin 
heidän kauhunsa vaikuttavan Hedrisiin 
mutta hän vain nauroi ohranoille.. Sa- 
malla kertaa kun Hedris, vangittiin myös 
pieni sankaritar Bristianaite, joka ahtaas- 
sa kellarissa pienellä käsikoneella oli pai- 


nanut julistuksia. Hänet kidutti kuoliaak- 
si Korsak. Häntä oli lyöty, väännelty jä- 
seniä, syletty kasvoihin, ripustettu kat- 
toon. Kun hänet työnnettiin selliin, h: 
enää vain levottomasti liikutteli silmiään. 
Koppitoverinsa hoitivat häntä, kostutti- 
vat vedellä hänen päätään, lauloivat hä- 
nelle lauluja. Keskiyön aikaan hän alkoi 
hourailla ja pyysi lopettamaan hänen 
elämänsä. 

— Surmatkaa minut, 
miantavani Hedrisin ... 

Kello kahden aikaan hän huudahti ja 
jähmettyi. Vankila uinui, mutta kun Bris- 
tianaiten sellistä alkoi kuulua surumars- 
sin sävelet, yhtyi lauluun selli toisensa 
jälkeen ja kohta yöhön, talvisen vihurin 
ulvontaan, laitakaupungin katujen ääret- 
tömään usvaan kantautui hyökyaalto — 
tuhansin äänin vankila lauloi. — ei lau- 
lanut, vaan vaikeroi, surumarssin säveltä- 
Vihuri kuljetti sitä kuolemaantuomittu- 
jen selliin ja siellä yhtyi siihen kah- 
deksan ääntä. 

Ensimäiset selleihin ryntäävät vartijat 
vastaanotettiin nyrkiniskuin. Silloin Kor- 
sak kulki sellistä selliin ja puhui tahalli- 
sen hiljaa: 


minä pelkään il- 


on teidän juhlanne — niin. 
in pannaan täytänti Hedri- 
sin kuolemantuomio. Jos te lakkaatte lau- 
lamasta voidaan tuomion täytäntöönpanoa 
siirtää. Ratkaiskaa pian. 

Kymmenen minuutin sisällä koko van- 
kila vaikeni. 

Äkkiä kuului huuto: 

— Hyvästi toverit! Täyttäkää meidän 
paikkamme! Hyvästi! 

Hedrisin syvä ääni kajahti vihurin von- 
gunnan i pihan perältä. Sellit vaike- 
nivat. Tä lamaannutti hetkeksi kaikkia 
odottamattomuudellaan. 

— Muistakaa, että me emme antautu- 
neet emmekä antaudu. Me syljemme pyö- 
veleitämme kasvoihin. Muistakaa meitä- 
kin, kun kerran tulette tuomitsemaan 
noita hurttia... 
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Hedrisiä lyötiin, — sanat katkesi- 
vat äkkiä kuin olisivat vajonneet johon- 
kin tahmeaan. Betty, Hedrisin vaimo, al 
koi juosta. per koppiaan. 

ää Pä 


tää hänelle siistin Päästäkää, villi- 
pedot -. 

Toveri tarttui lujasti hänen käteensä. 
Siihen koski ja hän tuli heti tuntoihinsa. 

Jälleen kohisi vankila. Se muuttui hel- 
vetiksi. Surumarssin sävel sekaantui sär- 
kyvien sänkyjen ryskeeseen, putoilevien 
ikkunalasien helinään, voimattomiin hyök- 
käyksiin synkkiä seiniä vastaan. Oli kuin 
tuuliaispää olisi tuivertanut tätä epätoi- 
won linnaketta, tahtoen murtaa salvat, 
jotka pitivät sitä suljettuna. Aivan vie- 
rellä kuului kumeaa jyskettä: vangitut 
koettivat miehissä huojuttaa ovea, mur- 
taakseen sen auki. Ja ulkoa kuului yhä 
kaukaisempana: 

— Hyvästi! Hyvästi! Hyvästi! 

Hedris kulki edellä, roiskutellen 10- 
kaa, helistellen tasaisesti käsiraudoillaan. 
Hänen rinnallaan kulkeva nuori poika 
näytti vajonneen mietiskelyyn, ihmetellen 
tätä uutta käännettä elämässä. Tuontuos- 
takin hän vavahteli, nähtävästi tuulen- 
viiman tunkiessa hänen repaleisen pai- 
tansa alle ja kylmän kalseasti käsitellessä 
hänen paljasta ruumistaan. 

— Taitaa hirvittää oudoksestaan; — 
lausui Hedris leikillään, tarttuen pojan 
käteen. — Katsohan sinä minua." 

Samalla hän aloitti iloisen laulun, jotta 
tovereilla olisi rattoisampi. Levottoma- 
na silmäili hän taakseen ja vasta sitten 
kun vankilasta alkoi kuulua helvetinmoi- 
nen melu, kirkastuivat hänen kasvonsa. 

Nuorukainen värähti. 


jälkiä — Rumaniassa. — Seitsemän 
stä, joitten selät ja käsivarret ovat 
hakatut verille 


nuorta työl. 


— Miksi ne noin mellastavat? — ky- 
syi hän. 

— Se on vastalause, toveri — vastasi 
Hedris tyynesti. — Sinä et voikaan vie- 
lä ymmärtää sellaista. Se on ainoa voima, 
joka voi murtaa pyövelimme. Eihän sinun 
haluta "kuolla? 

— Ei, — alkoi poika nyyhkyttää. 

— No, älä nyt, älä nyt. 

Hedris puristi lujemmin hänen kättään. 

— Eihän minuakaan haluta. Mutta si- 
nun on ymmärrettävä ettemme mahda sille 
mitään. Jos sellaisia, kuin me sinun kans- 
sasi, olisi enemmän, saisimme me elää 
edelleen, ja sensijaan pyövelimme saisi- 
vat tehdä tiliä töistään. Mutta koska mei- 
tä on vielä vähän, käy päinvastoin. 

Poika nyyhkytti jatkuvasti. Koko hä- 
nen ruumiinsa värähteli suonenvedonta- 
paisesti. Hän varjosti silmiään santarmin 
taskulampun valon häikäistessä. 

— Minne ne vievät meitä? 

— Hautuumaalle. 

Liian myöhään huomasi Hedris lau- 
suneensa tämän sopimattomalla hetkellä. 
Poika vavahti ja kohta kaikui pitkä van- 
kilanpiha — kamalista tuskanhuudahduk-" 
sista. Hedris tarttui hänen käteensä. 

— Lopeta, nuori toveri. Vallankumouk- 
selliset eivät tee niin. Katsohan toisia. 
Näetkö miten levollisia ne ovat. 

Poika = tarttui hänen = hihaansa ja 
painautui lähemmäksi. - 

— Ne hautaavat minut, niinkö? 

Hedris silitti hiljaa hänen pä: 


— Ei saa keskustella, 
tarmi. 

— Vaiti, pyöveli, — vastasi Hedris tyy- 
nesti, ja silitti edelleen pojan päätä. 

— Kas niin. Eihän enää pelotakaan? 
Älkää kukaan ajatelko kuolemaa. Ajatel- 
kaa elämää. Meidät. surmataan, mutta 
voidaanko surmata nuorisoliitto? Mitä 
ihania voiton sanomia saapuukaan Venä- 
jältä, Saksasta. Kiinasta! Kaikkialla loi- 
muaa palo. Alkavat ihmeelliset päivät. 
Nyt vasta alkaa historian työ. Eikö ole 
onnellista, että sinäkin teit sitä osaltasi? 

++. Tunnin kuluttua vartija avasi oven 
Bettyn selliin. 

— Nukutko? — kysyi hän. 

Betty vaikeni. 

— Heidät kaikki surmattiin, — sanoi 
hän. — Eikä kukaan, ei edes kaikkein 
nuorinkaan pyytänyt armoa. Mitä kun- 
non taistelijoita he olivatkaan! Sinä voit 
ylpeillä Hedrisistäsi, Betty ... 

Hän poistui ja vasta silloin Betty ha- 
vaitsi pöydällä paperipalasen. 

Kiihkeästi: tarttui hän siihen. Hänen 
sydämensä löi kiivaasti. Häneltä... Pa- 
perista henki hänen verensä tuoksu, se 
puhui hänen 

Ei pidä itkeä, on iloittava. Ajatte- 
lin, että on kaameata, raskasta kuolla, 
ja minua kammotti ajatuskin, etten 
ehkä kestäisi lujana ja alkaisin anoa 
armoa. Mutta juuri nyt kun jo tunnen 
kaulallani  pyövelin käden, käsitän, 
kuinka naurettavaa ja turhanpäiväistä 
oli tuo kauhu. Poikanen, joka tuotiin 
mukanani, katsoo koko ajan minua ja 
on oikein rohkea. Hänet vangittiin 
sen johdosta, että kieltäytyi ilmian- 
tamasta minut. Sitten hänet jostain 
syystä määrättiin ammuttavaksi. Ai- 
van suotta, luvun täytteeksi. Mutta 
hän käyttäytyy niin mainiosti, ettei 
lainkaan kaipaa minun rohkaisemi- 
siani. — Minä rakastan sinua, ylväs ja 
rohkea Betty. Sellaisena olen tuntenut 
sinut aina. Murhaajieni edessä seisten 
minut täyttää ajatus ettet sinä vuo- 
data ainoatakaan kyyneltä. Sinä roh- 
kaiset mielesi ja ryhdyt opettamaan toi- 

sia vihaamaan, niinkuin vihasin mi- 

mä... Kun vihollinen alkaa raivota, 

ovat hänen asiansa huonosti. Syys- 


— kähisi san- 


kärpäset purevat kipeimmin... Us- 
kon, ettei sinun tarvitse odottaa kauan. 
Rakas, rakas... kuinka haluaisinkaan 
nähdä sinua juuri nyt ja yhdessä 
kanssasi |riemuita tuossa toivossa.” 
Samana vuonna levittäytyi verinen us- 
vaverho yli Liettuan. Ihmisiä -murhattiin 
joukottain. Sinä vuonna henkilö, josta 
jä tulee puhe, saapui Kovnon järjes- 
n. Hän saapui varovaisena ja vaati- 
mattomana, alkaen työskennellä toisten 
rinnalla. Maanalaisuuden lait ovat anka- 
rat: ihmiset, jotka vuosikausia työsken- 
televät yhdessä, eivät itseasiassa tunne 
toisiaan. Näin ei häntäkään tunnettu. 
Vain KK:n istunnossa lausuttiin nimi: 
Gaishovski — muuta ei kukaan tiennyt 
hänestä. Kohta hänen saapumisensa jäl- 
keen KK:n jäsenet tunsivat, että heit 
vainotaan enempi kuin koskaan ennen, 
että poliisin tiedossa ovat heidän osot- 
teensa. Varjona seurasi heitä kaikkialla 
kyttä. Heidän eilispäivänä lausumansa 


Jo silloin ensikertaa heräsi eräissä ajatus 
onkohan Gaishovski provokaattori? 

Alussa ei kukaan voinut sulattaa tätä 
ajatusta. Kiisteltiin. Eräät sanoivat: Gais- 
hovski. Toiset taasen Gnedov. KK huoma- 
si jatseikassa asiain olevan hullusti ja 
hajoitti sen. Muutaman päivän kuluttua 
vangittiin kaikki nuorisoliittolaiset. Kaik- 
ki, yhtä lukuunottamatta. Oikeusjutun 
aikana tämä yksi esiintyi todistajana oh- 
ranan puolella. Asia oli selvä. 

— Provokaattori! 

Hänet = paljastettiin pian. Vankilassa 
istuvat toverit näkivät hänet ohranoiden 
seurassa. Gaishovski ja Gnedov istuivat 
taas heidän, syytettyjen joukossa. Täten 
poistuivat kaikki epäilyt näihin kahteen 
nähden: oikea provokaattori oli paljas- 
tettu. Ohrana auttoi paljastamaan tätä 
provokaattoria, siis se halusi salata jon- 
kun toisen... 

Murhaajat olivat säälimättömiä nuo- 
risoliittolaisia kohtaan. Oikeusjuttu päät- 
tyi vankilatuomioilla. Ankarimman tuo- 
mion sai jatseikan organisaattori: hänet 
tuomittiin kuolemaan. Toverit jättivät 
jäähyväiset, — luvaten viedä hänen al- 
kamansa työn voittoisaan loppuun. Van- 
kilassa, kuten aina, kuohui protestimyrs- 
ky. Hänen nimensä lausuttiin kunnioituk- 
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sella ja ylpeydellä. Hän vaikeni kaameas- 
ssa kuoleman odotuksessa. Mutta... mi- 
i pyöveleille? ... Mikä omi- 
nhenki hellitti heidän kivi- 
sydämensä? Kukaan ei ymmärtänyt mi- 
tään. Mutta hänen kuolemantuomionsa 
muutettiin — elinkautiseksi — vankeudeksi. 
Ja elinkautinen vankila vaihtui taas jon- 
kun ajan kuluttua väliaikaiseen karkoi- 
tukseen. Kauhea vallankumous mies pää- 
si vähän myöhemmin kokonaan vapaaksi 
ja poliisi katseli rauhallisena hänen va- 
paana kävelyään. Muutamien päivien ku- 
luttua, toverit huomasivat hänen olevan 
erinomaisissa väleissä "ohranan kanssa. 
Puolueen KK kehoitti vangittuja tove- 
reita jatkuvasti tarkastelemaan ja tut- 
kimaan tätä hämärää juttua. Nämä ryh- 
tyivätkin tarmolla toimeen, mutta saa- 
tuaan tietää että kaksi provokaattoria jo 
oli paljastettu, rauhoittuvat pian. 

— Kaikki on paljastettu. Ei niitä ole 
sen enempää. 

Kutka olivat sitten jatseikan ensimäiset 
jäsenet? Gaishovski ja Gnedov. Heistä ei 
kuulunut mitään, KK:ssa alkoivat epäi- 
lyt uudelleen. Näitä kahta alettiin tar- 
kastella. Ohrana sai tästä tietää. Vankilan 
kytät huomasivat nuorisoliittolaisten al- 
kavan päästä totuuden perille. 
päätti  ohrana uhrata Gnedovin. Miksi? 
Ehkä salatakseen jonkun suuren konnan 
oli se valmis uhraamaan kolme kahlekoi- 
raansa ... 

Gnedov pääsi ulos vankilasta ja hänestä 
tuli ohrana. Gaishovski istui jatkuvasti. 
Nurkumatta täytti hän kaikki puolueen 
antamat tehtävät ja usein saattoi vartijat 
raivoon. 

Hän lähti vankilasta reippain mielin, 
valmiina uuteen työhön, hilpeänä. Nuo- 
risoliiton KK uskoi hänelle yhden teh- 
tävän. Hän täytti sen. Uskoi toisen, Hän 
ytti senkin. Hän täytti jokaisen 
tävän, ryhtyi kaikenkaltaiseen työ 
Hän — saavutti lujan aktiivin maineen. 
KK:ssa oli vähän lujia työntekijöitä ja 
hänet siirrettiin sinne. Keväällä v. 1931 
hänet määrättiin ehdokkaaksi opiskele- 
maan. Ilmoitettiin tästä puolueen polit- 
byrolle. Politbyro vastasi: 


— Gaishovski ei ole vielä vapautunut 
epäilynalaisuudesta. Häntä ei ole lasket- 
tava johtopaikalle. 


Silloin” 


Fasistisen Saksan poliisi tarkastaa Berlinin 
kadulla pidättämänsä työläisen 


Gaishovski loukkaantui. 

— Tämä on sekaantumista nuorisolii- 
ton asioihin, —,ilmoitti%%hän tovereille. 
— Tämä on vastoin Kominternin linjaa. 
Liiton on oltava itsenäinen järjestölli- 
sissä kysymyksissä ... 

KK:n päätös jäi kuitenkin voimaan. Ja 
tällöin alkoi sattua kummallisia asioita. 
Tuon tuostakin sattui vangitsemisia. Lak- 
kaamatta epäonnistumisia. Ohrana sai tie- 
tää puolueen ja nuorisoliiton salaisista 
päätöksistä. Tuntui, ettei sille ollut ole- 
massa mitään salaisuutta. Kaikkein sa- 
laisimmat päätökset, joista tiesivät vain 
muutamat henkilöt, joutuivat salakyttien 
tietoon. Politbyrolle tuli selväksi: 

Provokatsionin alkulähde on nuoriso- 
liitossa. 

Nuorisoliitossa — vallitsi tähän aikaan 
ryhmäläisyys, haluttomuus työhön, tur- 
ha jaarittelu. Työ tuntui kokonaan tu- 
hoontuvan. Oli — täydennettävä = johtoa. 
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KK:hon otettiin parin toverin täydennyk- 
seksi muuan toveri Viktor. Tämä mies 
hiljalleen uudisti liittoa. Hän alkoi työs- 
kennellä aktiivisesti, matkusteli pitkin 
maata, organisoi jatseikkoja, agiteerasi, 
vaihtoi johtajia. Hänellä oli laajat suunni- 
telmat. KK uskoi hänelle Kovnon nuoriso- 
liittojatseikan uudelleen järjestelyn. Hä- 
nen piti hajoittaa entinen piirikomitea, 
koota uusia tovereita alhaalta, ottaa sel- 
ville monen hyvän toverin nuorisoliitosta 
luopumisen syyt, palauttaa heidät, hank- 
kia uusia. Viktor pisti heti toimeksi. 
Hän antoi määräyksen hajoittaa kaikki 
jatseikat, ei antanut kenellekään aikaa 
ajatella. Eroitti lujia tovereita, kaikkialle 
asetti omia henkilöitään. Nuorisoliitto 
oli hajoitettu. Ohrana sai kuitenkin edel- 
leen tuntemattomista lähteistä puolueen 
salaisia asiapapereita, sai täsmällisesti 
tietää sen toimenpiteistä. Alkoivat pala- 
miset. Toinen toisensa jälkeen palavat 
toverit. Ja politbyrossa kaikuu jälleen 
tuo kaamea sana: 

— Provokatsio! 

Politbyro tekee kysymyksen: 

— Kuka on Viktor? 

Samaan aikaan jatseikassa alettiin tar- 
kastella Viktoria, havaittiin, että hän 
pistää nenänsä kaikkialle, kaikki kuulus- 
telee, utelee enemmän kuin olisi tarpeel- 
lista. Muutamia päiviä ennen vangitse- 
misia hän kehoittaa tovereita: 

— Varatkaa aseita 

Ja ohrana kulkee viitoitettua tietä. 

Silloin nuorisoliitto ryhtyi tositeolla 
a vasta silloin KK sai lo- 
että Viktor ja Gaishovski 
olivat sama henkilö. Provokaattori oli 
paljastettu. Ohranan ei tarvinnut enää 
salata häntä... 

Sankareita ja raukkoja. Kipi 
tuhkaa. Historia pyyhkii pois 
ten nimet. Edellisten nimet j 
niaaksi nuorisoliiton kunnian muistomer- 
keiksi. Eikä aika kykene niitä pois han- 
kaamaan. j 
varm—esa mm amoasuna mnan a 
Yhdysvaltain kommunistien kekseliäät menettel; 
tavat käytännössä. — Viereisessä kuvassa säh 
pylvääseen kiivennyt puhuja eräässä katukokouk 
sessä. Tältä ”puhujalavalta' on paksuvatsaisen 
poliisin vaikeampi häntä vetää alas kuin tavallisen 

pakkilaatikon päältä 
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Oskar Ledberg 


Sen-Janin 


Yöllä toukokuun 1 päivää vastaan saa- 
pui junamme Sen-Janin asemalle Pei- 
pinin-Hankoun radaila. 

Olimme — vallanneet alueen kolme päi- 
vää aikaisemmin, Löimme vastassamme 
toimivan —11r:nnen nankingilaisen divi- 
sioonan viimeistä miestä myöten ja val- 
tasimme — rautatiealueen = etelään päin. 
Meidän agitatsionijunamme saapui heti 
kun saivat tietää, että rautatie on meidän 
käsissämme. Tehtävämme oli lujittaa yh- 
teyttä talonpoikaiston ja vuoristossa go- 
mindanilaisia vastaan taistelevien punais- 
ten" partisaanien kanssa sekä liittoutua 
vallatulla linjalla olevien rautatien kone- 
pajojen työläisten kanssa. Oli selitettävä 
heille päämäärämme ja lähimmät toimen- 
piteemme — tilanomistajien maiden pak- 
koluovutuksesta ja Nankingin hallituksen 
antamien verojen ja asetusten muuttami- 
sesta sekä torjuttava meistä levitetyt val- 
heet juuri vallatuissa kylissä. Tehtäväm- 
me oli vaikea ja vastuunalainen. Kanssani 
matkusti  konekiväärijoukkue, muutamia 
agitaattoreita — Hupein puoluekoulun op- 
pilaita, jotka o! ätyt työskente- 
lemään uusissa piireissä sekä pieni Li 
— kymmenvuotias pioneeri, jonka Hu- 
pein pioneerijärjestö oli komentanut jouk- 
koomme. 

Li oli merkillinen poika. Uuttera, rei- 
pas ja valmis kaikkeen sellaiseen, mikä 
tuotti vaihtelua, — suuriinkin vaaroihin ja 
taisteluihin. Hän oli vakava ikäänsä näh- 
den, aina halukas keskustelemaan kans- 
sani. kaikesta siitä, minkätakia me taiste- 
lemme. Hän oli kerrassaan mainio kuu- 


, jona junamme saapui Sen- 
Janin asemalle, kertoi hän minulle his- 
toriansa. 

— Sani, — sanoi hän, osoittaen kädel- 
lään mustaan pimeyteen, ja pyyhkäisten 
samalla lasista kylmää hikeä — kuoli 


.voja en eroittanut, 


asemalla 


täällä, tällä rautatiellä, juuri tässä pai- 
kassa. Olimme juuri saapumassa asemal- 
le. Silloin oli myöskin tällainen pimeä yö. 

Li huokasi, painaen otsansa lasiin, sei- 
soi muutaman sekunnin ja katseli pimey- 
teen. Ikkunoiden takana vinkui tuuli ju- 
naa vastaan. Outoja, mustia massoja synk- 
känä varjona, tuskin näkyvänä, liikkui 
ohi pimeydessä. Ne olivat kukkuloita. 

— Me matkustimme, isän kanssa vetu- 
rinhytissä. Minä ja veljeni. Isä kuletti 
junaa. Vähän loitommaila, hiililäjällä, is- 
tui upseeri — nankingilainen upseeri — 
mies; jota en koskaan tule unhoittamaan. 
Junassa kuljetettiin Hankoussa vangittu- 
ja kommunisteja. Minä en heitä nähnyt. 
mutta isä kertoi edellisenä päivänä, että 
heitä kuljetetaan ensimmäisessä vaunussa,. 
ja että heidän tänä yönä piti paeta. Tuli 
vain pysäyttää juna ennen asemalle saa- 
pumista. Yö oli sysipimeä. Upseerin kas- 
mutta tunsin hänen 
hengityksensä ja näin hänen paperossis- 
taan hohtavan tulen, joka kiilui kuin pu- 
nainen kipuna. Hän istui siinä ja vartioi, 
ettei isä pysäyttäisi junaa. 


Sen-Jania. Siinä olivat kukkulat, 
joten oli hyvä piilottautua ja paeta. Sil- 
loin tempasi upseeri revolverin ja ampui 
n. Isä kaatui paikalla, ehtimät- 
tä jättää meille edes hyvästiä. 

*Ampuisin vielä teidätkin, senkin koi- 
ranpennut. —,, huusi upseeri meille, hy- 
päten samassa veturista — mutta minulla 
on. sääli kuulia. Tarvitsen niitä heti 
muuhun.” 

Hän mainitsi kuulista niitä varten, joi- 
den tähden isä oli pysäyttänyt junan. 
Mutta upseeri erehtyi laskuissaan. Isä 
oli tietänyt mitä teki. Lurjus ei löytänyt 
vankeja, jotka olivat hypänneet junasta 
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* valossa niitä tuskin voi eroi 


jo ennen häntä. Ei hän löytänyt enää 
"myöskään meitä, minua ja veljeäni. Pois- 
tuimme junasta vannoen kostoa isämme 
murhaajalle. 

— Yksityskoston tunne, pieni Li ei saa 
ohjata kommunistin toimia — sanoin minä. 

— Tiedän, — vastasi Li synkästi — nyt 
tiedän. Ei kostoa yhdelle, vaan sota 
kaikkia, kaikkia niitä vastaan. Kaikki ne 
vovat tuhottava viimeistä myöten. 

Lin silmät säihkyivät vihasta. 

— Missä veljesi nyt on? — kysyin jäl- 
leen. 

— En tiedä, — huokasi hän. — Me ero- 
simme kuukanden perästä, jolloin hän 
"meni partisaanijoukkoihin. 

Juna saapui keveästi asemalle ja sei- 
sahtui. Meitä vastassa oli asemapi 
kö ja ryhmä paikallisia rautatieläisi 

Menimme asematillalle. Asema oli tyh- 
jä. Jossakin etempänä virui maassa kou- 
kistuneita vartaloita. Lyhdyn hämärässä 


vat Nankingin armeijasta j: 
miehiä. Miltei alastomina, 


resuisina ja 
nälkäisinä ne siinä makasivat, puristautu- 


neina toisiinsa, pysyäkseen lämpiminä. 
Etempänä yön mustassa pemeydessä, 


— Siellä on minun kotiseutuni — sanoi 
Li, osoittaen kädellään vuorelle. Hän kul- 
ki rinnallani, koettaen venyttää askelei- 
taan minun askeleitteni kanssa yhdenmu- 
kaisiksi. 

— Kylässämme on partisaanien pääesi- 
kunta, — jatkoi hän hetken kuluttua. — 
Menen heti sinne ja tulen huomenna suo- 
raan kokoukseen. 

— Eikö sinua peloita, Li? — kysyin. — 
Yö on pimeä, eikä tie ole suinkaan vaa- 
saton. N . 


äen täällä yöllä yhtä hyvin 
lläkin — vastasi hän ylpeydellä. 
— Voin olla sitäpaitsi hyödyksi. Ilmoi- 
tan partisaaneille saapumisestalnme. 

En tahtonut enempää houkutella poi- 
kaa, vaikkakin jokin epäselvä levottomuus 
-vaivasikin mieltäni hänen tähtensä. Mat- 
kamme varrella olin alkanut pojasta pitä 
Hänessä näin minä uuden Kiinan. Neu- 
-vosto-Kiinan, jota eivät peloittaneet mit- 
kään imperialistit. 


EN 
| 


Punaisessa Kiinassa käytetty häpeäkaappi sellai 
sia olioita varten, jotka ovat toimineet imperialis- 
tisten rosvojoukkojen avustajina 
Gemma vamma TL TTT 


Tulimme 'asemasillan päähän. Li puristi 
vaieten kättäni ja harppasi pimeyteen. 
Jäin seisomaan siihen, katsellen sille puo- 
len' rautatietä, johon Li oli kadonnut. Ei 
kuulunut hiiskaustakaan. Li kulki hiljaa 
kuin kissa hänelle tuttuja polkuja pitkin 
vuoria kohti. 

— Missä on kokouspaikka? — kysyin 
työläisiltä, jotka olivat olleet minua vas- 
tassa muutama minuutti sitten. 

— Kokouksen voi estää klubin edes- 
sä olevalle torille, toveri komentaja, — 
vastasi eräs heistä. j 

— Klubin edustalle? — kysyin ihme- 
tellen. — Onko teillä jo klubi? 

— Heti nankingilaisten mentyä järjes- 
timme klubin I luokan odotussaliin. Men- 
kää sinne, toveri, se on tässä vieressä. 

Menimme laajaan, verrattain puhtaaseen 
saliin, joka oli koristettu Leninin ja 
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"Marxin kuvilla. Punaiselle, seinän yli 
pingotetulle vaatteelle oli suurin kirjai- 
min maalattu: 


"Toukokuun 1 päivä — työtätekevien 
juhlapäivä.” 
Toiselle, vastapäätä sitä ripustetulle 


vaatteelle oli kirjoitettu: 

*Tukekaa Hupein. Hunanin ja Hankoun 
neuvostoja!” 

— Kun Punainen armeija oli vallannut 
aseman, — sanoi eräs työ 
me lahjaksi nämä muotokuvat ja liput. 
Klubiin oli sijoitettu Peipinin Hankoun 
rautatieläisten ammattiliitto. ' 

Ikkunan takaa alkoi häämöittää aamun 
koi. Idässä, vuorien yllä, levittäytyi 
aamuruskon vielä kalpea nauha Jätin 
hyvästi työläisille. Täytyi ryhtyä val- 
mistautumaan huomista kokousta varten. 
Työläiset lupasivat ilmoittaa lähiseudun 
kylien talonpojille kokouksesta ja kohta 
he kiitivätkin dresiinalla rautatietä pit- 
kin. Heidän mukanaan lähetin muutamia 
ptna-armeijalaisia koneki illä varus- 
tettuina, sillä tie ei ollut aivan vaaraton. 
Englantilainen opiumitrusti, jonka kont- 
torit ja myymälät partisaanit olivat ha 
joittaneet, oli palkannut bandiittijoukon, 
joka jo parissa paikassa oli rikkonut ra- 
tavallin. Sen takia voi joka minuutti 
odottaa hyökkäystä. 

Junassafme olevassa kirjapainossa toi- 


Japanilaiset — valloittajat 
tarkastusta suorittamassa 
miehittämässään kiinalai- 

sessä kaupungissa A 
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mitettiin jo vapunpäi lehtisten pai- 
natusta, joissa lehtisissä kehoitettiin ta- 
lonpoikia liittymään neuvostojen ympä- 
rille. Aamu valkeni täydelleen. Ma-Tshan- 
-vuoren vihreiden huippujen yli alkoi pais- 
taa aurinko. Puna-armeijalaiseni tulivat 
ulos vaunuista. Istuutuen ratapölkkyjen 
päälle alkoivat he lämmitellä auringossa. 
Asemalle ilmestyivät, ties mistä, ensi- 
mäiset talonpojat kuin haamuina. Suu- 
rissa olkihatuissaan, laihoina, vain pelk- 
kä nahka luiden päällä, he katselivat mei- 
tä hämmästyneinä ja iloisina. Eikä ihme! 
Toimmehan heille vapautuksen ryöstäväin 
tilanherrain vallasta, ylivoimaisista nan- 
kingilaisten. verorasituksista, nälästä. Pu- 
na-armeijalaiset rupattelivat heidän kans- 
"saan iloisesti. He näes, olivat myös ta- 
lonpoikia Hupein maakunnasta. Olivat 
vapaaehtoisesti = käyneet Puna-armeijan 
riveihin. Punaisen Kiinan parhaita 'so- 
tilaita! Heidän seurassaan ollen ei tar- 
vinnut pelätä minkääalaisia opiumitrustin 
bandiitteja. 


Kolmen aikaan x oli aseman 
edessä oleva tori ihmi ään myöten 
täynnä. Näitä oli unut alueen kaikil- 
järiltä. Vanhoista ratapölkyistä oli 
kyhätty puhujalava. Kyllä nämä: pojat 
osasivatkin tehdä ty. 


Astuin . puhujalavaile kanssani 'saapu- 


neiden tovereiden seuraamana. Osa heis- 
tä jakoi torilla lehtisiä. Kumea, kiihdyt- 
tävä humina, suuren kansanjoukon jymi- 
nä. jonka niin monta kertaa olin kuullut, 
ja joka aina sai minut riemusta kiih- 
dyksiin, piiritti puhujalavan meren tyrs- 
keen tavoin. 

Silmäilin kansanjoukkoa. Laihoja, 
lästä kuihtuneita talonpoikia. Silmäilin 
taustalla leviäviä riisipeltoja, häämöittä- 
viä vuorenlakeja. Ympärillä lepäsi hävi- 
tetty maa, imperialistien saappaankorko- 
jen polkema, kuulien repimä, tykkien 
ammuksien polttama ja raiskaama maa. 
Kuinka paljon. nämä ihmiset olivat saa- 
neet kärsiä ja kuinka paljon heidän täy- 
tyikään vihata kiduttajiaan. 

Joukko vaikeni. Aloin puhua. Puhuin 
siitä, keitä me olemme, mitä me tahdom- 
me ja mitä me tuomme tullessamme. Pu- 
huin Leninistä, kaikkien riistettyjen ja 
vainottujen vapauttajasta. Puhuin heille 
siitä voimasta ja siitä liekistä mikä on 
syttynyt lännessä ja joka loisteellaan va- 
laisee' koko maailmaa. Puhuin heille va- 
punpäivästä — kaikkien työtätekevien 
suuresta juhlasta, päivästä, jolloin sykki- 
vät yhdessä kaikkien niiden sydämet, jot- 
ka kuuntelevat minua ja niiden sydämet, 
jotka tänä päivänä tunnuslauseineen me- 
nevät kaduille kaikissa maailman kaupun- 
geissa sortajiaan vastaan. 

Tarkkaan, jännittyneinä kuuntelivat ih- 
miset. Aurinko paistoi. Vuoret hehkui- 
vat Smaragdin värisinä. Jossakin etäällä 
lasinkirkkaassa ilmassa visertelivät lin- 
tuset. 

Yhtäkkiä alkoi takimmainen joukko lii- 
kehtiä. Ihmiset hajaantuivat. tehden tietä 
puhujalavaa kohti liikkuvalle talonpoikien 
joukolle, joka oli aseistettu kivääreillä, 
patruunavyöt kierrettynä ruumiiden ym- 
päri — neljä-viisikymmentä miestä. Nä- 
mä olivat Ma-Tshan-vuorelta laskeutu- 
neita partisaaneja. Muutamat heistä kan- 
toivat punaisella lipulla peitettyjä paareja. 

Vaikenin. Miehet tulivat lähemmäksi, 
laskien paarit maahan. Sitten eräs heistä, 
vanhus, astui juhlallisena paarien luo ja 
kohotti peitteen. Paareilla lepäsi Li. Mi- 


nun pieni pioneerini, kalpeana. liikku- 
mattomana. 

Sydämeni läpi kävi kylmä väre. 

— Veljet, — aloitti vanhus, — tämä 
poika saapui viime yönä meidän Ma- 


Tshan piirin partisaanien luokse. Hän 
kertoi, että on saapunut punainen juna 
ihmisten, tovereiden luota, jotka* tuovat 
meille vapautuksen. Kutsuimme suuren 
opettajamme, suuren nostattajamme Kuen- 


Lunja-vuorelta, miehen, nimeltään Hu- 
an. Kun poika näki hänet, kalpeni hän 
ja sanoi: 


— Teidän opettajanne ei ole mistään 
Kuen-Lunja-vuorelta, vaan = gomindan: 
laisesta leiristä. Tunnen hänet. Tämä on 
nankingilainen upseeri, joka tappoi mi- 
nun isäni. Tämä on vakoilija ja petturi. 

Poika ei oikein ehtinyt lausua vii- 
meistä sanaa, kun mies, joka nimitti it- 
seään Hu-an, tempasi revolverinsa. am- 
puen Lin kuoliaaksi. Poika kaatui maa- 
han. 

H niminen mies kuoli, kuoli hir- 
vittäv: kuolemalla, joka oli omiaan 
murhamiehelle ja petturille. 

Me laskimme pojan paareille ja toimme 
teidän luoksenne, jotka saavuitte hänen 
kanssaan. Hän myöskin kuoli, mutta me 
kostimme hänen kuolemansa. * 

— Hän ei ole kuollut! — huusi äkkiä 
eräs rautatieläisen pukuun puettu nuori 
mies, joka oli ollat kumartuneena pojan 
ruumiin ; yli. 

— Li! — lausui hän. 

Li tointui ja aukaisi silmänsä. 

— Veli — kuiskasi hän, ja onnellinen 
hymy väreili hänen sinisillä huulillaan: 

— Veli, — toisti hän, sinä kuitenkin 
löysit minut. 

— Minä löysin 'sinut, Li, ja olen on- 
nellinen, että minulla on sellainen veli 
— sanoi nuori mies nousten. — Nyt me 
tulemme taistelemaan yhdessä. 

Hehkuva aurinko valaisi vuoret, lois- 
tavat vihannet pellot, iloiset ja hymyi- 
levät ihmisten kasvot. Välkkyvä touko- 
kuun päivä levittäytyi Sen-Janin laak- 
son yli. 
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Yli vuoden seisoi rykmenttimme Vokuaa 
kukkulalla. Totuimme sotaan se nieli mei- 
dät kokonaan. Tulimme tuntemaan mukau- 
tumisen suuren voiman 

Lojuen juoksuhaudoi kerroimme toi- 
nen toisillemme juttuja sodan alkamisesta 
ja käsittelimme kysymyksiä sotatoimin- 
nasta. Puhelimme kuin aikaa kuluttavat 
kahvivieraat, koettaen kukin parhaamme 
mukaan osoittaa tietoisuuttamme. 

Jokaiselle oli hauskinta kertoa siitä, mitä 
oli tehnyt ennen sodan syttymistä. Kukin 
koetti korostaa tovereittensa silmissä si- 
viiliasemaansa. Tässä yritettiin vaikutusta 
lisätä koketeeraavilla valheillakin. 

Vanhin sanitaari Oberten kertoili, että 
hän oli ollut vanhojen kodissa korkeissa 
viroissa: tarkastajana, taloudenhoitajana 
sekä sähkömonttöörinä. Talonpojat, jotka 
olivat — eläneet — maalla, tehden raskasta 
työtä aamusta iltaan, jolloin väsyneinä oli- 
vat käyneet nukkumaan, eivät halunneet 
muistaa menneisyyttään, vaan kerskuivat 
sensijaan pöydillään, viinikellareillaan sekä 
vaimojensa intohimoisuudella. 

Yön kuluessa ei ammunta keskeytynyt, 
hiukan vain harventui. Sodan kasvot olivat 
peitetyt. pimeydellä. Mielikuvitus voi sil- 
Join luoda siitä erilaisen kuvan kuin päivi- 
sin. 


iltana kun poistuin vartiopaikal- 
tani odottaen, koska leimahtaa seuraava 
valoraketti, kompastuin johonkin. Esteenä 
havaitsin olleen elottoman, kuran peittä- 
män jalan. Olin osunut siihen paikkaan, 
jossa olivat kootut: ruumiskasat 

Se on Fro — ajattelin — tä: 
ammuttu Fro. 

Sanitaari löysi hänet juuri puoli tuntia 
ennen — vartiopaikalle lähtöäni. = Jatkaen 
matkaani — juoksuhaudoille = aloin ajatella 
enempi häntä. Tunsin hänet hyvin. Ennen- 
kuin = siirryin s laan, toimin hänen 
kanssaan samassa osastossa. Hän oli syn- 
Briistä. Huonoilla tavoilla oleva 
töykeä hevosmies, huvitteli houkutellen 
jokaista juopottelemaan, eikä itsekään las- 


päivänä 


Kertomus 
vom—nramsmsm— 


kenut käsistään tilaisuutta, milloin sellai- 
nen tarjoutui. Hän sai kotoaan viisinsa- 
doin markoin rahaa sekä suuria ruokapa- 
ketteja. 
takia hä 


Rikkauksiensa ja anteliaisuutensa 
n oli aina suuren sotilasjoukon ym- 


päälle pokeria. 

Etulinjoilla Fro ja häfien toverinsa eivät 
ainoastaan tottuneet sotaan, niinkuin me 
muutkin, vaan vähitellen alkoivat antaa 
sielläkin himoilleen vallan — kortinpeluul- 
le, joka pani heidät unohtamaan kaikki 
muistelmat. 

Fro, rikas talonpoika, -ei epäillyt sitä, 
että rahalla ostettu oikeus ei voi suojella 
häntä vaaralta ja puhui usein: «Toiset voi- 
vat. tulla, jos tahtovat, tuhotuiksi, "mutta 
ette te enkä minä!» 

Minä — pysähdyin pitääkseni paremmin 
silmällä valorakettia, kun yht'äkkiä näin 
kahden henkilön juoksevan minua kohti. — 

«Mitä on tapahtunut? Onko haavoittu- 
neita?» — kysyin. 

«Oletko se sinä, korpraali? Sano, missä 
on Fro?» 

«Fro? Hän on tuolla alhaalla. Minkä täh- 
itä haluatte tietää?» 

«Etsimme = korttipakkaa: 
taskussaan.» 

«Joko sinä olet kastanut Fron?» 

«En, minä en tee. Se on sanitaarin 
työ. Ottakaa vain pikemmin korttinne.» 

«Hyvä on. Lähtekää kanssamme.» 

Muutaman minutin kuluttua Fron ystä- 
vät ja minä seisoimme ruumiin ääressä. 

Fro makasi siinä kasvot' mullan pei- 
tossa, revityin silmäkulmin. Poskien ja ala- 
leuan ollessa peitettynä pitkällä parralla 
näytti hän nukkuvalta. Kuulan sirpale oli 
sattunut hänen rintaansa. 

«Tämä, — sanoi minulle sotilas — on 
Tshimbunin= työtä *). He ampuvat aina 
juoksuhautoihin. Heitä ei ole näkynyt kol- 


Se oli hänen 


in kutsuttiin saksalaista patteria, joka si- 
aivan lähellä meidän olinpaikkaamme. 


5 
jaitsi 


meen kuukauteen. Pitikin heidän tulla 
juuri tänä päivänä ja osuivat häneen,» 

«Shinellin taskussa ei ole kortteja», sa- 
noi sotilas, joka etsi n! 

«Voi olla, että niitä ei siellä ollutkaan. 
Hän pani ne minun nähteni povitaskuunsa. 
Pitää avata takki.» 

«Viedä kortit! Miten voitte ajatella sel- 
laista? Fro ei tahtonut, että ilman häntä 
pelattaisiin. Muistan, kun erään kerran pe- 
lattiin ilman häntä toisten kanssa...Joku 
toinen voitti meidät pelissä, eikä tahtonut 
antaa meille lainaksi meidän omia raho- 
jamme. Tietysti emme voineet jatkaa pe- 
liä. ;.Näettekö haavan? Onnettomuus, se 
on aivan verentahraama. Hän ei kuiten- 
kaan ole kauan kärsinyt, raukka. Kun shi- 
nelli ja takki olivat avatut, näimme suuren, 
punaisen läiskän sekä lompakon kokonaan 
veren tahraamana. — Kun häntä nostettiin, 
putosi hänen taskustaan aivan kuivia sete- 
leitä. Näiden nostaja virkkoi : 

«Kolmesataa markkaa, jotka hän tänään 
voitti. -Tässä pitäisi olla kaksi sadan mar- 
kan = seteliä ja kaksi viidenkymmenen. 
Katso, niin onkin. Ne hän voitti. Ne kuu- 
luvat hänelle. 

«Se on selvä», huokasi toinen. «Hän ne 
voitti ja ne täytyy jättää hänelle.» 

Syntyi lyhyt vaitiolo, jonka jälkeen kum- 
pikin kertasi: 

«Ne täytyy hänelle jättää.» 


«Te näette, korpraali, me jätämme ne 
hänelle. Pankaa ne itse lompakkoon. Jon- 
kun ajan kuluttua ajattelin, että jos he oli- 
sivat tulleet ilman minua, he olisivat alka- 
neet vartioida toinen toistaan. 

He, n; n, unohtivat kokonaan kort- 
tipakan, kun löysivät rahat verentäyttä- 
män taskun pohjasta. Pakka oli melkein 
kuiva sisältä, mutta laidat aivan märät. 
Toverukset alkoivat surkutella vahinkoaan. 
Toinen heistä kuivasi käsiään housuihin, 
jonka jälkeen alkoi pyyhkiä verta ”kor- 
teista. 

«Sillä tavalla! Nyt ne ovat puhtaat!» 

«Ne eivät nyt tartu enää käsiin kiin- 
LU 

«Onnettomuus, näillä olisi voinut pelata 
aina vaihtoon saakka. Vielä ainakin viisi 
päivää.» 

«Nyt menemme», sanoin minä. 

«Hyvä on. Minä vaan katson, onko tässä 
kaikki kortit.» Järkevä varovaisuustoimen- 
pide. Taskuun oli jäänyt vielä yksi kortti, 
joka oli tarttunut vuoriin kiinni ja oli ai- 
van läpimärkä verestä. 

«Taivaan ukkonen!» 


huudahti sotilas, 


* «pakka on mennyttä. Katsokaa! Ristisoti- 


las! Minä en saa sitä sormista irroitettua.» 


«Niin», kertasi toinen. «Ei ole muuta 
tehtävää — kuin jättää se!» 


<Ne, jotka halusivat pelata vaihtoon asti, 


Sotatila Yhdysvalloissa 
teollisuusalueilla. — Aseis- 
tetut hurtat nuuskimassa 
työläisten — asuinpaikkoja 
ja tarkastamassa siellä 
liikkuvia. 


säävat tyyt Fro vei kortit mukanaan. 
Mennään. Kiitos korpraali.» 

He menivät. Minä panin paikalleen lom- 
pakon, johon panin ne kolmesataa mark- 


kaa. 

Sanitaari Obertenin — velvollisuuksii 
kuuluu tarkastaa tapetut. Kaikki löydetty 
lähetetään rykmenttiin ja sieltä edelleen 
kuolleen perheelle. 

Oberten ei sallinut, ett: 
hän, olisi suorittanut tämän työn. 
kauan kun minä elän», sanoi hän. 

Kun minä astuin lasareettiin luki majuri 
jotain kirjaa. Toiset väittelivät tavaralaa- 
dusta joka oli ostettu lainaksi Djufaelilta. 
Mir nnyin Obertenin puoleer 

«Tiedätkö, että sinun on tarkastettava 
tapettua?» 

<Laupias jumala», huudahti hän, hypä- 
ten pystyyn. «Minä unohdin kokonaan. 
Joko hän on siellä kauan ollut?» 

«Ei.» 

«Upseeriko?» 

<Ei, Fro.» 

<Fro? Raukka!» 

Oberten hyppäsi pystyyn, lähtien juokse- 
maan, varustautuen suurella liinalla ja tas- 
kulampulla. 

<Fro — raukka», sanoi toinen sanitaari, 
«hän ehti juoda niin paljon, kuin vain meni 
hänen kurkustaan alas.» 

Kymmenen — minuutin päästä Oberten 
palasi. Minä istuin jo puoleksi riisuttuna 
koikallani ja etsin syöpäläisiä. Majuri istui 
vieressäni ja oli samassa hommassa. 

Oberten pani pöydälle paperia ja kynän. 
niinkuin hän teki aina, ja alkoi kirjoittaa 
luetteloa löydetyistä. 

«Sotilaskirja, piippu, hopeakello, kynä- 
veitsi...» 

Sitten min 
ron. 

Hän alkoi tyhjen sen si 
ren naisen valokuva kulki kädestä käteen. 

Sillä hetkellä Oberten huudahti, ei aivan 
varmalla äänellä, kuten minusta tuntui: 

«Miten — ihmeellistä! Sellaiselta ihmi- 
—seltä, kuin Fro, jolla oli paljon rahaa ja 
joka enemmän tuhlasi kuin kukaan, minä 
löysin, tiedättekö miten paljon? Kaksi- 
kymmentä kolme markkaa — kolmekym- 
mentä. Eikä yhtään seteliä lompakossa.» 

Minä pidätin vastalausehuudon. — Tun- 


joku muu, paitsi 
«Niin 


näin lompakon ja kukka- 


New Yorkin poliisi saaliineen erään työläisten 
mielenosoituskulkueen kanssa tapähtuneen yhteen- 
oton jälkeen. Mielenosoitus oli järjestetty samal- 
la Scottsboron — neekerinuorukaisten puolustami- 
seksi 
PRONSSIN 


sin "punastuvani, punastuvani Obertenin 
takia, sillä minusta tuntui, että keltään ei 
jäänyt huomaamatta tämä. valhe. N 

Oberten = tietysti löysi ne. kolmesataa 
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Fron juomatovereilla ei ollut 
aikaa kääntyä, ryöstääkseen ystäväänsä. 
Raketinvalossa minä näin heidän seiso- 
van noin ininuutin ajan juoksuhaudan reu- 
nalla, viisikymmentä metriä minusta. Sit- 
ten he hävisivät omaan telttaansa. 

Toinen. sanitaari lisäsi: 

<Eh, vanhus! Kun tapetaan tällaista 
lihavahkoa, niin hänen ympärillään aina 
löytyy tovereita, jotka hiukan keventävät 
häntä rahoista, jotta sanitaareilla olisi hel- 
pompi häntä kantaa. Kaikki naurahtivat, 
majurikin siinä joukossa. Minulla oli va- 
kava aikomus kertoa korttipakasta, jolla 
ei ollut mitään yhteyttä lompakon kanssa. 
Mutta Oberten ei antanut tilaisuutta mi- 
nulle sellaiseen. Hän kiirehti vastaamaan 
sanitaarille hyväntahtoisesti ja täysin luon- 
nollisella äänellä: 

«Ei, ei aina. Mutta joskus tietysti sat- 
tuu. Joka tapauksessa, minä pesen käteni. 
Tämä ei minuun kuulu. Ja ottaen avaa- 
mattoman =paperossilaatikon, jonka hän 
löysi Frolta, hän jatkoi: 

«Laatikko paperosseja. Ei kannata iä- 
hettää hänen perheelleen. Eikö totta, ma- 
juri? Eloon jääneet, polttakaa niitä!.*.» 
| Minulla ei ollut minkäänlaista halua 
polttaa paperosseja, joita minulle tarjot- 
tiin, mutta kahdeksan päivän kuluttua, kun 
me levähdimme Venkureessa, minutkin 
saivat valtaansa ne viisi viinipulloa, jotka 
Oberten tarjosi meille sanitaareille, kah- 
delle kymmenelle hengelle. Kolmen mar- 
kan viinipulloja. 

«Perheemme vanha ystävä», sanoi hän, 
«lähetti minulle rahalähetyksen, pyytäen 
tarjoamaan hänen nimessään kaikille tove- 
reille.» 

Jokainen otti 
hänen tarjoilunsa. 

Tapa, jolla Oberten koetti selittää vie- 
raanvaraisuud millä väreillä hän kiitti 
vanhaa ysti esimerkillistä vanhaa- 
poikaa, pani minut uudelleen ajattelemaan, 
että eiköhän se ollutkin vain Fro, joka vii- 
meisen kerran näin maksoi tarjoilusta. 

Varmaankin Oberten tahtoi näyttäytyä 
jokaisen silmissä oikeudenmukaisena sekä 
hienotunteisena. 

Oberten kuului niihin ihmisiin, joilla on 
omat prinsiippinsä, mutta joilla ei riitä 
itsehillintää. 


markkaa. 


kiitollisuudella e vastaan 


Ihmeellisintä oli se, että minä Vinku- 
reessa koko ajan olin levoton niiden varäs- 
tettujen kolmensadan markan takia, mutta 
sitten päätin, että jos en silloin olisi vaien- 
nut, niin olisin joutunut epäilyksen ja hu- 
hujen alaiseksi. , 

Sattumalta tuli tilaisuus että juuri Von- 
kureessa Fron ystävät joutuivat kosketuk- 
siin muutamain sanitaarien kanssa, jotka 
tiesivät lompakon sisällön. Keskustelussa 
satuttiin koskettelemaan Frota ja hänen 
rikkauksiaan. 

Joku kääntyi 
leen, sanoen: 

«Niin, pojat, "hyvin te vaan teitte tove- 


pokeria pelaavien puo- 


rillenne, ennenkuin hän jätti meidät 
ijäksi». 

He alkoivat väittää vastaan, kutsuen 
minua todistajaksi. — Kolmesataa mark- 


kaa oli annettu henkilökohtaisesti mi- 
nulle käteen. Kun kysyttiin Obertenilta 
niin hän alkoi vannoa, ettei ollut löytä- 
nyt niitä. Huolimatta —vastaväitteistäni, 
lankesivat, epäilykset minuun ja Oberte- 
niin. 


Tapettujen evakuoimisen jälkeen, kuun- 
nellessani Obertenin selityksiä tai kat- 
soessani, miten hän teki työnsä, muistin 
usein — kolmensadan — markan — historian, 
mutta en voinut aavistaa, että siihen tulee 
vielä jatkoa. — 

Se oli toukokuussa, vaihdon lopussa. 
Hien peittäminä poistuimme pimeästä, am- 
muksien silpomasta metsästä, jota myöten 
me juoksimme, tuon tuostakin kompas- 
tuen esteisiin. 

Edessämme kiemurteli hiljainen, valaistu 
tie. Ympärillämme oli rauhallisen ja luok- 
seenkutsuvan näköisiä niittyjä, joille me 
laskeuduimme lepäämään. Minä oli kolo- 
nian loppupäässä, lääkärin ja neljän säni- 
taarin kanssa. 

Merkkisoiton kuultuani heitin laukkuni 
maahan, otin pois hatun ja venyttäydyin 
kostealle maalle. Kovasti halutti juoda. 
Minulla oli vettä ellä vielä puoli kan- 
nua. En kerinnyt vielä ottaa esiin mukia, 
kun vieressäni seisova sotilas katsoi mi- 
nuun : ja kysyi hiljaa: 

«Eikö teillä olisi puoli mukillista vettä 
minullekin, korpraali?» 

Tunsin hänet äänestä. Hän oli 
minun kanssani samassa osastossa. 


ennen 
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«Anna tänne mukisi!» 

Hän joi ja sanoi: > 

«'Anna tänne mukisi' — se muistuttaa 
minulle Frota. Tunsitteko Fron?» 

«Tunsin, tunsin», mutisin minä. 

«Fro-raukkaan voi aina luottaa, kun 
halutti juoda, mutta hän antoi useimmi- 
ten viinaa veden asemasta. Hän osasi 
saada rintamalle viinaa. Hänestä varmaan- 
kin olisi tullut rykmentinpäällikkö.» 

Ympärillä oli hiljaista. Lähellämme vi- 
serteli lintu. Muistin lompakon historian. 

«Kun Frosta kerran tuli tässä puhe» — 
alkoi > seuratoverini,. hiljentäen ääntään. 
«Tiedättekö te, löytyiköhän hänen taskus- 
taan rahaa?» 

En ollut odottanut tätä "kysymystä ja 
siksi vastasin änkyttäen: 

«Tuota... en tiedä... sehän se sanitaari 
tavallisesti . ..» 

«Hänellä piti olla kolmesataa markkaa.» 

«Voi olla. No miten...» 

«Minä kerron teille, korpraali, mutta ol- 
koon se meidän kesken sanottu. Kun Fro 
kuoli, oli hänellä tuhattasata markkaa, 
mutta kaksi tyhjäntoimittajaa, Fren ja 
Rishar, hänen ystäviään, veivät häneltä 
kahdeksansataa markkaa, kunnes sani- 


Tyypillinen = työläisasunto rik- 
kaassa Amerikassa, Alabaman 
valtiossa. Yksinkertaisista lau- 
doista rakennettu; päällekkäin 
Tadotuista kivistä kyhätty uuni 
itse laatikon ulkopuolella 


taarit ilmestyivät. Sinä yönä, kun Fro tuli 
tapettua, minä makasin heidän vieressään 
juoksuhaudassa. He puhuivat asioistaan 
eivätkä kovin välittäneet, kun luulivat, että 
kaikki nukkuivat. Tiedättekö korpraali he 
eivät ottaneet rahoja ahneuden takia, vaan 
sen takia, että olisi millä pelata korttia. 
Fe olivat tulla hulluiksi, kun heillä ei ollut 
kortteja. Kortit jäivät Froolle.» 

Hälyytys keskeytti kertomuk- 
sensa. Hän nousi. 

«Niin, se Fro...» .... Hän juoksi jo 
hakemadn laukkuaan ja kivääriään, jotka 
olivat kaukana olinpaikastamme. 

Viiden minuutin kuluttua, aamunkoissa, 
kuljin lääkärin rinnalla. Tämä kertoi jo- 
takin juttua komentajasta, joka rankaisi 
häntä. 

Minä en kuullut tarkkaan hänen puhet- 
taan. Näin jälleen pienen saksalaisen ra- 
ketin, , joka lensi minua kohti, Muistin 
Fron verisen paidan ja hänen kahden ystä- 
vän sanat: 

«Hänelle — täytyy — jättää 
markkaa, Se on oikein...» 

«Minkätakia te hymyilette?» kysyi ih- 
meissään lääkäri, joka kulki vierelläni. 


hänen 


kolmesataa 


lgor Lugovski 


Mattius tuomitsee... 


Tapasin hänet suuren vanhanaikaisen 
italialaisen kaupungin kadulla. Tuli etelän 
nopeasti pimenevä ilta. Kahvilan katoksen 
alla istui meklareita, kaupustelijoita ja jy- 
keväleukaisia tkiä, fasistimerkit hatuis- 
saan. Lyhkä piippujaan —imeskellen 
nämä söivät, joivat, ikävissään loksutte- 
livat leukojaan ja tuijottivat katuun kuol- 
leen kalan ilmeettömin silmin. Autoja ajoi 
ohi katkeamattomana ketjuna ja liikehti 
ihmisjoukko; - hajamielisinä ympärilleen 
silmäileviä miehiä ja naisia, joiden esiinty- 
minen viittasi siihen, että heidät milloin 
tahansa voi pysäyttää ja kutsua "kumppa- 
nikseen.... 

Näin sakeni yöllinen pohjasakka eräällä 
kapitalistisen kaupungin pääkadulla. 

Vastapäätä kahvilaa, korkean ristikko- 
aidan takana eroittautui vielä vaaleata tai- 
vasta vasten komean goottilaistyylisen kir- 
kon korkea varjo. Urkujen sävel tunki 
sieltä ulos lyhyen illan hämärään. Por- 
tilla vilkuttivat vihreän sähköreklaamin va- 
lot: 


Poiketkaa kuuntelemaan piispa Abe- 
rei rnaa! 
nielokuva uskovaisille! 


Näin kumaraharteisen, kuluneeseen, pu- 
kuun ja ränsistyneeseen leveäreunaiseen 
hattuun puetun miehen. Hän kannatti suu- 
ria käsiään, aivan kuin hänen ranteisiinsa 
olisi ollut sidottuna painot. 

Kirkon porttien vieressä istui kokoon- 
pantavalla tuolilla munkki velttoine poski- 
neen. Yllään hänellä oli nuoralla vyötetty 
samettikauhtana. Käsissään hän piteli kää- 
röä värillisiä paperiliuskoja, jotka muistut- 
tivat — raitiovaunulippuja. * Rutistuneeseen 
hattuun puettu mies pysähtyi, puhui hil- 
jaa mutta vakuuttavasti: 

— Pyydän teitä, isäni, antamaan mi- 
nulle yhden lipun. Eihän se maksa mi- 
tään teille, mutta minä olin eilen sai- 
ras ja siksi en voinut tulla kirkkoon, ja 


nyt minulta puuttuu yksi, yksi ainokai- 
nen lippu, saadakseni huomenna pyhäpäi- 
välliseni. 

Miehen raskaat kädet ojentautuivat vä- 
rillistä rullaa kohti, mutta munkki puis- 
teli arvokkaan näköisenä velttoja pos- 
kiaan: 

— Minä en voi pettää herraa jumalaa 
— sanoi hän juhlallisesti. 

Äkkiä hypähti munkki pystyyn ja ris- 
tien kädet rinnalleen, alkoi kumarrella. 
tiheään ja uutterasti heilutellen leveätä 
takamustaan. 

Kirkon eteen luiskahtaneesta loisto- 
autosta astui kuiva, kulmikas, tumman 
läikähttelevään silkkiin verhottu olio. Le- 
veäreunaisen hätun lierien varjossa kiil- 
elivät kylmästi luukehyksiset silmälasit. 


Silkkikaavun aukeamista näkyvät valkeat 
sormet puristivat rukousketjua ja keppiä. 
Heiluessaan 


rukousketjun helmet kolah- 
sti keppiä vasten. Olio astui 
n. Silloin ränsistyneeseen lak- 
kiin puettu mies laski äkkiä kätensä hä- 
nen olalleen. Munkin naama alkoi säikäh- 
dyksestä värähdellä. Hän muistutti veri 
koiraa, joka on valmis syöksemään isän- 
tänsä kimppuun hyökänneen pahantekijän 
päälle. 

— Isä, arkkipiispa... — lausui mies. 

Sähköreklaamin vihreä valo lankesi mo- 
lempien kasvoille. Miehen kasvot olivat 
kurttuiset, — sisäänpainuneine — poskineen. 
Pitkä, harmaa parransänki lisäsi kasvojen 
Taihuutta. Silmien ilme oli tyhjä ja tuleh- 
tunut. Nälkä oli niihin painanut leimansa. 

Piispan kasvoissa taas oli erakon kal- 
peus ja syviä ryppyjä suun ympärillä. Hän 
katsahti mieheen inhoten ja kohotti vel- 
ton Kätensä siunaukseen, mutta mies pyö- 
ritti kieltävästi päätään. Jokainen piirre 
hänen kasvoillaan uhkui nyt -vihaa. 

— Minä olen viilari Mattius, olen työs- 
kennellyt — «Adriatic' = Express»-telakalla. 
Ymmärrättekö? Ja kas tässä... 
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Piispa perääntyi, kohottaen hitaasti kep- 
piään... — ja kas tässä on minun siunauk- 
seni, pappi 

Mattius läimäytti raskaasti piispaa kas- 
voihin, niin että silmälasit rusahtivat. 

— Herrat tuomarit, asianajajat ja, sano- 
malehtimiehet. Olette täällä käsitelleet vii- 
| "Jari Giovanni Mattiuksen juttua, miehen, 
joka loukkasi-katoolisen kirkon piispaa, 
Abereinya. — 

Vankilarääkkäysten kiduttama Mattius 
ei jaksanut nousta seisoalleen tuomiota 
luettaessa, jonka vuoksi kaksi kivipatsaan 
kaltaista santarmia kiskäsi häntä olka- 
päistä. 

— Valtion ja kirkon hyveiden nimessä 
tuomitaan Mattius viideksi vuodeksi pak- 
kotöihin siirtomaissa. Sanomalehtenne ovat 
reklamoineet piispaa «kommunistiterrorin 
pyhänä marttyyrina». Kauppiaat ja pörssi- 
keinottelijat ihastelivat päivällisen jälkei- 
sessä raukeamielisyydessään tätä <van- 
> hurskasta sielunpaimenta», katoolinen kus- 

tannusliike painatti hänen elämäkertansa 

ja muotokuviaan: Äänielokuvien yhtiö fil- 
masi sarjan hänen sanojaan. Vatikaanista 
saapui osanottokirja. Piispa Abereiny saat- 

"toi enää toivoa vain toista korvapuustia, 

joka ehdottomasti korottaisi hänet jo elä- 

vänä pyhimysten joukkoon. 

— Minä näen teidät, arkkipiispa, työ- 
päivänne sarastuksessa kabinetissanne, ki 
joituspöydän ääressä, jolla monivärisen 
mustemyrkyn alla ojenteleikse kullalla 
silattu — ristiinnaulitunkuva. Teidän =sil- 
mienne harmaa pöhöttymä todistaa liial- 

+ Iisesta yöllisestä hekumasta: Teillä on luu- 
valoisat sormet. Sihteerinne sanelee kone- 
kirjoittajalle — seurakuntaanne — koskevia 
määräyksiä ja te otatte puhelimitse vas- 
taan pörssiasiamiestenne jokapäiväiset tie- 
dotukset. Niin, herra piispa, te ette ole vain 
siveä «sielunpaimen>, te olette myös raha- 
mies. Eihän ole harvinaista että susi on 
lammaspaimenena, vaikkakaan teidän raa- 
mattunne ei suosittelisikaan tällaista vir- 
kayhdistelmää. Te olette katoolilaisen kus- 
tannusliikkeen esimies, keinottelette ruma- 
nialaisella naftalla ja tripolilaisella lyijyllä, 
teitä kiinnostaa sisilialainen kalateollisuus, 
teillä on kassakaapissanne suuri nippu lai- 


Papi a taikuutta Jugoslaviassa. Jumalan ilfoitti 
pappi vaatineen ylläkuvattua vanhusta kanssaan 
kastettavaksi jäiseen, talviseen veteen. Jokaisessa 
kapitalistisessa maassa on jumalalla aina vähän 
toisistaan eroavia oikukkaita vaatimuksia 


vanrakennuskonsernin «Adriatic Express» 
osakepapereita. Kuka uskaltaisi epäillä, et- 
tei teidän toimintanne oe hedelmällistä 
uskonnolle. 

Samassa kaupungissa, telakan kanavissa 
lahoavien mätänevien jätteiden levittämän 
hajun kyllästämässä satamassa on kapeita, 
likaisia katuja, joiden varrella nuorin ra- 
kennus. on vähintäin sata vuotta vanha. 
Täällä elelee teidän «laumanne», piispa. 
Täällä viettävät aikaansa «herranpelossa», 
«enkelten — suojassa» teidän karitsanne. 
Siellä viisikerroksisten raunioiden kellarei- 
den pimennoissa, joissa kosteat seinät ovat 
harmaan homeen peittämät ja joiden ai- 
nodna kalustona on pöytä ja tuolin asemesta 
tyhjä laatikko sekä multapermannolla nur- 
kassa läjä vuoteen virkaa tekeviä likai- 
sia ryysyj: ällä asui viilari Giovanni 
Mattius, hänen vaimonsa ja neljä 2—8-vuo- 
tiasta lastaan. Hänen ansionsa sallivat hei- 
dän käyttää ravintonaan vain tunkkaantu- 
neista makarooneista ja sipulista keitettyä 
lientä. 


Neljännes ansiosta meni talonomista 
jalle ja kahdeksasosa kirkon veroihin. 

Mattiuksen työpäivä oli 12 tuntia «Ad- 
riatic Express»-telakalla. 

Työn jälkeen neljä tuntia tylsää tyh- 
jäntoimitusta ja kahdeksan tuntia nukku- 
mista. Näin kului 16 vuotta. 

Kuudestatoista vuodesta hallinto maksoi 
hänelle kaksituhatta liiraa — kahdeksas:a 
yhteentoista liiraan kuukaudessa. Tämä 
summa piispa Abereiny, on teidän julkinen 
viikkotulonne.. Mutta =salatuista = tulois- 
tanne tietävät vain taivaan enkelit ja pank- 
kiasiamiehenne. 

Kehittyvä maailmankri aiheutti laivo- 
jen rakennuksen seisauksen. Muutamien 
osakkeiden (mahdollisesti teidän, herra 
piispa?) epäonnistunut keinottelu pakotti 
«Adriatic — Express»-yhtiön —toimeenpane- 
maan työläisten supistamisen telakalla, sa- 
malla alentaen jälellejääneiden työpalkkoja 
20 %:lla. Kahdeksantuhantinen =työläis- 
massa kuohahti. Puutyöverstas ja kattila- 
verstas. julistivat * ensimmäisinä — lakon. 
Kohta seurasivat kaikki toiset verstaat 
perässä. 


Lavealla aukeamalla mekaanisen vers- 
taan edustalla on työläisten kokous. Lue- 
taan hallinnolle esitettävät vaatimukset. 
Jokaista pykälää seuraa vilkkaat kätten- 
taputukset. 

«... Kahdeksantuntinen työpäivä. Ter- 
veydelle vahingollisissa verstaissa — seit- 
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Häkkiin — sidottu työtään 

ruoskittavana, jotta Yhdys- 

valtain kapitalistien luokka- 

oikeuden tuomio tulisi 
täytettyä 


SA 
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sentuntinen. — Työtä = kaikille työ 
10 % palkkojen korotus...» 

Mattius oli valittu työkaluverstaan ko- 
miteaan. Hän kirjoitti nimensä vaatimuk- 
sen alle, ja nyt tuprutteli tyytyväisenä 
sauhuja piippunysästään. 

Kokouksen — lopussa nousee puhujala- 
vana toimineeseen kuorma-autoon pitkä, 
omituinen olio: laiha, silmälasinen, pitkään 
kaapuun puettu pappi. Hän pyytää pu- 
heenvuoroa. Useat panevat vastaan, mutta 
lopulta hänen annetaan puhua. 

— Ystäväni, työläiset. Kunnon kristityt. 
Minä olen Kristillisen ammattiliiton pu- 
heenjohtaja. Kuultuamme teidän sankaril- 
lisesta lakostanne päätimme kannattaa 
teitä vaikutuksellamme ja sanomalehdis- 
töllämme... Olemme asettaneet joukon 
vaatimuksia, jotka telakan hallinnon on 
tyydytettävä. 

Kansajoukkoon putoilevat kivinä vaati- 
muksen pykälät, joita pappi lukee: 

«... Kahdeksantuntinen työ +. Pal- 
kankorotusta 20 %. Korvattava irtisanot- 
tujen työttömyysaika... Otettava heidät 
takaisin työhön...» 

Työläiset kuuntelevat vakavina. Kuuluu 
ihmetteleviä huudahduksia: 

— Nämä ehdothan ovat paremmat mei- 
dän omia ehtojamme. 

Mattiuksen silmät loistavat. 

— Tiedättekö, kuka tuo pappi on? — 
kysyy hän naapuriltaan. — Se on piispa 
Abereiny. 


Pappi lopettaa puheensa kehoituksella 
liittyä kristillisen ammattiliiton ympärille 
ja jo tänä iltana saapua kokoukseen pyhän 
Maurikuksen luostarin luentosaliin. Kom- 
munistit "protestoivat vimmatusta, mutta 
papin viereen autoon kiipeää kaksi ihra- 
leukaista munkkia. Nämä jakavat työi: 
"joukoille | talonkeja maksuttomien = päi- 
* vällisten saantia varten, ja pieniä, kova- 
| kantisia kirjasia: «Kristillisen ammattilii- 
| ton säännöt». 


Seuraavana = päivi: telakan = hallinto 
suostuu kaikkiin Kristillisen ammattiliiton 
' esittämiin vaatimuksiin. Työläisten toinen 
| vuoro astuu jälleen työpenkkien ääreen 
voitonvarmana. Kommunistisiin lehtiin ei 
kiinnitetä juuri minkaäniäistä huomiota. 
| Työverstaissa = maleksivat munkit kooten 
| jäsenmaksuja ja jaellen maksu-merkkejä. 

Kahden päivän kuluttua luostarissa pi- 

detyssä lakkokomitean neuvottelukokouk- 
sessä, jossa telakoiden hallinnon piti lo- 
ipullisesti allekirjoittaa työläisten vaati- 
dmukset, sattui seuraava tapaus. Kokous: 
saliin ryntäsi kokonainen lauma santar- 
meja ja useita kymmeniä fasistimerkkeihin 
puettuja mieliiä. /5 lakkokomitean jäsentä, 
niiden joukossa myöskin viilari Mattius, 
"sullottiin autoihin ja suljettiin vankilaan. 
| Kahden viikon ajalla levottomuudet jat- 
(kuivat telakalla, mutta lakko ol murrettu. 
"Vähitellen hallinto uudelleen erotti samat 
työläiset, jotka oli erotettu jo ennen lak- 
"koa, lisäsi työpäivää, ja palkkaa makset- 
"taessa ilmoitettiin; että-sitä on vähen- 
netty. 20 %. 
o Läkkokomitean jäsenet saivat virua kuu- 
san vankilassa. Sitten heidät vapau- 
"tettiin. He saapuivat koteihinsa. Mattius 
ai tietää vaimonsa kuolleen -kulkutau- 
Wiin, ja lapset olivat väliaikaisesti hoidetta- 
= naapureiden luona. 

Kyyneiiään nieleksien Mattius kiiruhti 
telakan konttoriin. 
nelle; 
| — Teidät on erotettu työstä kuukausi 
sitten. 

Sen lisäksi muutamat entisistä tove- 
reista hänet nähdessään kääntyivät pois- 
päin ja lausuivat: 

— Tuossakin on yksi houna, joka johti 
meidät sen pappikonnan ansaan. 


Siellä naurettiin hä- 


Toiset taasen osaaottavasti lohduttivat: 
— Älä sure, Mattius. Me parhaillaan 
valmistamme uutta lakkoa kompuolueen 
johdolla. Ja silloin asia ei katkea kes- 


stä huojuen 
Sen vierus- 


kulki 
talla odotteleva hamppari sanoi hänelle: 
— Tiedätkö, veli, jos joka päivä käy 


kirkon aitauksen ohi. 


tuolla kirkossa, saa sieltä kaksi talon- 
kia, yhden sisäänmennessään ja toisen 
ulostullessaan. Viikon kuluessa kerääntyy 
tällä tavoin 12 talonkia, joilla sitten%sun- 
nuntaina «uskovaisten köyhien» ruokalassa 
annetaan vehnäleipää ja kupillinen keit- 
toa. Sitäpaitsi kirkossa voi mainiosti nuk- 
kua iltaisin, ellei ole muuta kortteeria: 

Siitä lähtien Mattius joka ilta laahasi 
kuihtuneen ruumiinsa kirkkoon, sai löllä- 
poskiselta munkilta'talongit ja sunnuntai- 
sin hotkasi niillä saadun keiton. Näin jat- 
kui siihen asti kunnes'hän sattui tapaa 
maan itsensä piispa Abereinyn. 

— Kunnioitetut porvarilliset tuomarit, 
asianajajat ja sanomalehtimiehet. Te olette. 
tuominneet viilari Giovanni Mattiuksen. 


+ Työläisnuorten toimeenpanema mielenosoitus. por- 


varillisten = olympiaadien — päättäjäisjuhlassa Los 

Angelesissa. Neljä nuorukaista ja kaksi tyttöä 

Jähti juoksemaan ympäri areenaa, kullakin heillä 

selässään tunnuslause: ”Vapaaksi Tom Mooney!” 

— Seikkaperäinen selostus tapauksesta oli Puna- 
avun N:ossa 4 


Kahden eri 
luokan edustajia 


Työtätekevään luokkaan kuuluva perheenäiti 
pienokaisineen —- elatushuolet, ; nälkäänäkevien 
lastensa ravitseminen * jokapäiväisenä huolenaan. 
— Viereisessä kuvassa työtätekevän luokan kus- 
tannuksella elävän loisluokan edustaja, jolla ei ole 
mitään toimeentulohuolia, vaan voi hän kaiken| 

aikansa kiinnittää ulkoasustaan huolehtimiseen. | 


Todistajien kuulustelun jälkeen syytetyn 
vankilassa pieksämisen jälkeen, prokuraat- 
torin ja asianajajan puheiden jälkeen hä- 
net on tuomittu kaikkien sääntöjen mu- 
kaan, jota vaativat osakkeet ja risti 
yhteiskunnallisen rauhallisuuden kaksi py 
västä. 


Kas tuossa hänen kumarainen olemuk 
sensa voimattomina riippuvine käsineen, 
ryppyisine kasvoineen, joille on syöpynyt 
viha — poistuu näkyvistänne, poistuu. ku- 
ten: luulette — ainiaaksi. Viisi vuotta 
pakkotyötä alusmaissa... Jokainen teistä 
on valmis silmää vilkuttaen naapureilleen 
sanomaan: 


— Kyllä se siellä koipensa oikaisee. 


Mutta teidän olisi hyvä tietää että Mat- 
tiuksen poistuttua näyttämöltä alkaa sato 
jen tuhansiem, miljoonien petettyjen mat- 
tiusten astuminen historialliselle areenalle.) 

Mattius tulee tuomitsemaan teitä. | 

Ei risti, ei konekivääri ei myrkkykaasu- 
— mikään ei voi. estää tätä, oikeudenkäyn-| 
tiä. | 

Kun kaupunkien ja kylien ylle kohoaa 
vallankumouksen punarusko, kun kirkko-| 
jen alttarit ryskäen palavat liekeissä ja 
salapolkuja etsien, peloitettujen rottien ta- 
voin pakenevat papit, — silloin palaa alus- 
maista Mattius. Hänen troopillisen päivän: 
paahtamilla kasvoillaan palaa viha ja ras- 
kaissa käsissään hän puristaa kivääriä. 

Silloin alkaa Mattiuksen tuomio! 
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Kommunisti Tshelanin 


tehtävä 


1 

Päivä alkoi hälyytyksellä. Aivankuin 
myrsky olisi yllättänyt kaupungin. 

*Erikoisjulkaisu! = Erikoisjulkaisu!”... 
kirkuivat — sanomalehtipojat, — herättäen 
kaupungin uneliaita -katuja. 

Läpi sinertävän aamusumun kiitivät 
sähköjunat uneliaine matkustajineen. Kai- 
killa käsissä aamulehti. 

*'On paljastettu. kommunistisen jär- 
jestön esikunta...” 

**Ammuntaa poliisin ja terroristien 
välillä ...” 

*'Taistelu elämästä ja kuolemasta aa- 
mun sarastaessa! ...” 

Poliisin onnistui vallata valtiopettu- 
reiden «keskus, paljastaa maanalai 
nuorisoliittojärjestö ... Ja kaikki tä 
tapahtui pääkaupunkimme läheisyydessä 
— Sambarissa! ...” 

*Urhoolliset * poliisimme = valtasivat 
kuuman, 'kolme - tuntia kestäneen tais- 
telun jälkeen valtiopettureiden 
pesän. Kolme tuntia kestäneen pi 
tyksen aikana on tapettu rakennukses- 
sa olevat kolme henkilöä: veljekset 
Mushitsh ja Janko Oreshki. Ikävä kyl- 


lä, ettei poliisi onnistunut saamaan 
ainoatakaan — todistuspaperia, — koska 
kommunistit — puolustautuivat — siihen 


saakka kunnes ehtivät polttaa kaikki 

asunnossaan olevat asiapaperit 

"Kommunistisen — järjestön — likvidoin- 

tia jatketaan.” 

Ihmiset lukivat noita ilmoituksia rai 
tiotievaunussa, = tehtaissa, työpörssissi 
Ihmiset lukivat ja — vaikenivat. Fasis- 
min musta käsi ulottui kautta maan. Va- 
pauden puolesta taisteleviin tähdätyt yh- 
teislaukaukset olivat laukauksia kunin- 
gas Aleksander Karageorgijevitshin puo- 
lesta. Kannuksella varustettu fasistin saa- 
pas tallasi maan kukoistavat pellot ja iloi- 
set Jugoslavian talonpojat lakkasivat hy- 
myilemästä. Ihmiset vaikenivat siksi, koska 
kaikkialla oli poliiseja ja urkkijoita. Mutta 
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salaa, itseksensä ajattelivat he, että kom- 
munistit järjestävät taistelua oikean asian 
puolesta, vapauttaakseen kansan fasismin 
mustan ikeen alta. 


II 


Kahta pysäkkiä ennen Zagrebia nousi 
junaan nuori talonpoika. Hänen ruskeil- 
la, päivänpolttamilla kasvoillaan välk- 
kyivät iloiset, siniset silmät. Syvälle ko- 
tikutoisen sarkatakkinsa alle piiloitti hän 
paketin. Paketissa oli ohjeita kommunis- 
tiselle järjestölle rannikkoseudulla. Sini- 
silmäinen = talonpoika oli Jugoslavian 
maanalaisen — kommunistisen — puolueen 
KK:n lähetti. Vaunussa häntä odotettiin. 
Lyhyen , keskustelun jälkeen siirtyi kaksi 
pakettia talonpojan kotikutoisen takin 
alta huomaamatta kuivahkon. tummasilmäi- 
sen työläisen taskuihin. Seuraavalla ase- 
malla nousi talonpoika junasta pois. Hä- 
nen toverinsa katsoi kauan hänen jälkeen- 
sä, seuraten katseillaan poistuvan leveitä 
harteita ja ennen kuin tuo tuttu kotiku- 
toinen sarkatakki katosi asemarakennuk- 
sen nurkan taakse, tunsi hän omituisia 
kylmän väreitä sydänalassaan. Oliko tuo 


pelkoa? Pelkoa niiden puolesta, jotka 
kulkevat vieri vieressä kuoleman kans- 
sa? n 


Toisen paketin työnsi työläinen syvälle 
taskuunsa, toisen aukaisi. Hän luki oh- 
jeesta: 

"Zagrebin asemalla ei saa mennä junasta 
pois. On mentävä Spalattoon saakka. On 
provokatiota. Sambarin jälkeen voi odot- 
taa poliisin hyökkäystä. On varoitettava 
rannikkolaisia. Ohje on heti hävitettävä.” 


x III 


Samaan aikaan sai poliisiagentti Spala- 
ton —postitoimiston salaisessa osastossa 
sähkösanoman. Sen sisältö ilmoitettiin he- 
ti erikois-sähkösanomalla poliittiselle po- 
liisipäällikölle. 


* Junassa 11.30 joka kulkee Zagreb-Spa- 
lato, vaunuosastossa N:o 371 on vangit- 
tava matkustaja Tshelan. (Allekirjoitus).” 

Poliisipäällikkö sai sähkösanoman klo 
10.40. Kello 11 käveli kolme hyvin puettua 
herrasmiestä Spalaton asemasillalla, odo- 
tellen pikajunan saapumista Zagrebista. 

Juna kiiti äärettömien peltojen halki. 
Rauhallinen, valoisa auer sulautui pilvet- 
tömään taivaan sineen. Eräässä kiitävän 
junan vaunussa istui tummasilmäinen työ- 
läinen vaunun ikkunan luona. Hän oli 


joukko "talonpoikia. Käsiään huitoen va- 
littelivat talonpojat tyytymättöminä. 

Eräällä heistä oli harmaat, ikäänkuin säi- 
kähtyneet kasvot, vain silmissä välkäh- 
teli tottunut viekkaus ja vilppi: 

— Lakatkaa! sanoi hän — taaskin te 
aloitte siitä valtiosta ja hallituksesta! Sel- 
laisista jutuista voi kohta saada päihinsi 
Verosta tietysti on syytä puhella. Ne tu- 
kahduttavat talonpoikia, puristavat kurk- 
kuamme, jotta olemme menehtyä kuin 
kylvetty jyvä kuivalla pellolla. 

Tshelania vastapäätä istuva talonpoika, 
laihan ja juopon näköinen, painoi syvem- 
mälle karvalakkinsa, ;niin että näkyviin 
jäi vain hampaaton suu. 

— Eilen, — kuului hatun Ita — mak- 
soi vaimoni kaksinkertaisen sakon. 

— Elä nyt? 

— Juu, heidän jalosukuisuutensa pu, 
ristavat meitä aika lailla... Voi, miten 
puristavat ... 


Poliisivartio Jugoslavias- 
sa haavoitetun kommu- 
nistin sairasvuoteen 
ääressä 


Seuraavasta vaunusta kantautui harmo- 
nikan surullinen sävel sekä yhtä surulli- 
nen sotilaslaulu. 

Tshelan katsoi talonpoikien tummiin, 
kuihtuneisiin kasvoihin ja luki niiden ry 
pyistä kuin kirjan sivulta mitä elämä oli 
niille piirtänyt. Häntä halutti tarttua 
puheeseen, mutta talonpojat vaikenivat 
heti, huomatessaan vieraan ihmisen kiin- 
nittäneen huomionsa heihin. Kokemus 
opetti heitä epäluottoisiksi 'ja saattoi 
epäilemään jokaista vastaantulijaa urk- 
kijaksi. : 


IV. 


Samalla hetkellä, jolloin Tshelan las- 
keutui vaunun rappuja alas, ilmestyi hä- 
nen sivuilleen aivan kuin maan alta kaksi 
santarmia. Toinen heistä oli leveähar- 
teinen ja kopeanaamainen, toinen — laiha 
ja pitkä. Kauempana seisoi kolmas, si- 
viilipuvussa, herättäen huomiota isoilla, 
vaaleankeltaisiin nahkahansikkaisiin pue- 
tuilla nyrkeill: 

— Zvetko Tshelan, lain nimessä, te olet- 
te vangittu. 

Sekunnin ajaksi meni Tshelanin päässä 
kaikki sekaisin. Sitten oli taas kaikki sel- 
vä. Valintaa ei ollut. Entäs paketti? Sitä 
he eivät tule saamaan... Se ei saa joutua 
heidän. käsiinsä. 

Tshelanin askeleet tulivat taas pä 
väisiksi ja täsmällisiksi. Rauhallisena as- 
teli -hän santarmien välissä. Hetkiseksi 
hän kääntyi katsomaan taakseen. Hän ha- 


' 


*lusi tietää tuleeko hirviömäisten nyrkkien 

omistaja, heidän perässään. Ei. Häntä ei 
ollut! Tshelan päästi helpoituksen huo- 
kauksen ja astui asemarakennukseen. 

Ei saa olla levoton ... Ei saa menettää 
malttiaan ...” 

Tuossa on poliisin vartioima ruskea ovi. 
Ovi avautuu ja Tshelan tuntee poliisiko- 
misariuksen pistävän katseen. 

— Henkilötodistuksenne! 

Paperit on pelastettava millä hinnalla 
hyvänsä ...” takoo aivoja ajatus. 

Kolme silmäparia pistimien tavoin, on 
kohdistettuna häneen. Katseet kahlitsevat 
Tshelanin, hän ei huomaamatta voi tehdä 
ainoatakaan liikettä. Ulkoa kuulee hänen 
herkkä korvansa nahkahansikkaisiin pue- 
tun jätkän askeleet... 

Komissaarin pöydän luona seinällä riip- 
puu kuninkaan kuva. 

Komissaarin toinen silmä on piirul- 
laan, toinen silmäluomi vapisee hermos- 
tuneesti. Savukkeesta lähtevä kiemurtele- 
va valkoinen savunauha leijailee lakea 
kohti. 

Tshelan hallitsee ajatuksensa. Aivoissa 
syntyy päätös... 

Seinäkello osottaa 11.30. On kulunut 
vasta muutama sekuntti-siitä kun hän as- 
tui tähän huoneeseen... j 

— Teidän henkilöllisyytenne on todistet- 
tu, — sanoo komisarius kevyesti naurah- 
taen; hänen kasvoillaan värisee virnistys. 
Hän ojentaa kätensä: — Missä on teidän 
henkilötodistuksenne? ... 

Komisariuksen ääni pistää Tshelania 
kuin käärme. 

"Hänet ensinnäkin, — välähtää aivois- 


sa, — lasken kolmeen saakka...” 
— Täällä, vastaa hän komissaarille hil- 
jaisella äänellä, melkein kohteliaasti. 


Hän laskee kätensä taszuun levollisesti 
ja päättäväisenä. Aivot toimivat täsmi 
sesti kuin kronometri. Sormet löytävät 
heti revolverin ja tarttuvat siihen suonen- 
vedontapaisesti. Käsi ojentautuu. Kuuluu 
laukaus. Komissaarin vihreät silmäterät 
laajenevat kauhusta ja...himmenevät. 

Sormi painaa liipasinta automaattisel- 
la tarkkuudella. Vielä yksi laukaus, vielä 
ja vielä. Joku huutaa ja — tie ovelle on 
vapaa. Tshelan aukaisee oven. — käytä- 
vi ei ole ketään. Muutamalla hyppäyk- 
sellä on Tshelan ulko-ovella. Katsahtaen 


Murhaaja ilkkuu. — Kahden kiinalaisen mestatun 
työläisnuorukaisen päät kuomintangilaisen teloit- 
tajan käsissä 
—Nustmu maa = 
sivuilleen kääntyy Tshelan nopeasti ra- 

kennuksen kulman taakse. 

Muutaman minuutin kuluttua, kun Tse- 
lan on jo asemarakennuksien takana. täyt- 
tää poliisijoukko asemasillan... 


v 


Samalla tunnilla piiritti sotaväki kaikki 
rautatien lähettyvillä olevat rakennukset, 
kaikki Spalaton kadut. Jok'ikinen työläis- 
ten asunto pantiin nurin. Koko kuningas- 
kunnassa haettiin keskeytymättä koko 
vuorokausi Zvetko Tshelania. Sanomaleh- 
det seurasivat jännittyneinä tapahtumain 
kulkua, julaisten palstoillaan sellaisia yk- 
sityiskohtia joita tavalliseen aikaan kir- 
joitettiin vain rintamatapahtumista. Ja 
kaikki tuloksetta. Eräs lehdistä lakkau- 
tettiin, koska se julkaisi mielipiteen, ettei 
Tshelania saada koskaan pidätetyksi, kos- 
ka koko kansa on hänen puolellaan. 

Ja lehti oli ollut oikeassa. 

*Tshelania ei onnistuttu vangita. Hän 
ehti saattaa puolueen ohjeet perille, sekä 
varoittaa rannikkolaisia. 


Keinotekoinen silkki 


Kun Martalle annettiin työpörssissä lä- 
hetepaperi työpaikkaan, ei hän ollut uskoa 
omia silmiään. Puoli vuotta oli hän kulke- 
nut yhtämittaa merkitsemässä — työtä ei 
vaan ollut. Ja nyt yhtäkkiä... 

Aamulla Martta pukeutui kiireesti, suori 
hiuksensa ja pani asiapaperin taskuunsa. 
Ennenkuin lähti ulos, tarkasti hän vielä 
kerran osoitetta: 

«Osakeyhtiö Kuppers. Tehdaskatu.» 

Kadulla Martta juoksi, hieman eteenpäin 
kumartuneena, jotta joutuisi pikemmin 
paikalle. Voi olla, että/joku on ehtinyt en- 
nen häntä? Voi olla, että paikkaan on 
otettu jo joku toinen? 

Vihdoinkin — Tehdaskatu. 

Martta pysähtyi, oikoen halpaa, jo kauan 
käytettyä pukuaan, joka kiivaassa käyn- 
nissä oli rypistynyt. Kunhan ei vain näyt- 
täisi hengästyneeltä! 

Osakeyhtiö Kuppersilla oli suuri keino- 
tekoisen silkin valmistuslaitos. Valtava ra- 
kennus rautabetonista ja himmennetystä 
lasista. 

Martta vilkaisi vielä paperiinsa ja meni 
sitten keskimmäisen rakennuksen kolman- 
nelle sisäänkäytävälle. 

Portinvartija katsoi 
vana. 

Martta ojensi paperinsa mitään virkka- 
matta. 

— Jahaa. Työpörssin 
luatte saada työtä? 

Odottamatta vastausta katosi vahti pa- 
peri kädessä eräästä ovesta. 

Martta odotti kauan. Hän oli jo varma, 
että on jälleen epäonnistunut, kun sa- 
massa portinvartija saapui. 

— Tulkaa perässä; 

Martta seurasi häntä konttoriin. Kirjoi- 
tuskoneet naksuttivat. Konekirjoittajatta- 
rien ja konttoristien uteliaat katseet koh- 
distuivat häneen. 

Vahti seisahtui oviverhon eteen . 

— Täällä — sanoi hän kuiskaten, ja 
poistui. 


luukustaan — vaka- 


lähettämä. Ha- 


Hellmuth Weiss 


Martta jäi seisomaan paikoilleen, tie 
mättä mitä tehdä. Lattiaparketti narisi hä- 
nen -jalkojensa alla. 

— Astiikaa sisään! — huusi 

Kirjoituspöydän takana istui työl. isten 
palkkausosaston — johtaja, hyvinruokittu, 
sileäksi ajeltu mies, pyöreine olkapäineen. 
Hän loi Marttaan kylmän, arvostelevan 
katseen, hypistellen hyvinhoidetuissa kä- 


*sissään hänen lähetepaperiaan. 


— Missä te olette työskennellyt tähän 
asti? — kysyi hän. 

— Olin työttömänä. 

Johtajan naama vääntyi irvistykseen. 

— Olitte —kirjoittautuneena työpörssiin? 
Ja nyt yhtäkkiä haluatte luopua a 
edullisesta toimesta! 

Martta tunsi raivostuvansa, mutta hillitsi 
itsensä ja lausui lyhyesti: 

— Niin. 

— No, mitäpä siinä, voihan koettaa — 
sanoi hän, leikkien huolettomasti paperi- 
veitsellä. — Olettakaamme, ettei se ole 
niin helppoa kuin teistä näyttää. Oletteko 
koskaan työskennellyt kutomakoneessa? 

— E...en — virkkoi Martta epäröi- 
den. 

— Tässä tapauksessa meidän täytyy 
teitä opettaa. Se ei käy niin joutuin kuin 
luulette. — Hän kiilloitteli kynsiään. — 
Se kestää tavallisesti pari viikkoa. 

Martta vaikeni. Johtaja katsoi levolli- 
sesti hänen ohitseen. 

— No, haluatteko? Tietysti te ette voi 
vaatia, että me maksaisimme teille näiltä 
kahdelta viikolta. 

Kuuma aalto syöksyi Martan päähän. 
Kaksi viikkoa kutoa ilmaiseksi! Hänen 
teki mieli heti kieltäytyä paikasta, mutta 
muisti samalla, että siinä tapauksessa hä- 
nen toiveensa työn saannista jälleen*ruh- 
joutuvat. 

— Suostun, sanoi Martta päättävästi. 

— No niin. Muutamina ensimmäisinä 
kuukausina tulette te saamaan palkkaa 18 
markkaa viikossa. 
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Martta puristi tiukasti huulensa yhteen. 
18 markkaa! Elää kahdeksallatoista' mar- 


kalla! Nyrkeillä pitäisi hakata tuo ras- 
vainen elukka. Mutta mitäpä hän voisi 
tehdä? 


— Suostun siihenkin — virkkoi hän vai- 
voin. 

Seitsemännessä = salissa, missä Martta 
työskenteli, oli kahdeksankymmentä kuto- 
makonetta. 

Jokainen naisista hoiti kahta suurta ko- 
netta. Se ei ollut mitään helppoa työtä. 

Tärkeintä oli katsoa, ettei lanka katkeisi. 
Se tapahtui kuitenkin usein. Kahdeksan 
tuntia jännitettyä työtä ilman riittävää 
lepoa, raskaassa, pilaantuneessa ilmassa — 
onko se mahdollista? Riitti, että vain sil- 
mänräpäykseksi -huomiokyky laukesi ja 
useita metrejä kangasta oli pilalla. Työ- 
läisnaiset olivat velvolliset korvaamaan pi- 
TJalle menneen kankaan omasta palkastaan. 

Kokonaiseen päivään, tunnista tuntiin ei 
mitään muuta kuin koneiden huminaa. 

Yksi kone edessä, toinen takana. Liike 
eteen, toinen taakse, siksi kunnes ei jäänyt 
mitään muuta käsitettä, kuin nämä kaksi 
liikettä. Jokainen ajatus tuntui kuivettu- 
van. Jokainen sekuntti ikäänkuin vasaralla 
iski aivoihin. 

Päivällisväliajalla — työläisnaiset istuivat 
vaieten kuppostensa ääressä. Ei kuulunut 
keskustelua, ei naurua. 

— Jo kolme kuukautta on jatkunut tätä 
helvettiä — sanoi eräs naisista, kääntyen 
Martan puoleen. — Aluksi meillä oli vain 
yksi kone henkeä kohti, mutta liikkeen 
hallinto havaitsi sen olevan vähän. Silloin 
meille lisättiin vielä yksi. Näin raadamme, 
kunnes näännymme! 

Martta pureksi loppuun viimeisen lei- 
vänkappaleen. Jo kuusi viikkoa oli hän 
työskennellyt tehtaassa. Työ ei sujunut 
häneltä, lanka kätkeili yhtenään. Sattui, 
että Martan palkasta pidätettiin jopa viisi 
kin markkaa kerralla. Erään kerran hän toi 
kotiin ainoastaan 10 markkaa. 48 tunnin 
työstä — 10 markkaa. 

— Sinua puserretaan täällä niin, että lo- 
puksi jalat heltiävät, — sanoi hänelle eräs 
työläisnaisista. 

— Kalliiksi — tulevat ne = silkkisukat, 
joissa rouvat keikailevat kylpypaikoissa — 
lisäsi toinen. 


Keskustelu keskeytyi samassa, kun sa- 
liin tuli osaston johtajatar. Hänen läsnä- 
ollessaan kartettiin keskustelua. Niin pian 
kuri hän taas poistui näkyvistä, jatkui kes- 
kustelu jälleen. 

— Teemme työtä ihaw kuollaksemme. 
Meidän verestämme ne varmaan vielä val- 
mistavat keinotekoista silkkiä. 

— Tiedättekö, että kun meidän konei- 
tamme on hieman muutettu ja uudelleen 
varustettu, alamme me valmistaa myrkyl- 
lisiä kaasuja! 

— Kaasuja — sotatarkoituksiin! 

— Tästä —ei täällä tietenkään puhuta. 
Minkätakia kemiallinen laboratorio ei si- 
jaitse täällä tehtaalla? Sitä varten, et- 
temme me mitään haistaisi. 

— Kunnes jonakin kauniina päivänä sei- 
somme tosiasian edessä: myrkkykaasut! 

— Sinun on parasta vaieta kaasuista, 
jottet lentäisi suoraan kadulle. 

— Piru heidät vieköön! Saman tekevä, 
joku keino täytyy keksiä. Näin ei voi jat- 
kua pitemmälle! 
ällisloma loppui. 

. — Maanantaina levisi huhu, että tullaan 
toimittamaan kronometrinen tarkastus. Se 
toimitetaan siksi, että työpalkka on muka 
liian korkea. Sentakia, että työn tuotta- 
vaisuus on liian alhainen. Sentakia, ettei 
työaika ole tarpeeksi kuormitettu. 

Aika-ajottain pantiin työläisnaisiin näh- 
den toimeen ankara tarkkailu. Merkittiin, 
milloin hän meni ulkohuoneeseen, milloin 
niisti nenäänsä, milloin pyyhkäisi hiuksia 
otsaltaan, milloin kääntyi, milloin oikaisi 
puseroansa. 

Kaikki kronometroitiin kymmenesosase- 
kunnin tarkkuudella. 

Työläisnaiset olivat kiihdyksissään. 

Kronometrisoiminen merkitsi uusia palk- 
kojen alennuksia, uutta työläisten kiris- 

tystä ja tietysti uusia eroittamisia. 

Työläisten keskuudessa kasvoi kuohunta,) 

Kello 11 aikaan saapuivat hinnoittelija-| 
osaston johtaja ja työläisten palkkausosas- 
ton johtaja seitsemänteen saliin. He kul- 
kivat konerivejä pitkin ja tarkastivat. 


Naiset työskentelivät kiiruhtaen, her- 
mostuneesti. 

Kaikki kolme pysähtyivät Martan lä-| 
heisyyteen. E 

Kronometrimies . rypisti otsaansa = ja 
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— kääntyi toisten kahden puoleen. Koneiden 
kolinan ja huminan takia ei voinut mitään 
kuulla. 

== — — Kuulkaa — huusi hinnoittelija, koet- 

taen koneiden huminassa kiin: ä Mar- 

tan huomiota — te teette työtä liian hi- 
taasti. 

Martta hoiti suonenvedontapaisesti mo- 


lempia koneita: eteen ja takaisin... eteen, 
| takaisin. 
VS kuule? msi hitaasti teette 


tyi 
— Yhpeeksia ei voi. 

— Täytyy tehdä joutuisammin — kar- 
jui hinnoittelija. 

Martan kädet vapisivat. Hän alkoi hi- 
dastella. Lanka katkesi. 

— Te pilaatte työn — hihkui hinnoitte- 
Mija. 


ton johtaja nyökäytti. myöntävästi 

n. 

— Niin ne tekevät kaikki, — tarvitsee 

"vain jättää heidät näkyvistään. 

| —— Sitä ei saa sallia! 

Jokin kuuma aalto syöksyi äkkiä Martan 

kurkkuun. Yhdellä hyppäyksellä SAS 

hän koneen luota. 

— Nylkyrit! — huusi hän. 

Sana kajahti kuin korvapuusti! 
! 


rilleen, kun hänen kronometrinsä oli lat- 
tialla sirpaleina. 

Samalla hetkellä kuului ulkoa kova vi- 
hellys. Toinen, kolmas. Viereisessä huo- 
neessa pysähtyivät koneet. Vihellys jatkui. 

Kaikki alkoivat liikkua, kiiruhtaen pi- 


halle. Koko -työläiskunta, enimmäkseen 
naisia, i. Piha täyttyi ihmisistä. 
Eräs vi i alkoi puhua: 


— Toverit! Isännistö aikbo jälleen alen- 
taa työpalkkoja ja kohottaa työmäärää. 
Toverit! Voimmeko sitä sallia? 

Vastauksena kaikui yksimielinen protes- 
tihuuto. 

— Toverit! Tämänpä inen kronometri- 
tarkastus on uusi hyökkäys palkkojamme 
vastaan. Tälläkään = palkalla emme saa 
tarpeeksi ravintoa. Mitä tekee tuotanto- 
neuvosto, estääkseen tällaisen tapahtu- 
masta? 

— Ei mitään! jyrisi vastaukseksi. 

— Niin juuri, ei mitään! Keitä on mei- 
dän —tuotantoneuvostossamme? Keltaisia! 
Ja ammattiliitto? Ja ammattiliittobyrok- 
raatit? 

— Pettävät meitä! — huusi joku jou- 
kosta. 

— Me emme sitä enempää salli! — huusi 
eräs työläisnainen. 

— Toverit, me emme halua menehtyä 
keinotekoisen silkin tähden! Me emme 


* tahdo uupua sen vuoksi, että keinotekoisen 


silkin osakkeet kohoaisivat! Me emme 
tahdo kuolla nälkään heidän osakkeidensa 
tähden! 

Joku joukosta huitoi käsillään huutaen: 
— Tänään keinotekoista silkkiä ja huo- 


menna  myrkkykaasuja. Voimmeko sel- 
laista - sallia? 

— Emme = salli | ryöstettävän työpalk- 
kaamme! 


Piha jymisi äänistä. Työläiset muodosti- 
vat läpäisemättömän muurin keskelle pi- 
haa. 

Heti värjärin jälkeen nousi eräs nainen 
puhumaan. = Tulisella puheella vetosi hän 
työläisiin. Hän oli Martta: 

Kymmenen minuutin: kuluttua työläiset 
jättivät tehtaan. Ensimäisen poliisiauton 
saavuttua oli piha jo tyhjä. 

Osakeyhtiö Kuppersin tehdas antautui. 
Sen oli peräännyttävä työläisten yksimie- 
lisen -voiman edessä. 


Joukko kokoontui puhujakorokkeen ym- 
pärille. Ihmisiä istui rivissä kauempana ra- 
tavallilla Sen laidoilla oli joukko harvempi. 
onnuttiin ryhmittäin, perheit- 
täin. Täällä, istuen paljaalla maalla, leik- 
kivät lapset. Dshelfilli ja vanha rouva 
Wenk kulkivat ihmisjoukossa. ja kyselivät 
kiihtyneinä miltei jokaiselta: 

— Eikö Fer ole tullut? Oletteko nähneet 
miss Irmaa? 

Molemmat he olivat puetut pitkiin, ku- 
luneisiin harmaisiin leninkeihin, jotka oli- 
vat paikatut, mutta silti siistit. Kummalla- 
kaan ei ollut hampaita. 

Meluisa puheensorina kuului joukosta. 
Jokainen oli äärimmilleen kuohuksissaan. 
Puhuttiin päivän polttavista tapahtumista. 


— Itse johtaja tuli luokseni. «Koska 
ryhdytte työhön?» kysyi hän. 
— Mutta minulle hän sanoi: «Jos ette 


ryhdy työhön, vangitsen. teidät kaikki». — 
«Vangitse», sanoin minä, evähät minä vä- 
litän tehtaastasia. 

— Oletteko kuulleet, että Memmi Prett 
on palannut työhön? 


Kokouksessa 


Julkaisemme — katkelman = äsken 
Amerikassa — ilmestyneestä nuoren 
u proletaarisen — kiljailijattaren Mary 
Worsin romaanista —«Lakk joka 
N kuvaa Amerikan = tekstiilit; isten 
elämää 


Kirjailijatar kuvaa tunnettua Ella 
May Wigginsiä, jonka fasistit mur- 
hasivat Bissmer-Cityssä. 


— En ole kuullut. Miten on Ferin. laita? 
Sanovat että he ovat saaneet hänet puo- 
lelleen. 

Ti 
vieressään seisovalle Max Harrisille: 

— Mitä ajattelet, emmekö aloita ko- 
kousta?,Fer on kai viivästynyt. On alet- 
tava, muuten hajaantuvat. 

Den sekä Max ovat kunnon tovereita. 
Heidät tunnetaan hyvin ja heitä pidetään 
johtajina. 

— Toverit! — Den kutsui meluavan 
joukon järjestykseen. — Puhujamme ovat 
jostain syystä viivästyneet. Ehkä tulevat 
myöhemmin. Emmekö kuitenkin aloita? 

— Oikein! —Alkakaamme! — vastasi 
jotikko. 

— Kuulkaa — alkoi Den, kun kaikki 
olivat rauhoittuneet. — Minulla ei ole pal- 
joa puhumista. Siitä huolehtivat puhujat. 
Täällä on eräs työläisnainen, joka sepittää 
lauluja. Hyviä lauluja, useat kai teistä ovat! 
kuulleet, kun hän lauloi niitä «Työläisten 
avustusjärjestön» teltassa. Emmekö pyydä 
häntä laulamaan? Wai mitä? Hän laulaa 
hyvin, kainostelee vain hiukan. 


— Memmi Luis! — lausui hän kehoituk-= 
sen joukkoon piiloutuneelle naiselle. 
— Memmi Luis, älä kainostele — huusi 


Dshellfillkin. — Me tahdomme kuulla lau- 
luasi. 

Memmi Luis työnnettiin joukosta esille 
ja autettiin nousemaan korokkeelle. Hän 
katsoi ympärilleen kainostelevin, mutta 


n asti vaijennut Den Mark sanoi 


| 
; 


riemuisin katsein. Sen jälkeen nosti hän 
päänsä pystyyn ja alkoi laulaa kevyesti ja 
heleästi. = Äänensä oli muokkaamaton, 
mutta puhdas ja miellyttävä. 

Me lähdemme työhön varhain aamun 
sarastaessa, — lauloi hän. Suutelemme 
lapsiamme lähtiessämme. Sillä aikaa, 
kun me koko päivän kidumme helve- 
tillisessä työssä, lapsemme huutavat 
ja itkevät yksin ollen. 

Vietyämme koko tilimme sekatava- 
rakauppaan — velkojemme — maksuksi, 
meille ei jää penniäkään. Ei penniäkään 
itseäm 1e ja lapsiamme varten. Kuinka 

äidin sydän, sen vain meistä 
jokainen tiet: Mutta me emme voi 
penniäkään säästää lapsillemme. Me 
ansaitsemme niin vähän... 
Tällainen oli sisältö hänen laulussaan. 
Häntä kuunneltiin hiljaa, henkeä pidätel- 
len. Tämä kertomus oli jokaiselle heistä 
niin läheistä ja ymmärrettävää. Laulun 
vaatimattomissa, surullisissa sanoissa ku- 
vastui todellinen elämä, heidän kaikkien 
elämänsä. Siksi he kuuntelivat vaieten. 
Poliisit — «lain» tärkeät edustajat oli- 
vat myöskin täällä. Tavallisesti työläisten 
kokouksissa oli vain poliisi tai pari. Mutta 
m niitä oli useampia. He kulkivat 
työläisjoukossa vihaisesti mulkoillen si- 
vuilleen, Mutta ei näkynyt syytä kokouk- 
sen kulkuun sekaantumiseen. 
Vihdoin rouva Dshellfillin kärsivällisyys 
loppui. 
— Tahdon sanoa jotain teille — lausui 
hän noustessaan korokkeelle. — Näettekö 
noita lain evalvojia» joita aina on täällä. 


Scottsboron —kuolemaantuomitut neekerinuorukai- 

set, joiden vapauttamisen puolesta koko maailman 

proletariaatti on noussut voimakkaaseen taisteluun 
18.) 


i emme vaadi heitä poistumaan täältä, 
jotka vangitsevat meitä ja pieksävät 
tilaisuuden tullen? En halua nähdä heitä 
enää. Olisin halukas näkemään vain osan 
heistä, takaosan, heidän täältä poistues- 
saan. 

Naurunremahdus oli vastauksena. Kaikki 
nauroivat iloisesti vilkuillen toisiinsa. Tä- 
nään tunsivat he erikoisen voimakkaasti 
yhteisen — solidaarisuuden — ja — voimansa. 
Nämä ihmiset olivat heikkoja ja köy 
mutta tällä kertaa he olivat voimakkaita 
toverillisen yhteenkuuluvaisuuden tunteen 
terästämiä. Kuinka säkenöivätkään nuor- 
ten poikien ja tyttöjen silmät! Edessä ole- 
van raskaan taistelun vaara vain yhä voi- 
makkaammin kiihdytti heitä. 

Yhä vielä kajahti nauru, mikä nolostutti 
poliiseja, kun Fer lähestyi puhujalavaa. 
Joukon riemuisa melu tervehti häntä. 

— Fer, Fer! — huusivat miehet, naiset 
ja lapset. 

Hän nousi korokkeelle. Nyt, tervehdyk- 
sien kaikuessa, tajusi hän selvästi oman 
mitättömyytensä tämän kiihtyneen ihmis- 
joukon edessä. 


Rouva Dshellfillin vanhin tytär Desi tuli 
Memmi Luisin luo. 

— Kuinka hyvin te laulatte Memmi! — 
sanoi hän. 

— Johan nyt, nauroi Memmi Luis. Te 
ylistätte minua liikaa . 


— Ei Memmi, se on totta. Sanokaa, 
asutteko kaukana? 

— Ei, rakkaani, aivan lähellä. 

— Äiti pyytää teitä tulemaan meille tä- 
nään, lepäämään ja syömään illallista kans- 
samme. 

Hän oli Memmiä isompi ja" vanhempi. 
Tämä oli hänen rinnallaan nuoren tyttö- 
sen näköinen. 

— Onko se totta, Memmi, että miehenne 
hylkäsi teidät? 

— Ei asia ole niin — hymähti Memmi 
Hän lähti työnhakuun eikä palannut enä: 
Mitä on hänelle tapahtunut, on tietämä. 
töntä. 

— Sellaista tapahtuu usein, — 
Desi katkerasti. 

Hänen sukunimensä oli 
miehensä katosi äskettäin. 
pieni lap: 


sanoi 


West. — Hänen 
Hänelle jäi 


— Elämä on raskasta, on vaikea kes- 
tää ja vielä perheen kanssa. Kerran mie- 


heni sanoi minulle: «Desi minä lähden 
työnhakuun jonnekin maalle». Lähti. Siitä 
asti on ollut kadoksissa. 

— Totta, vaikea on elää lasten kanssa 
— virkkoi Memmi hetken vaitiolon jäl- 
keen. — Kuitenkin on sääli. Mieheni oli 
melkein mielipuolena kun lapset sairasti- 
vat kurkkumätää. 

— Mutta kuitenkin, kun näitä on vä- 
hemmän, on parempi. Joskus kun Dsho 
ansaitsi 14 dollaria 40 senttiä ja minä an- 
saitsin jonkun verran, elimme jotenkin ih- 
misten lailla. Mutta, tiedättekö, onnen 
päivät eivät ole pitkät. 

—. Koiran elämä — huokasi Memmi. 
Teidän on helpompi. Teillä -on vain yksi 
lapsi. f 

— Minulla oli niitä neljä. Kolme kuoli. 
Oletteko kauan työskennelleet tehtaassa? 


— Siitä saakka kun menin naimisiin, 
yksitoista vuotta. Nyt olen 29 vuoden 
ikäinen. 


— Kuinka myöhään te aloitte! Meillä 
työskentelevät tehtaassa aivan lapsuudes- 
taan asti. 

— Me asuimme vuoristossa selitti 
Memmi — emme olisi tulleet tänne kirot- 
tuun laaksoon, tehtaalle, ellei isännän 
asiamies olisi viekoitellut. Me, mieheni 
kanssa, tottelimme häntä, luulimme, että 
täällä raha kasvaa puussa. Myöhemmin 


Neekerinuorukainen käsi- ja. jalkapuuhun kiinni- 
tettynä. | Pienimmästäkin rikoksesta ruoskitaan 
neekerityöläisiä Amerikan plantaasheilla, joissa he 
pienellä palkalla työskentelevät valkoisten 
isäntiensä hyväksi 


olemme sitä katkerasti katuneet. Oletteko 
te kauan ollut täällä. 

— Minä olen täältä kotoisin. Kymmen- 
vuotiaana menin tehtaaseen. Nyt olen 26 
vuoden ikäinen. Kuusitoista vuotta elä- 
mästäni vei tehdas. 

— Tyttö parka — sanoi Memmi. — Meil- 
lä vuoristossa on lapsilla parempi olla. 
Siellä näkevät nälkää samoin kuin tääl- 
läkin, mutta hengittävät raitista vuoristo- 
ilmaa. — Tiedättekö Desi, kaipaan usein 
sitä aikaa, jolloin olin vapaana tästä or- 
jan raadannasta. Tahtoisin palata vuoris- 
toon. 

— Kukas teitä esti — kysyi Desi. 

— Kuka estää? Entäs lapset? Minulla 
on heitä neljä. Menisin mielelläni van- 
huksien luo, he elävät vielä. Mutta sinne 


SEEN (/ ASSESSMENT KSSN 


matkustaminen maksaa vähintäin 18 dol- 
laria. Mistä ne saan? Millä minä tulisin 
toimeen siellä neljän lapsen kanssa? 

— Niin — huokasi Desi — vaikeata on 
meidän elää. — Hän painoi surullisesti 
ä. alas. Mahdotonta oli saada kokoon 
et 18 dollaria. 
hän ovat kaikki haaveita 
viittasi kädellään Memmi. En voi mihin- 
kään mennä vielä tällaisena aikana. Mei- 
dän on voitettava lakossa. Meillä täytyy 
olla oma liittomme. Me emme voi jättää 
lapsillemme perintöä. Emme voi jättää 
heille jalkineita, vaatteita, muttä he ti 
levat olemaan perustamamme liiton j 
seniä. Käsitätkö mitä se merkitsee? 


He saapuivat mäen rinteellä sijatsevaan 
taloon. Punainen multa ympäröi taloa. 
Puistossa kasvoi vain yksi puu ja muu- 
tamia pensaita. 

Talossa" oli neljä huonetta. Yhdessä asui 
rouva Dshellfill ja Flora, toisessa Desi 
lapsensa kanssa. Kaksi huonetta oli vuok- 
rattu pois. Siellä asuivat pojat, jotka mak- 
soivat 5 dollaria viikossa ruuasta ja huo- 
neesta. Tämä oli huomattavasti -pienempi 
maksu kuin hotellissa tai täysihoitolassa. 
Viereisessä huoneessa *asui nuori pari 
kunta. Työläisiä, jotka olivat äskettäi 
menneet naimisiin. Molemmat olivat vie! 
nuoria, muistuttivat koululaisia. He val 
mistivat itse oman ruokansa spriikeittiöllä. 

— Jokainen heistä — sanoi rouva Dshell- 
fill — liittyi liittoon ja on lakossa. 

— Miten teidän onnistui sepittää tuol- 
laisia lauluja Memmi? — kysyi Dshellfill 
illallispöydässä. 

Memnmi laski kätensä polvilleen ja vai- 
pui mietteisiinsä. Hän itsekin ihmetteli: 
kuinka se oli mahdollista. 

— Hyräilin itsekseni pari säkeistöä, sit- 
ten sepitin vielä kaksi. Kirjoitin ne pa- 
perille. 

— Oletteko käynyt koulua, Memmi? — 
kysyi Desi. 

— Opiskelin kansakoulussa niin kauan 
kuin äiti .oli terve. Sitten piti jättää. 

— Sepitättekö lauluja lepoaikana 
työssä? — uteli rouva Dshellfill. 

— Miten sattuu. Ne tulevat itsestään — 
hymyili Memmi, — Rivi riviltä tulevat. 


vai 


Joskus taas ei tahdo tulla mitään. 
Samassa Illiot eräs talon asukkaista, 

astui huoneeseen. 

O, kenet näenkään! — nauroi hän. 


Miten jaksatte, Memmi? = Miten olette 
meille joutunut? 

— Desi toi minut tänne. En tietänyt 
miten te llä elätte. Tulimme kokouk- 
sesta. 

— Juu — hyvin kehittyvät tapahtu- 
mat. Kaikki liittyivät liittoon. Varmaan 
voitamme lakon. 


Hän istui pöydän taa ja vaipui miettei- 
hinsä. Kaikki vaikenivat, ajatellen tais- 
telua, mikä oli juuri tänään alkanut. 


Yhdysvaltain ent. presidentti Hooverin rintaan 

kiinnittää ”laupeudensisar” kunniamerkkiä, Ho 

verin ansjoiden vuoksi ”hyväntekeväisyystyö 

Samaan aikaan miljoonat Amerikan työläisistä 

t tonkia rikkatunkioita ja jäteastioita löy- 

seen — sieltä jotain "ruuanjätteitä henkensä 
pitimiksi 


Kuka on agitaattori? 


änään Lydia on vaiti. Tavallisesti Sta- 
nislav kuulee hänen alitu tensä: «Te 
olette hulluja! Te olette Mitä hyö- 
tyä teillä on noihin ainaisiin mielenosoituk- 
siin osallistumisesta? Luoti sel 
rikkimurrettu pääkallo!» 
Stanislav kiirehtii. Hän on juuri palannut 
ttömäin kokouksesta ja särpii keittoa 
siemauksin. Lopetettuaan 


ty 
kiireisin 
nin, työnt 
see pöydästä. 

Ottaa pari askelta, laskee kätensä oven 
rivalle ja arvelee: «Nyt se nostaa taas mö- 
linän: *Ajattelehan meidän onnetonta elä 
määmme! Lapsia! Mihin me joudumme :l- 
man sinua! 


Missä on 
tietämättömy 
Fi — nyrkin murtuneen naisen 
naamaan ei ole ulospääsy! Ulospääsy — 
on — tuolla — ulkona — kadulla. Ja jäl- 


leen hän on valmis, kuten aina, vakuutta- 
maan vaimolleen kommunististen aatteiden 
oikeudenmukaisuutta. Hän tekee sen aina, 
kun vaimonsa haluaa häntä estää. 

T kertaa vallitsee äänettömyys. Hän 
painaa ovenripaa ja astuu ulos. Hän kuulee 
liikettä takanaan. Käännyttyään ympäri 
näkee hän vaimonsa. 

Tämän kasvoissa on jotain uutta. Silmis- 
sä loistaa päättäväisyys. 

Kadulle he lähtivät nyt kahden. 

Mielenosoituskulkue etenee katua pit- 
kin. Ohikulkijat pysähtelevät; jotkut sil- 
mäilevät vihamielisesti ty sten tummaa, 
liikkuvaa laavavirtaa. Poliisit pysyttelevät 


lähettyvillä. Se tsee, että odottaa 
kuuma ottelu. Ja lyödyksi voi tulla jokai- 
nen, istäkatsojakin. Eihän poliis 


pamppu häikäile. 
Tuossa he ovat... 
«Alas poliisien diktatuuri!» 
Poliisipamppujen iskuihin, tuskän- ja va- 
litushuutoihin vastaa katu yksimielisenä: 
«Alas! Alas! Alas!» 


hän lautasen syrjään ja nou- 


Kirj. Peter Nell 


Joka ei pysty taistelemaan, se juoksee. 
Jotkut puolustautuvat epätoivoisesti. Muu- 
tamia henkilöitä saatiin raahatuksi poliisi- 
autoihin. Puolen tunnin kuluttua katu on 
hjä ja rauhallinen. 
neti kulkee Stanislav Zavadsky pi- 
meitä katuja pitkin, ei kotia, vaan toverinsa 
luo. 

Lydiaa ei näy 
än itsekseen. 

Punnit — kuluvat — tuskaisessa — odotuk- 
sessa. | 

Kuinka se tapahtuikaan? 

Vasta — poliisi Lydia muistelee, 
kuinka hän joutui kyttien käsiin. 

Asteli miehensä rinnalla. Lauloivat. TI- 
yivät poliisit. Heilahtivat kumipam- 
put, lemättömät = nyrkit työnsivät 
häntä jonnekin. Fi ollut aikaa edes vil- 
kaista Stanislaviin päin, kun auto oli jo 
matkalla poliisilaitokselle. Ryhmä toisensa 
jälkeen kutsutaan heidät tutkinnolle. Mi- 
tähän häneltä kysytään ja mitä heille väs- 
tata? 

Raksahti lukko, Zavadsky! 

Pitkä pöytä. Muutamia poliisiupseereita. 
Joitakin | siviilipukuisia. Ympäri huonetta 
seisovat vartiostot. Hien ja nahkan ha- 
jua... 

— Nimi! 

"Lydia katsahtaa kysyjään. Pyöreä leuka, 
pienet silmät ja ilkeämielinen ilme suun 


«Jossain viipyy», ajattelee 


ympäri. 
Nyt hän ymmärtää: siis kuulustelu. 
Lujalla äänellä hän lausuu; 


— Lydia Zavadsk; 

— Kuka sinut lähetti mielenosoituskul- 
kueeseen? 

Lydia vaikenee. 

— Aha, tämä on hyvin kouluutettu, — 
tekee johtopäätöksen kuulustelija. 


E varasi, varpunen! Vastaa 
tahi 


Lydia vaikenee yhä. E 
Upseeri kääntyy erään poliisin puoleen: 


Narskaa poli 


kiinni rinnuksiin. 

— Mitä te minusta tahdotte? — huutaa 
Lydia. Kuulustelijasakki naurahtaa =il- 
keästi. 


— Kehtaattekin hyökätä avuttoman nai- 
sen kimppuun. 
— Tuki kitasi, kommunisti-sika! 


Lyönti päähän. Hän vaipuu lattialle, 
voihkaisten raskaasti. 

— No, ilman kujeita! — Saapas kulkee, 
hänen kylkiluitaan pitkin. — Ylös, ylös 
vaan! e 


Horjuen, nousee hän vaivaloisesti. 

— Minä autan sinua pitämään tulisia 
bolshevikkipuheita! — karjuu poliisi ja .is- 
kee naista kasvoihin. 

Kuulustelu jatkuu. 

— Siis, keitä ovat ne bolshevikit, jotka 
lähettivät sinut kadulle? 

— Yhä uudelleen toistetaan Lydialle tä- 
mä kysymys. 

Välähtää mielessä ajatus ja tuokiossa 
kypsyy - päätökseksi. 

— Minä osoitan kyllä teille heidät... 

Haudan hiljaisuus ja sitten äänten so- 
rinaa: 

«Kuka?» «Nimet?> «Puhu!» Hänelle 
työnnetään tuoli. <No, puhutaan nyt». 


Taistelut Intiassa Englannin imperialistivaltion 

vallanpitoa vastaan kärjistyvät. Yllä eräs Bom- 

bayn kaduista katusulkuineen työläisten ja polii- 
sin välillä olleen taistelun jälkeen 


— Minä näytän teille yllyttäjät? Mutta 
kotona, asunnossani... 

Auto surisee. Kytät ja poliisit istuvat 
paikoillaan. 

20 minutin kuluttua pysähtyy auto ta- 


lon edessä, jossa asuvat Zavadskyt. 
Lydia kulkee edellä. Hänen takanaan 
kumajavat — portailla — «järjestyksenvalvo- 


jain» saappaat. 

— Helvetti vieköön! Mihin saatanan lä- 
peen se meitä kuljettaa — mutisee upseeri. 

Ovi on auki. Vastaan tunkee imelä kel- 
larin haju. Astuvat sisään. Lapset ryntää- 
vät riemuhuudoin äitiään vastaan . 

Lydia huomaa, kuinka herraskeikarit 
koettavat suojella pukujaan likautumiselta. 

— Eikö olekin mainio läpi! — huudah- 
taa hän heille. 

— Juu, juu — kiirehtivät upseerit myön- 
tämään. 

— Mutta missä täällä ovat ne yllyttäjät, 
agitaattorit? 

Ja sairaaloisesti hymyälen mustelmien ja 
naarmujen, —poliisikuulustelun hyväilyjen, 
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Latinalaisen Amerikan naiset 


Latinalaisen Amerikan kaikissa vuori- 
kaivos-, sokeri- ja hedelmi jelyspiireis- 
sä, joissa todellisina isäntinä ovat ame- 
rikkalaiset kapitalistit, kukoistaa täydel- 
linen orjuus. Kauhein on naisen asema. 
He ovat vailla kaikkea oikeutta. Heitä ki- 
dutetaan ja heidän täytyy suorittaa likai- 
sin, kaikkein raskain työ. Naisen työ on 
miehen työtä halvempaa. Tämän takia 
teollisuuskomppaniat palkkaavatkin etu- 
naisia sellaisiin töihin, joissa ei 
tarvita — erikoista ammattitaitoa. Tämä 
palkkaus tapahtuu tä: sellaisessa muo- 
dossa, joka tuskin eroaa avoimen orjuu- 
den aikaisista. Kuban saarella esimerkik- 
si, kuten eräs matkailija hiljan kertoi, nai- 
sia myydään suorastaan huutokaupalla. 
Heitä tuodaan Haitin ja Jamaikan saaril- 
ta, missä elävä työvoima on paikallista 
halvempaa. Kuban sokeriviljelyksillä työs- 
”kentelee nykyään yli 100.000 Haitin ja 
Jamaikan alkuasukasta, etupäässä naisia. 
Nämä' saavat 12—14 tunnin työpäivältä 
40 cent. (1cent —= 2 kop). Tällä palkalla 
on mahdoton tulla toimeen. Voi juuri ja 
juuri välttyä suoralta nälkäkuolemalta. 

Erityiset agentit hankkivat naisia Ku- 
ban lähisaarilta ei ainoastaan myydäkseen 
heidät osakeyhtiöille, vaan järjestääkseen 
suoranaisia nais-huutokauppoja, myyden 
näitä jokaiselle haluavalle muka kotipal- 
velijoiksi. Naisen tavallinen hinta on — 
viisi dollaria. Jos joku nuori tyttö osoit- 
tautuu erikoisen puoleensavetäväksi, voi- 
pi hänen hintansa kohota jopa kahteen- 
kymmeneen dollariin. 

Viime vuosien taloudellisen pulan takia, 
jolloin työpalkat ovat alentuneet kaik- 
kialla, miestyöntekijätkin Kuban plan- 
taasheilla ansaitsevat tuskin 2 1/2 dol- 
Jaria viikossa, 5 dollaria maksavan nai- 


Lydia vastaa, viitaten näl 


siin lap- 


— Kas tässä, herra komissaari, ne bol- 
shevikit, jotka laittoivat minut kadulle. 
Heidän tähtensä... 
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Kirj. Tina Modotti 


sen ostaminen käy heille näin ollen yli- 
voimaiseksi. Siksipä onkin täällä varsin 
tavallinen ilmiö, että kolme, neljä, jopa 
viisikin miestä ostaa naisen "yhtiössä”. Tä- 
män täytyy valmistaa miehille ruoka, pes- 
tä ja siivota sekä olla vaimona heille kai- 
kille. Kaupat tapahtuvat aivan samalla 
tavalla kuin orjuudenkin aikana. Haitin 
ja Jamaikan saärilta tuodun naisen täytyy 
riisuutua ostajiensa edessä. 

Plantaasheilla ja tehtaissa työskentele- 
vän naisen asema ei ole hituistakaan pa- 
rempi maataloudessa työskentelevän nai- 
sen asemaa. Tämän on pakko raataa isän- 
tänsä hyväksi auringon noususta sen las- 
kuun saakka. Työläisnaista on totuttu 
Latinalaisessa Amerikassa pitämään or- 
jana. Sorrettu, kidutettu, katolisten pap- 
pien kasvattama talonpoikaisnainen on 
tehnyt työtä suurmaanomistajain pelloilla 
lastensa kanssa aivan ilmaiseksi.. Hänen 
työnsä on katsottu osaksi miehensä työs- 
tä. Mies on tästä saanut pienen tilkun 
maata, ja sen verran viljaa, ettei ole kuol- 
lut suorastaan nälkään. Nämä lopen vai- 
vatut, arat, pakkotyömaiseen raadantaan 
tottuneet talonpoikaisnaiset muodostavat- 
kin ne työläisnaisten kaaderit, joista tu- 
pakka-, sokeri- ja kahviplantaasheita omis- 
tavat amerikkalaiset kapitalisit ammen- 
vat työvoimansa. 

Viimevuosina on näiden työläisnaisten 
lukumäärä huomattavasti kasvanut, joh- 
tuen talonpoikaiston jatkuvasta häviöön 
joutumisesta. Eräs Kuban ammattiliitois- 
ta käsittää yksinään 18.000 naista. Kuban 
sikaaritehtaissa työskentelee yksinomaan 
naisia. Samoin myöskin kahviplantaa- 
sheilla. Joukko työmenetelmiä tupakka- 
teollisuudessa tapahtuu yksinomaan nais- 
ten avulla. 

Nämä kaaderit ovatkin tällä hetkellä 
Latinalaisen Amerikan työläisnaisten val- 
Jankumouksellista etujoukkoa. Pimeä, tie- 
doton. työläisnainen, joka vuosisatoja on 
ollut = katolisten» pappien — vaikutuksen 
alaisena, uskollisena kapitalismin palve- 
lijana, alkaa vähitellen vapautua vuosi- 


A 


; | 
sataisesta nöyryydestä, alkaa 'nähdä val- 
lankumouksellisessa ' taistelussa = vieraita 
riistäjiään vastaan ainoan tien vapautuk- 
seensa. 

Kun Meksikossa v. 1926 puhkesi tais- 
telu katolista kirkkoa, vastaan, niin Je- 
liskon erään Meksikon suurimmista hi: 


lialueista, työläiset kävivät päättävään 
taisteluun = papiston pitäaikaista valtaa 
vastaan. Tähän taisteluun osallistuivat 


aktiivisimmin työläisnaiset ja työläisten 
vaimot. Heidän vaatimuksestaan sulet- 
tiin kirkot, jotka muutettiin klubeiksi. 
Näissä pidettiin kokouksia ja konferens- 
seja. Itse naiset heittelivät kodeistaan 
ulos jumalien ja pyhimysten kuvat sekä 
koristelivat kotinsa punaisilla lipuilla ja 
sirpin ja vasaran merkeillä. 

Joku aika sitten Meksikon hiilialueilla 
tapahtuneen lakon aikana työläisten vai- 
mot = osallistuivat lakkovahtiin lakossa- 
olevien miestensä rinnalla. He osoittivat 
reipasta vastustusta poliisi- ja sotajouk- 
kojen hyökätessä, joita joukkoja oli lähe- 
tetty lakkoliikettä tukahduttamaan. 

Kolumbiassa, Perussa ja Chilessä osal- 
listuvat työläisnaiset kapitalisteja vas- 
taan — käytävään — vallankumoukselliseen 
taisteluun yhdessä miesten kanssa. Siksipä 
heihin, samoin kuin miehiinkin, kohdis- 
tetaan koko voimalla valkoista terroria. 
Viime vuoden marraskuussa esimerkiksi 
Chilen — salpietarikaivoksilla — vangittiin 
eräitä työläisnaisia vallankumouksellisen 
propagandan =takia. Heidät raastettiin 
suoraan vuoteista ja puolialastomina kul- 
jetettiin pitkin katuja. Vankilassa heitä 
valeltiin jääkylmällä vedellä, jonka joh- 
dosta monet heistä sairastuivat ja eräät 
kuolivat. Nuorempia vangituista naisista 
sotilaat raiskasivat: 

Meksikossa vangittiin hiljattain neljä 
nuorta naista, jotka olivat kommunisti- 
sen puolueen jäseniä, Heidät sijoitettiin 
sotilasparakkeihin, niissä heidän täytyi 
elää sotilaiden kanssa yhteydessä. 


Rinnan äitiensä kanssa kärsivät myöskin 
lapset. ! 

Joulukuussa v. 1928 Kolumbian banaa- 
ninviljelysalueella ammuttaessa 1500 lak- 
kolaista eivät sotilaat säästäneet myöskään 
naisia eivätkä lapsiakaan. Muutamien päi- 
vien ajan ampumisen keen viruivat 
ruumiit teiden varsilla. Äitien kädet pu- 
ristivat vielä lujasti pienokaisiaan rintaan- 
sa vasten. 

Samanlaisia tapauksia oli myöskin Pe- 
russa, jossa kaivostyöläisten liikehtiminen 
petomaisesti veriin tukahdutettiin. Van- 
gittujen naisten, jotka olivat osallistuneet 
liikehtimiseen, lukumäärä kohosi samalle 
tasolle, jopa toisilla paikoilla ylittikin 
vangittujen miesten lukumäärän. 

Huolimatta kidutuksesta ja pitkäaikai- 
sesta — pakkotyövankilasta, — Latinalaisen 
Amerikan naiset, jotka ovat käyneet tais- 
telun tielle vapautuksensa puolesta, vievät 
sen loppuun, voittoon, väistymättä. 


lla. — Häneen ei 
vallan pahasti pä 
kuttamaan. Papin antama amuletti on jo kui- 
tenkin ripustettu ymmärtämättömän 
lapsen kaulaan 
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